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Progr. 1908 Nr. 769 und 1911 Nr. 826. 


Ai 


| heologu | ibearu 


SCHOOL OF THEOLOGY 
AT CLAREMONT 
Cali[exnia 


(yu Alb. Jahn, vir graecarum litterarum eum antiquae tum christianae aetatis scientissimus, a. 1865 

(in praefatione editionis Methodii p. VIII) questus est, philologos esse ,iusto neglegentiores patrum 
ecclesiae^, 1dem Wilamowitz a. 1905 in libro illo qui inscribitur ,Die Kultur der Gegenwart^ I, 8, p. 210 
de Gregorio Nazianzeno loquens his verbis notandum duxit: ,es ist eine Schmach, daf die Philologen 
noch nieht einmal für eine einigermafen leidliche Ausgabe seiner Gedichte gesorgt haben; wenn er kein 
Kirchenvater, sondern ein schübiger Poetaster würe, der einen abgestandenen mythologischen Stoff breit- 
irüte, wie Quintus ..., hütte er sie lingst". Huic tamen malo medendi initium iam factum est, Nam : 
proximo saeculo exeunte ,DBorussica academia litterarum ^ christianorum scriptorum graecorum trium 
priorum saeculorum libros ab eruditis edendos curare coepit. Atque paucos abhinc annos ,academia 
litterarum Cracoviensis^ editionem graecorum quarti saeculi patrum eccl. apparare instituit compluresque 
iam de Greg. Naz. qui primus edetur, commentationes Thadd, Sinko (in commentariis qui ,Eos* inseri- 
buntur) emisit. Verba autem scriptorum posterioris aetatis ut recte intellegantur falsoque tradita emen- 
dentur et libri genuini ut a subditis internoseantur, eloeutionis singulorum propriae cognitione opus esse 
quam accuratissima haud facile. quisquam negaverit, Ad inceptum igitur illud iuvandum aliquid afferre 
conabor disserendo de sermone Basilii illius Caesariensis, quem constat mira doctrinae varietate, iudicii 
sanitate, orationis elegantia ,r& &EweSev modevucra* in Ohristiani nominis usum convertisse eundemque 
non paucorum librorum falso auctorem esse nominatum. Universam vero eloeutionem persequi eum per 
spatium libello scholastico datum non liceat, de syntaxi sola explicabo idque ita, ut Attici semper ser- 
monis ratione habita eollatoque, quoad eius fieri poterit, usu seriptorum xo«iüc ówAÉxrov, papyrorum 
titulorumque, atüeistarum, Novi Testamenti, patrum ecclesiae auctorumque vitarum sanctorum, Byzanü- 
norum, hodierni denique sermonis simul imago quaedam adumbretur vieissitudinum, quas lingua graeca 
per tot saecula totque genera hominum experta est. 


Aliorum libros ad grammaticam pertinentes saepius adhibui maximamque partem compendiis 
signifieabo hosce: Bernh. — Bernhardy, Wissenschaftl Syntax der griech. Sprache, 1829; Bl— Blab, ^ — 
Gramm. des neutest. Griechisch, 2. Aufl; 1902; Bttm. — Buttmann, Gramm. des neutest. Sprachgebrauchs, 

1859; Hatzid. — Hatzidakis, Einleitung in die dodge Grammatik, 1892; Jann. — Jannaris, Àn historical 

Greek grammar, London 1897; Kh. — Kühner, Ausführl. Gramm. der griech. Sprache, zweiter Teil, 8. Aufl, 

1. Band 1898, 2. Band 1904 (I indicabit prius volumen illus partis, II alterum, insequens numerus 

paginam); Kr.— Krüger, Griech. Sprachlehre, 6. Aufl, 1891; Mullach, Gramm. der griech. Vulgarsprache, 

1856; Schm, — Wilh. Sehmid, Der Attizismus in seinen Hauptvertretern, 1887/96; Soph. lex. — E. A. Sophocles, 

Greek lexicon of the Roman and Byzantine periods, New York 1888; Stahl, Kritisch-historische Syntax 

des griech. Verbums der klass. Zeit, 1907; Thumb, Handbuch der neugriech, Volkssprache, 1895; Viteau, 

Rtude sur le Grec du Nouveau Testament, Le Verbe, 1893; Win, — Winer, Grammatik des neutest, Sprach- 

idioms, 6. Aufl, 1855 (W.-Scehmiedel IL, 8. Aufl, 1897/08). Praeterea interdum consului quae de poste- 

riorum sermone scripserunt: Boehner, De Arriani dicendi genere, 1885;« Compernass, De sermone graeco | 

- volgari Pisidiae Phrygiaeque, 1895; «Fritseh, Der Sprachgebrauch des griech. Romanschriftstellers Heliodor 

IL 1902;-Fritz, Die Briefe des Bischofs Synesius, 1898; Hartmann, Untersuchungen über den Gebrauch 

der Modi in den Historien des Prokop von Caesarea, 1903; Kratt, De Appiani eloeutione, 1886; Malina, 

De dictione Polyaenea, 1854; *Mann, Über den Spraehgebrauch des Xenophon Ephesius, 1896 jo en 
/7 
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ERN C. 


De sermone Epicteteo 1907; v. Müller, De "Teletis elocutione, 1891; Reffel, Über den Sprachgebrauch 
des Agathias, 1894; Reinhold, De graecitate patrum apostolicorum librorumque apocryphorum, 1901; 
Schmidt, Guil, De Flavii Josephi eloeutione (Fleck. Ibb. Suppl XX), 1894; Stich, De Polybi dicendi 
genere, 1880; *Tróger, Der Sprachgebrauch in der pseudolonginianischen Sehrift meg? Üwovc I. 1899; 
Usener, Der hl. Theodosios, 1890; Der hl. Tychon, 1907; Weifenberger, Die Sprache Plutarchs I. 1905; 
postremo indiees, quos Bonnet ad acta apostolorum apocrypha a. 1908, Ed. Schwartz ad Eusebii h. e. 
a, 1903, Bonnensis societatis philologae sodales ad Marcum Diaconum (de vita Porphyrii episcopi) et ad 
Callinieum (de vita S. Hypatii) a. 1895, Gelzer ad Leontium Neap. (de vita Ioannis) a. 1898 confecerunt. 
Alia suo quidque loco memorabo. 


Ex permagno librorum numero, qui Dasili vel sunt vel habentur, segregandum duxi ,commen- 
tarium in Isaiam a plerisque Basilio abiudieatum itemque libros quos vocant ,asceticos*, quorum magna 
cerle pars non est ab illo conscripta. Perscrutatus autem sum notisque indicabo haee seripta Basiliana: 

hex. — homiliae in hexaémeron (Migne, Basili operum tom. I). 
ps.— homiliae in psalmos (ib.). 

Eun. — adversus Eunomium hbri tres (ib.). 

hom, — viginti quattuor homiliae de varüs rebus (Migne, tom. III). 

Inter has propter singulare dicendi genus seorsum notabo undevicesimam: 

adul.— ad adulescentes de legendis gentilium libris. 
Sp. S. — liber de spiritu sancto (Migne, tom. IV). 
ep. — epistulae (ib.). 





Pars prior. 


De nomine. 


A. De substantivo. 
I. De numeris. 


1. Singularem collectivum, qui iam apud Atticos angustioribus quam apud Romanos finibus con- 
ünebatur, postea etiam rarlorem factum esse, ut scriptores eum usurpantes Atticam elegantiam imitari 
sibi viderentur, cognoscere licet ex his Gregorii Corinthii de dial. Att, p. 126 sq. (ed. Schaefer) verbis: 
Koi v0 và nA«DOvvuxà évuxóg 8xqgégstv "Artixóv. ofov dvi) voU sintiv dexsü0ctuovíovc Aéyetv vóv Aaxe- 
Oeíuove. Aliquot eius exempla ap. Bas. quoque inveniuntur. Ut omittam illum, qui etiam in NTo. legitur: 
Ro. 3, 1 zí ojv megtooóv vo? "ovóa(ov; hodieque in usu est (e. gr. ó To?voxoc), primum memoro singu- 
larem bestiarum genera significantem: hex. 157 C oíó& vó g&vxróv 0 /y9vc (paullo post idem voeabulum 
sine artieulo), 169 B ys4/06»« (sine articulo, praegresso plurali o y&4400vec), 199 B—D 0 fo?c .. ó óvoc . . 
ó tnc xrÀ., 1989 À sine artieulo &oxroc .. dAcirexo . . yeAdvn . . 0qc, saepiusque, Inter sophistas illos, 
qui altero post Chr. n. saeculo Atticam dicendi eonsuetudinem revocare studuerunt vulgoque appellantur 
attieistae, Aelianus in libro zregi (qv :órórgroc scripto quattuor locis animalia indicat hoe singulari, 
partim item articulo earente (Schm. III 46). Ex Iuliano, Basilii aequali pariterque Attici sermonis imi- 
tatore, singularem 7y9?c affert Bernhardy, paralipomena syntaxis graecae p. 50, qui de universo hoc 
significatu collectivo egregie disputavit (p. 48— 53) huiusque peculiaris usus ad bestias pertinentis praeterea 
ex Aristotele duo, singula e Luciano et Plutarcho, plura e poétis post Alexandrum M. florentibus exempla 
profert. Deinde e Basilii laudatione Gordii martyris memorandus est locus insignior: hom. 501 C seg 9évoc 
(virgines) . . xo? ztoeofvVv19c (senes) xoà &ooocroc (sc. spectatum venerunt). Huius locutionis, in quam 
Quimtihani verba (VIII 6, 19) cadunt: ,haec [synecdoche] variare sermonem potest, ut ex uno plures 
intellegamus ..., liberior po&tis quam oratoribus*, Bernh. 1. 1. p. 53 similem affert e Luc. Bacch. c. 7 (6 yégov) 
et , Wissensch. Synt. p. 58 ex Aristoph. Eccl. 1191 xo4siv yégovre, uetgxtov, rotó(oxov. "lum sex locis 
Bas. utitur singulari dé xovov: ps. 224 B à0e yéAovoc dxgoteic, &xet Ócxovov Qowuéc, 492 B; ep. 48D 
oU OtxA&(m cccGov v0 Ó«xgvov ónég viv &uegrQuevov, 905 B, 948 C, 1000 À; uno zzegóv: hom. 201 D 
xojqo vQ nrsoQ VwmnAóregov . . y(vevou (sc. có ógveovr); qui numerus primum adhibitus est a poetis (ll. 
16, 11 véoev xer& Ócxgvov stfisic, S. OC. 1251), postea a Plut. Marcell. c. 2 et ter a Mare. Diac. (a. 420). 
Postremo hie adiungere libet neutrum adiectivi vel participii eum artieulo eopulatum: hex. 168 C zo 
nrQvóv, 192 C có óuógvAov; Eun. 087 C óc và nrqvóv xei vó ntlóv xoi «ó fvvógov xci vó xsgowiov 
xai vÓ AoyuxÓv xol vó GAoyov; sp. S. 172 A &v veis eig vÓ UrWxoov [cf Thuc. 6, 69] xyeorow, 212 B 6 
z90c vó jmsgéyov q9óvog (— homines praestantiores); his cum loeis conferas Xen. Comm. 1, 2, 43. zó 
xoetoiv vic móAewc, Plut. Mor. 160 D «à zegóv — o£ megóvrec, Xen. Eph. 56, 18 v0. Ovgróv, Ael. vó 
"EAMqvixóv, Philostr. có "FAAvixóv, $nijxoov, 9vróv; ephemeridem NEA HMEPA 30 def. 1910: và 
éAAqvixóv. (810. vtvog. yoóvov. oívrgogov Eyeu viv dxgusíov xoi dngovotnaíav). 

2. Dualis, qui antiquis iam temporibus solius atticae dialecti, non aeolieae aut recentioris ionicae 
proprius fuerat, post Alexandri M. aetatem cum apud scriptores xowiüjc óteAéxrov magis magisque abolevit 


tum a cotidiano sermone, quam voeant cvv/9erv, prorsus alienus fuit. Itaque rarus invenitur eius usus 
iam apud Aristot, rarior ap. Theophr. et Pol, nullus vero in Teletis cynici (c. a. 240) óvevorfleiz aut in 
Epicteti stoiei dissertationibus, nullus ap. interpretes LXX aut scriptores NTi, nullus denique in hbris 
apoeryphis [ef. Reinhold p. 61] aut actis sanctorum Marinae et Christophori [cf. Compernass p. 15] et 
Pelagiae e. a. 400 seriptis. Cui naturali sermonis in ore hominum vigentis cursui obnitentes homines 
erammalici ineunte aetate Romana dualem redintegrare studuerunt idque assecuti sunt, ut scriptores non 
ita pauci eum orationi suae interdum inserere curarent, velut Philo, Josephus, Plut, saepissime autem 
omnium attieistae illi Hadriani Antoninorumque temporibus florentes: Luce., Aristd., Ael, Philostr. Ac 
tam gratus mansit hominibus litteratis etiam proximorum saeculorum numerus hic artificiosus, ut vel 
ecclesiae doctores nonnumquam eo uterentur, velut ineunte saec. IIL. Clemens Alex. et ineunte saec. IV. 
Methodius?) Apud Basilium autem (medio circiter saec. IV.) pauca exstant eius exempla, sed quae 
oeeasionem, qua usurpata sint, respieientibus nobis aperte indicent non in usu vulgi fuisse numerum 
illum, sed arcessitum esse ab hominibus doctis, ut Atticus flosculus orationi aspergeretur. Exemplorum 
enim notabiliorum nullum invenitur in orationibus apud populum habitis, sed unum in illa ad adulescentes 
de legendis libris gentilium seripta, quae solito etiam elegantius seripta alüs quoque atüicismis, quos 
vocant, abundat: 585 C duíac uàv xo) IloAvxAstroc, &( vQ yovoíop uéye &qoóvovv xol cQ &ÀAÉqavut, 
àv 6 uàv 'HAs(ots vóv 4(a, ó 0& civ "Hgav Aeyelote. enmoumodc suy 3), xevroytiacoro dv oc5v, alterum in 
epistula Maximo philosopho xo (ep. 268 C): év óvoiv voYvorv, tertium in litteris ad senatum Tya- 
nensem datis (ep. 498 B): 7; dxo5 Gxoufleovéoe 1) 0 dugoiv voiv tdgotv viv qoviv Osyouévg. Praeterea 
legitur  jgo?v: hex. 32 B, Eun. 553 C (verba Eunomii), 556 A (bis); óvoiv: 565 B, ep. 320 B, 521 B (scripta 
"Avógovíxo qyeuóv)), óveiv: 624B; alibi Bas. utitur genetivo ó/o et dativo dvo. Inter aequales Basilii 
maxime frequentavit dualem imperator lulianus (cf. Brambs, Studien zu den Werken Iul d. Apost, 
Hichst. 1897), ut erat antiquitatis universae admirator putidus. Modestius videtur eo usus esse Basilii 
amieus, Greg. Naz. quantum colligere licet ex eis quae Xav. Hürth (in dissert. philol. Argemtor. vol. XII. 
p. 81) e quattuor funebribus orationibus attulit (semel &uqw, semel éx óvoiv roiv &vevrtravorv, semel 
yevoiv roiv &uqorégor). Raro adhibetur exeunte saec. IV. ab Heliodoro (nunquam dualem verbi usur- 
pante) et a Synesio episcopo, quem Fritz p. 72 et 98 docet exceptis nominibus v se&ipe et roiv f«ot- 
Aéow» nunquam illum nisi post numeralia semelque tantum verbi (post &ugo) posuisse. Contra creberrime 
rursus usurpatur saec. VL. ab Agathia (v. Reffel p. 11), rerum scriptore sermonem veterum et aequalium 
inepte miscente, Atque etiam posterioribus saeculis interdum hominem aliquem doctum numerum hune 
emortuum ostentasse documento sit Io. Glycas, patriarcha Constantinopolitanus, e in libello zs9? 0096 rnvoc 
cvvretecoc ad filum misso 20, 6 (A. Jahn) c. a. 1300 scripsit: dug v& yGo &uol negíAncSov. Sed 
recentiore aetate dualis tam plane est oblitteratus, ut ne 4 xe9«gsvovoe quidem, quamvis multa eontra 
vulgarem usum ex antiqua lingua vel servaverit vel assumpserit, unquam illo utatur. 


3. Pluralis numerus nominis proprii ad significandum genus eorum, qui unius alicuius hominis 
similes sunt, adhibitus legitur hom. 553 A vo)c év àg2eAuoi: Qv frt xol vóv xequévovc Mcei&govc 
(i. e. zrexovc). Hune pluralem apud Atticos multo rariorem quam apud Romanos ab atüicistis denuo in 
litteras inductum esse docet Schm. IV 612 exempla ex Aristide, Ael, Philostr. afferens (1.1. et 47 et III 48) 
monensque eundem a Ps.-Longino rhetore 283, 8 eommendatum esse, ut orationi adderetur Uyoc. Apud 
Greg. Naz. legi I 568 A ra?$re Hicreovsg e)róv (Lluliumum) xoi Xevoinmos xoi 0 A«umooc legímnovog 
xol 7 ceuvm Zvod... éEemo(Ó0svoav. 





1) Pene e j| mtoi &yveíag p. 230 (A. Jahn): ó6o yàp xuwose iv fuiv govóv ... Óiagéoevov àAAQAotv . ÓOev. xai 
Ó$o &Aafézv óvóuas. 
?) Verborum dualis iam ab Atticis rarius quam nominum, a Pol. et Plut. nunquam usurpatus, etiam attieistis 


superioribus minus usitatus fuerat eoque magis insigne est hoc unum ap. Bas. verbi exemplum. 
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Abstractorum nominum pluralis, quo inter antiquos maxime Isocrates delectatus est, a B. 
quoque erebro usurpatur, idque non ideo ut hiatum evitare (quemadmodum nonnulli priorum seriptorum), 
sed ut antiquo more plures homines resve aut plures modos, partes, casus significaret. Ex hoc numero 
sunt substantiva dvzu wee (ep. 909 B), doyoA(et (ep. 591 D, 598 B, 608 A), dziícr (hom. 221 B), àgSovíct 
(hex. 65 C zwydv, hom. 264 A), dooí«: (hom. 233 B Sevérov), 8&9 (sp. s. 172 C oide và f. voU 9&9), 
Bic, (hex. 18 B càv &véuov, 84 B), or (hex. 176 A zà &v voic f. vàv ogví(9wv ióupore, ep. 952 B f(ovc 
xoopuxovc), Boxe, (ep. 909 B. «àv xoevenovovp£vov), óvoxAnoíc (hom. 238 B), óvoxoA(e: (hom. 221 B), 
eU Sq víot (hom. 261 A), siyoow, (hex. 29 A dv3dv; ep. 228 A, 232 B), eicfot (hex. 29 A), J&veror (hom. 
221B o/xs(ov, 518 A), 9evpare (ep. 304 D rà vov dvógóc, ,miras facultates*), (dg&reg (hom. 996 D, 
945 D), xewvortoutot (ep. 901 B), xcÀAx (hex. ll7 C mgóc v& Goomve x. v9v Gorgov; hom. 541 C gum? 
&b Gopudrov x. ngoreívorzo; ep. 805 C xcJooG và OJeia x&AA [sc. spiritus sancti], alibi), xosAóvtvec (ps. 
292 A), xomovíot (ep. 909 B), Aeurrgóvgrec (hom. 581 A), Az (hom. 271 B), usyé9 (hom. 581 A; ps. 
218 C, 329 C zàv neAceyav, 857 0 vé xi(ceog; Sp.s. 100 À cGv zeAeyGv, 156 À càv £veoyetàv ov vov), 
iupiijoeís (hex. 1598 B gebye vac ut. cÀv xoreyvoou£vov), negoxAjosts (ep. 909 B), zS«evórgvec (hex. 1932 A), 
cvupezoíat (ep. 228 À ógJeAudv svyooíec owtrov xoà ovuuetoíeg m&gtoxonovvrov), cvgogoret (hex. 
65 C goecrov), eqayat (hom. 336 D), ózegugovícr (ps. 288 A), énegoyat (ps. 569 C 6 goo mov ónegoyóc 
xcremvügosuv Tuc dvameíO9wov, sc. €y9oóc qéfloc), Vn (ps. 404 B zà i. cijc regi vo9. MovoysvoUc donc), 
qiAeoyíot (ep. 892 A), 96vo, (hom. 833 A... qóvor). Qui pluralis eum orationis et brevitati conducat 
et gravitati (cf. Arist. rhet. 8, 6 ec Oyxov [granditatem] vc AéEeoc ovufAAsra, v0 8v mzoAAG rtowusiv), 
omnibus Graecae linguae aetatibus videtur in usu fuisse: invenitur enim non solum apud elegantiores 
vijo xowi;c scriptores (Pol. [persaepe], Phil, Plut, App. [creberrime], Polyaen.) et sophistas (multo tamen 
rarius quam ap. Das) !), sed etiam in NTo. (Bl. 87, Win.-Sehmiedel 253) hodieque passim in libris et 
ephemeridibus (velut dvcyxeu creí9euww, cv 9atosaíot, OeuotÓeuuovíat, Óvocoéoxetat, Óvortotíot, Éneuvor, 
&Uvotot, xcAÀn [sive xeAAovat], n6ó9or Voie, onowíct, qf). 

Coneretorum nominum pluralem rem aliquam signifieantium poétas antiquos saepe pluralem 
adhibuisse, ut vocis vim amplifiearent, Kh. I 18 docet, Huiusmodi plurales leguntur ep. 660 B ózav 0$ 
6 Kígrog eUróv énià vàv iO(ov gavijvet 99óv«v (sc. Eusebium, episcopum Samosatenum; quem pluralem 
iam a Sophocle aliquoties usurpatum sententiaeque huius epistulae ad senatum Samosatorum missae plane 
congruentem recte Garnerius restituit contra priorum editorum coniecturam zóv tótov 990vov) e hom. 252 D 
6 Baeouis)g (sc. 00V gerou), Ove Éaruv É9vy voic eUvoU ox1mvootc uy Ünoxvnvovro (hie quoque, in lauda- 
lione martyris lulittae, pluralis ille tragicum sonans convenit argumento; cf. Aesch. Eum. 596 06 viv 
oxijuroe xc) 9góvovg Eyet). 

Pluralis omodestiae*, quo ad significandam unam loquentis personam Attici scriptores non ita 
saepe usi erant?) in epistulis Dasilii in qualibet fere pagina occurrit; exempli eausa affero ep. 420 A 
qopulv &ivot qíAot gov xal cvvijJetc, 596 A. ue9* qudv, otc éne(yer vj vócoc Grat Aotrüv voU ódvvigot 
rovrov fíov, hosque locos, ubi variantur numeri: 592 A et 598 B (rgoocyousv cvvtoróvrsc paulloque 
post £uoí) Sed in orationibus eiusdem nusquam repperi pluralem sine dubio ad solum oratorem 





1 | Apud Lucianum unum huiusmodi pluralem (vàc GAg0síac) se legisse Schm. I 234 dicit, sed idem 414 alios sex 
ut metonymiae exempla affert, in his «444» et ueyéüw. KáAAg ap. Aristid. crebro (Schm. II 268 s.), ap. Ael. semel (III 804); 
cf. Plat. Crit. p. 115 D. ueyédeo: «áAAsol ve vóv &oyov et Dem. III 25 xdAin. Uni e Philostrato a Schm. IV 47 allato plurali 
evo, adicias eos, qui ib. 495 metonymiae nomine memorantur (velut éw», ujx5, msofoÀat, mooycoss) Etiam auctori 
z. bw. plurales xáAAg, ueyíóm, bwm, aliosque usitatos fuisse Tróger 21 ostendit. Inter posteriores attieistas Synesius in 
epistulis non plus quinque locis abstractorum plurali usus est (Ex. 74). 

2) Multo eerte rarius quam Romani: nunquam Thuc., raro Xen., nunquam (fere?) in dialogis Plato, inter oratores 
nunquam Lys., perraro (aut nunquam: Rehd. ind. 193) Dem., sed viginti quinque loeis (plerumque hiatus evitandi causa) 
Isocr., saepius ceteris poétae, praesertim tragici. : 


EE e 


pertinentem nisi in exordio homiliae de OXIV ps. (— 484 A), ubi moram adventui suo allatam excusat: 
óLexeprepiüjgere méyot ví]c ueonufloíe vovvQc viv qHerfomv qi&w ... Eé 0B Óti xoi fuc )néo Tuv 
c)ràv dmoAoyjoec9cr xrÀ. Neque in scriptis eius dogmatieis invenitur hie pluralis nisi in prooemiis: 
Eun. 500 sq. et sp. s. 70 sq. Post Atticorum aetatem inerebuerat hie usus apud scriptores elegantiores, 
ex quo numero Soph. lex. 4l affert Pol, Diod., Strab., Schm. IV 608 attieistas Dio Chr., Lue., Arist, 
Ael, Philostr.; adiungere lieet auct. zr. fw. (Tróger 21), Galen, Xen. Eph. (Mann 11). NTi. epistularum 
nonnullis locis num pluralis ad solum auctorem referendus sit, ambigitur (Bl. 168, Win. 198). Origenem 
Klostermann in indice (tom. I1I) s. v. 4juezc saepius hoe plurali dSüm esse* dicit. Basilianae Wetatis con- 
suetudinis est alius testis Synesius in epistulis eum frequentans (Fritz 74). 

Neque vero modestiae tantum causa illa synecdoche adhibita est, ut semet ipsum seriptor videretur 
alis aequare aut postponere (cf. nostrum ,unsereins*), sed etiam contrario eonsilio. Huius pluralis, quem 
maiestatieum vocant, antiquissimum exemplum repperi in epistula Alexandri M. a. 334 scripta, quam 
exhibet titulus Prienensis 1, 21 [ed. Gaertringen]: $4 &c, aliud in tit. 15 Prien., epistula a rege Lysi- 
macho a. 286 scripta, ubi variantur numeri: zgóc &uà équxóusvor.. uiv xol cUvot cvvQoOévrec eni v 
óu& m«vróc &poccJor $uGc ve xe) vo)c qíAovc uv. Quam regum consuetudinem !) postea civium mos 
consecutus est altera pluralis persona eos appellandi, neque est mirum quod procedente tempore huius 
appellationis honos aliis quoque hominibus illustrioribus tribuebatur. Quando autem primum hie alterius 
personae pluralis in Graecorum litterarum monumentis compareat ?), explorare nequivi. In Basilü quidem 
epistulis legitur: 885 C (ep. scripta Arcadio episcopo) m)yeoíorQoe .. yocpwxotv. €vrvyov vijc eVAeBe(cc 
buàv .. '"Yneguoonuev 08 Ovi xal... oixov qys(oeve; 428 C (scripta Meletio episcopo) 9uóv zzv óctótqeo . . 
7tXoG vijc Üuevégec veAetórQvoc; 499 D (scripta Damaso papae Rom.) ev vác vpuerégec eVonAeyyvíac 
&íaxewu; 620 À (quinquies in hoe epistolio homini cuidam illustri scripto); 649 C (viduae seripta: &mi- 
créAAe:v vi &vyeveím opov), 1061 C (qua ep. famulum suum cuidam commendat) Qui igitur usus ab 
Usenerio laudationis s. Theodosiü a Theodoro c. a. 530 habitae locum 92, 16 uà càv $Duerégov (sc. 
abbatis) zgocevycv enarrante his verbis significatur: ,der Plur. maiestaticus war damals bereits nicht 
nur in mündlicher und schriftlicher Anrede an den Kaiser, sondern auch dem Abt gegenüber üblich*, 
is iam duobus certe saeculis ante etiam latius patebat. Ex Byzantinis Hatzid. 181 affert rgc «wuóvqroc 
c«c [— )udv|], ex hodierno sermone Mullach 309 4 MeyaeAewrQc Xec (,Ew. Majestüt^), $ 8£oyóvqc cec 
óàv qEevgeve xcÀ& vó no&yue (,Ew. Exzellenz kennen die Sache nicht genau*). 


II. De casibus. 
1. De nominativo et voecativo. 


Nominativus absolutus, qui utrum attieismus an soloecismus habendus esset veteres gram- 
malici ipsi ambigebant (Schm. II 68), ab attieistis partim vitabatur (ut ab Aristide) partim frequentabatur 
(ut ab Aeliano [Sehm. III 95] atque etiam studiosius a Philostrato [IV 113] enuntiatis tamquam &rrygoqiiv 
eum praeponentibus), a Byzantinis denique summa licentia usurpabatur. Basilii autem in libris nullum 
eius repperi exemplum certum. Nam quae in CLXXXVIIIL. ep. ad Amphilochium complura percontatum 





1 Alia exempla Soph. lex. 41 affert: Sept. Mace. 1, 11, 31; Athan. [I 341 A; quibus Schm. IV 47 duo addit e 
Philostrato (pluralis ab imperatore Vespasiano et satrapa quodam Persieo usurpati); ef. praeterea acta Petri et Pauli 180, 6 
[Lipsius], ubi Nero ait: yoáqouev zpoóc máoac vàs &maoy(ac fdv, et Eus. h. e. 86, 6 [Schwartz] 0x tc jusréoac yonovóuros 
(in edieto Licinii). 

?) De Romanorum usu vid. Schoener in Aetis sem. Exl. II p. 493: ,Plinius hat ep. 3 indulgentia vestra, das erste 
Beispiel für den plur. maiest. in der latein. Literatur. De Graecis cf. Eus. h. e. 056, 6 Gv »vpicw $juóv (i. e. impera- 
toris: in publico monumento Dionysii Alex, qui c. a. 250 fuit); 656, 28 r&v Xefaovóv $uóv (Augusti nostri); acta Petri et 
Pauli [scripta saec. V./VL] 179, 12, s.: sic záeac vàg éxapyíag vijo Ousrípas sbosfs(as (sc. Neronis). 
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missa leguntur neutra: 6604 C Tó uiv ojv megi co?; Ke9opo)c Ojvque xol stouret mtQOvegov xci xcAdc 
&neurquóvevoec, Ort Óeí sq. inf. et 669 A To à càv "Eyxootixdv xoxovoygue voncet quc Óei, Ort 
xrÀ., ea, elsi per se nominativi intellegi possunt, quales antiquitus nonnunquam adhibiti sunt (Herod., 
Xen. Plat.; cf. Kh. I 47, 6), tamen aecusativos esse adducor hoc eiusdem epistulae loco (680 A): Tà 
uévrou xerà Zevijoov mgüype divos vOv Um voVrov ysupovoviOérvvo ngsofléregov, votetqv vive. uot Qoxet 
neoeuvOíxyv Éyew. Hune autem aecusativum Attieae consuetudini plane congruere Kh. I 330 demonstrat. 
Mira quae ps. 877 A et C legitur structura vig zrpéowrtov móc moócw7ov yvocscoc repetenda est ex 
I Cor. 18, 12. zóve à€ (BAércouev) c0. sóc cQ. (Vulg.: facie ad faciem) et hebraea locutione 872758 9:$. 
Voeativo, eui Attici partieulam à plerumque praeposuerunt, posteriores (ut N'Ti, scriptores: 
Bl 89) nunquam fere nisi cum animi aliquem motum vellent efferre, apud Bas. interiectio modo additur 
modo abest, velut à &v99wrs hom. 4480 et 582A, d 9eoudye 518 A, sed dv9owone 495 CO, 444 B 
457 C, ep. 260D. Nominativus loco vocativi non eadem licentia quae saepe a posteris (cf. Bl. 89 et 
Bonneti indicem ad aeta app. apoer. p. 860) usurpatur, sed quemadmodum ab Atticis tum eum subiecto 
adiungitur appositio (Kh. I 46), velut hom. 601 D dxove, ó 'Avóuotoc . . . &xov& xol ov, ó ZefféAAtoc, 
241 B, 804 A, 321 A; hex. 64 A, al. Hodie quoque vulgo dieitur e. gr. dxovosré pov oí moA(reus. 


2. De aecusativo. 


Non tam ad casus rectos labes posterioris sermonis pertinuit quam ad obliquos. Nam discriminum 
inter hos tenuiorum sensus cum paulatim imminutus esset, accusativi fines, cuius proprium videretur munus 
obiectum verbi notare, magis magisque propagabantur, genetivi autem multoque magis dativi perinde 
coangustabantur. Dilatati huius accusativi usus ap. Bas. hoe fere unum cernitur indieium, quod verba 
quaedam olim intransitiva ex more iam Polybii aetate vulgato (v. Krebs ,Die Rektion der Kasus 
in der spüteren histor. Grüzitit, 1888, p. 20 sqq.) cum accusativo coniunguntur velut gvegyeiv (ps. 
300 A; hom. 437 C, sp. s. 99 C 0? airo? xoi &v aUvj tvegysioO9ot vuv viv yao vovrqv, 100 B, 101 B, 
132 A, 133 B, 140 C, alibi; — Pol, Diod. los, saepe ap. scriptores NTi. et eccl, velut Athenag., Orig., 
Eus, etiam de hominibus: oí &vegyovju&vor ,die Besessenen*), xcrcezoveiv ttvo (affligere: ep. 908 A et al.; 
— ap. Thuc. in passivo [zó4ecc movovuévgc]; Diod. Ios, Plut, hodie), megreoyoteo9or (ep. 3952 B uy) 
Tt&gL&QyCiov fíovc xocuuxoUc; — Pol, atticistae, Eus. [uevreio], hodie), zoAvzoeyuoveiv (hex. 21 A vQv 
odcíxv; ps. 272 A; hom. 209 A «ó dàAórote [cf. Men. mon. 588]; ep. 852 B, 400 B; — ap. Atticos cum 
praep. zegi aut neutro pronom., eum aec. subst. ap. Pol, App., los, Herodi), zo«yuerevecOo:r (hom. 
433 0 qiA(av; ep. 949 C; — attica structura eadem atque verbi moAvzoeyu., cum acc. substant. ap. Pol., 
D. Hal, Ios, Tatian., hodie), yoonysiv(vtvt) ve (i. q. praebere, suppeditare: saepissime, velut Eun. 664 C; 
— PoL, Diod., los, LXX, Eus., hodie) Ultra hane aeeusativi amplifieationem rationi convenientem 
brevitatemque iuvantem non processit Basilii ad evr52&uv accomodatio neque magis quam ap. atticistas 
superiores reperias tritorum illorum verborum, quae ab Atticis vel genetivo vel dativo iungebantur, ullum 
eum aeeusativo constructum: neque émzgvpueiv (ut ap. Teletem, LXX, al. hodieque), uezéyerv (Euseb.), 
óteqégerv (Euseb.), similia (cf. Vólker, papyrorum graecarum syntaxis specimen, p. 16) neque oxeiv (acta 
Petri et Pauli), zoAsusiv (Pol, Plut), zoocéyew (Pol), ocvufovAsveuw (acta Pelagiae 28, 9), xoijo9ot 
(acta "Thomae), sim. 

Ex imminuto naturali de propria euiusque casus vi iudicio congestisque plurimis in unum 
| casum signifieationibus manavit alia posterorum consuetudo, explanandi eausa casibus adhibendi prae- 
| positiones. Itaque praedicativo (nominativo et) aeeusativo nonnumquam praeponebatur e/c. Hane 
periphrasin non inveni in libris sine dubio a Das. seriptis. Quapropter eis rationibus, quibus nixus 
Garnerius (tom. III. praefat. n. 4) alteram de ieiunio orationem Basili esse negavit, hanc addere liceat, 
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quod in illa legitur (hom. 192 O) & óé zévrec e)v$v [rqv vqoreíav] eig v5v Vnào vov ngoxréov 
cvufovAov megsAcupovor !). 

Late patet ap. Das. accusativus qui dieitur obieeti interni (sive ,À. des Inhalts^). Ae primum 
quidem figura etymologica non raro utitur, quae in atticismo ponitur a Greg. Cor. 8 1 (£cw y&g cijc 
"Aruxij; (oie qoeasoc, vü eiróvre «Ó rtoyue &rayayayelv Qijux, vÓ Gà voU rtQcyperoc n«goyópevov, 
óc v0 Vom Ofo(tec, xci qvyrv qevysc), quamquam non solum ab attieistis frequentabatur, sed etiam 
communi sermone retinebatur omnium aetatum ?). Coniungit autem B. verbum eiusdem stirpis eum 
accusativis dyove (ep. 553 À zoA)v &yGve dycovutcavesc), &94gotv (hom. 287 A), enocrooqiv (ep. 377 B), 
dyógevro (yogeUerc: hom. 460 D), Bíov (adul. 565 O), doóuov (ps. 221 A), éoozijv (ep. 273 B), eU qgoov vov 
(hom. 236 O [ed goev9don viv eievíav s7.], 273 A, 492 A), Civ (hom. 477 B, ep. 652 A), 9dverov (hom. 
5129 D), Avz«v (ep. 389 O), uicoc (ep. 932.4 o? ró &óuxov u. &uícgoev quàc), voreíav (hom. 196 C), 
víxnv (ps. 461 C eoírQv v. vo?c víoOc "Auudw vwxnooc), má9og (ep. 821 C, 916 D), zrerduév. (ep. 986 B 
veto) a)roL xccd vv OxxAgotov roU Co? nouóuevot), rteodxAnotv (ep. 653 A qj zt., tv niegaxaAovuev 
yv nig ovivat ot), zeigav (ep. 641 B vr ve &uavco? zeíon, 1v . . Óudv énergtOqv), nóvov (hom. 545 O), 
mgogccét; (hom. 220 A), ergereíav (hom. 208 A), aroog&c (400 C), céowv (460 D), ziv (ep. 609 B. zc 
z«gd go) «v., 1v vue vucc) Cum eis loci, ubi accusativum personae (sive obiecti directi) Attico 
more addidit B., conferas locum a Schm. II 280 ex Aristide allatum, praeterea lo. 17, 26 4j eye 42v 
qyenQosc ue et acta Pelagiae 12, 21 ó mAo)voc Ov ue 8mAovrtev Ó corevüc Ou vic Gueoríec. Non- 
nunquam loco substantivi eiusdem stirpis quemadmodum Attici aliud adhibet eandem rem significans, 
velut hom, 217 D ziv do9éveixv vavegv vàv Aoytudv cogocoràv, 220 C rvrvóuevoc viv duuov nAnynv, 
444 D megowwécoeow Gc stegexoAo)vrec Uc ov OtcA(rouev, 520 C xodtov cxv esci» Boqv, 524B &i3c 
viv aycOq4v mogtíow, 6019 D no viv &vo qogdv xieiror; Eun. 616 À zzv zavovoytav, ijv negl vó Ovoj« 
roi MovoysvoUc &xexovoynoe; cf. exempla a Schm. III 810 ex Aeliano prolata et hodiernam loeutionem 
xotu&vot Vnvo(v) Be9/(v). — Deide interdum sieut Attiei verbum iungit accusativo substantivi ex 
attributo eius notionis, quae verbo declaratur, profecto: hom. 380 B oí voco?vcec vQv Baoxavíav 
(pro v$v vócov rüc B. 472 C GvowcOqoíev voodv [sp. s. 148 C cà '"EAAqvix& vocotvrec; ep. 544 A àS&ga- 
mevre x«t; in dubia altera de ieiun. hom. 196 B «à zàv us9vóvzov negagooveiv]; ep. 241 C nzeióe 
éimuro 9c (,amisisi^, pro Giov 7retóóc, cf. Thuc. 8, 40 ueyce Cgutovo9or et in NTo. Ph. 8, 8 et 
Matth. 16, 26), 629 B £ve &vóge 6unwéo9cr; hom. 357 C yodyvqv BAémovvec (óg9aAuci); ps. 372 A 
megíavovrat &KyyeAou nig fAénovrec, nio &venvéovrec; 4170 Got qorguévor vov. Oso xai «Uróv 
dvemtvéovrec. Verborum zwvéw et fAémw talis cum substantivis coniunctio, po&tarum epieorum et tragi- 
corum olim propria, non invenitur ap. Aristidem, sed ap. Ael (H. 37, 32 oegeyr$v Biémwv) et Philostr. 
(Schm. IV 49 sq.) *). — Tum adieetivorum genus neutrum modo singularis numeri modo pluralis (item 


I) Blassii (p. 88 et 95) aliorumque opinionem hebraismum (— 7) illam periphrasin intellegentium Deissmann (Licht 
vom Osten*, 1908, p. 82 sq.) repugnare censet testimoniis titulorum et papyrorum. [Praeterea ef. acta Pelagiae 25, 4 eic 
ywvaixa avvjv Aefeiv.] Eiusmodi locutione unum ex attieistis Aristidem semel usum esse (xaó/oraoóa: sic) Schm, II 938 
memorat. — Neque me legére memini óc additum huie aecusativo quemadmodum in NTo. (Aoyiteo0ai, 9ysioDa: cx) et in 
hodierno sermone. 


?) Reperitur saepe etiam in libris saeris V. et NTi. (Bttm. p. 129); praeterea ap. Teletem, Plut., App., Xen. Eph., 
Herod., in actis ss. Marinae et Christoph., Pelagiae, ap. Callin., ae. ne hodie quidem in usu esse desiit (NEA HMEPA 
9 "av. 1910: zoógacw zooqacíCorvat, nAavOvvoi ueyáiu» zÀávqv, 930 defg.: àxéAmóa dycoviteva: àyàva, 27 Magr.: vó 
ztavyvió. u& vi) qo vo zoeubóusvor iv IIevpovnóást). 

3) Semel Bas, quanquam substantivum eiusdem stirpis omisit, tamen genetivum attributi non mutavit: ep. 888 A 
ÜvuoU xai qórov nvéow (sc. mvowv); cf. Philostr. V. S. 77, 22. uópov awveiv, J. 900, 9 zaAa(croag zveiv iritumque. illud 
antiquis ócew vwvóc (sc. Óowjv), quod etiamnune usurpatur (NEA H MEPA 13 df. 1910: &xqaírev [ó zaroiioyns "Ioaxciu] 


táosig Órozouxüg zazt0u0U ámoLoboac). 
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ex attributis ortum) adverbiorum loco adiungitur verbis videndi: hex. 12 À otívoc 0£) regi vc 
Juxroto BAénovrec, 165 A óodot duBAV; adul. 578 B. gvvrovov BAénsw; hom. 297 B. govixóv fBAértovot; 
ep. 229 À mvxvà noóc vó Tte getóetyuo GroflAénovrec; sonandi: hom. 308 B dvorwtovrec ueytAo, 910 A 
Qoxoa xereysAdoete, 928 B orav Jonvàow droexca xoà Gnéígovra, 449 À yeAcotv (rovova .. xÀAcíovotv 
dreorydoQro, 485 À repexexouuéve gOeyyóusvov; ps. 304 B. drevare yloccoAyoDvrac: sp. s. 164 A. 
MÉyo xci Gqodgóv dvexoetovrcw ep. 980 À uéyc vt xc) qofeoóv qy10«oc (okAnuyE), 448 À oxvOgunóv 
&nqyéo; fluendi: hom. 516 B. dévvae Qéovrec, hex. 68A óvav (oe SueAdcon neAay(t viv Atyvnvov; 
aliis paucis: ps. 477 À cuupevoc seo! avro? và peycAa; Sp.s. 216 C ca (oe vois dAAotc xcuvovoty; 
197 B dgóprro Ovocefloüvroc; ep. 532 A (eunuchi) cwqoovotor uàv GjucSo, netvovza, 08 dxcone. Hoc 
usu inter Atticos maxime poétarum proprio (Kh. I 308) atüicistas mirifice delectatos esse apparet ex 
locis a Schm. I 89, 234; II 36; III 49; IV 48 sq. allatis, quibus addas e Ps.-Long. 68, 9 Zoe eve 
vé, e Syn. toc (bis — Zowc) et f vó x&AMrov dvOqsece (sc. mulier, Fritz p. 75). Ceterum nme alii 
quidem seriptores posteriores eo abstinebant, velut T'eles (22, 6 GE) ógàv xoi Ok) BAémetw), Lucas (5, 93 
vnorevovou zvxvc), Plut. (Weifenb. 23), Arr. (saepe Zc« xoí), Euseb. (rà usycAo; hodie: ueye4e, vc 
péyuovo BÀcnret Avmneiron, act. Pelagiae (4, 21 ozevdtec uéyo) atque etiam cotidiano vulgi sermone 
sensim est receptus, postquam adverbii terminatio cc pari modo atque oc enuntiari coepta est, ut non 
sit mirandum, quod hodie adverbium etiam positivi gradus formari solet neutro adiectivi (plerumque 


pluralis. — Adiectivo denique alteri praepositum pro adverbio adiectivum unum ap. B. inveni hex. 97 D 
0 Oervd negídAenroc &nà youuévov; cf, Schm. III 49, ubi ex Ael undecim loci uéye cum adiectivo 
copulatum exhibentes afferuntur. — Dativum loco huius accusativi, qualis invenitur nonnumquam ap. 


Attieos (Kh. T 308 [Plat. gvy? qevyew]), Plut. (exce 0eio9o:), Aristid. (bis qvyz), acta Petri et Pauli 
(Aszz), Callin. (zquij, yogoic), nusquam repperi ap. Das. 

Aecusativus relationis, qui nunquam ap. Graecos plane oblitteratus est hodieque in eultiore 
saltem sermone interdum usurpatur (Mullach 327, 329, 337), persaepe legitur ap. Bas., et quidem non 
solum ex verbis aptus (locis plus triginta septem) P), imprimis passivis, quibus etiam 1n. NTTo. satis frequenter 
adiungitur (Bttm. S 134, 7), sed etiam saepius (plus quinquagimta duobus locis) ex adiectivis, euius usus 
e NTo. unum modo exemplum Bttm. 8 181, 9 et Bl. p. 96 afferunt, duobusque loeis e substantivo: ps. 
212 B zmeióec vQv TAuov .. vengol tó $9oc et Eun, 560 B ofízo mic mevreAGc v$v Outvotav. [cf. hom. 
412D veevíaxog 0 xcrà wwyiv dor, 418 A rmgeofíregog 08 xor wwysv Ó vereAeuouévog xeid vQv 
qoorqot]. — Loco huius aeeusativi dativum antiqui perraro (Kh. I 317), cerebro posteriores (Pol, NT., 
papyri [Vólker p. 12], act. Mar. et Christoph., Mare. Diac, Callim.) adhibuerunt, paucis locis etiam 
attieistae (Schm. I 236, III 57, IV 60), pluribus Bas: decem in hex. (velut 69. A o4íyov và ueyé9eu 97€ 
&UJeAnc vQ cduer, 120B rmoremóc và x«AÀs), quattuor in ps. (301 A ;roAAol ydo mvoyol uiv cvi 
m&gtovaía, mÀsovexvixo veto, 06 vi ngootgéate zvyyavovotr [paullo post D: o£ sévgrec xerà viv nttov- 
cíav], uno in adul (580B d94«..0/re Sora nANóer c6 xel weyéOet), quinque in reliquis hom. 
(457 B dxudQmv xoJ' fjAxíov, oqoryóv và ocpevi; cf. Plat, Legg. VIII 480b zà cwuere noA) uAAov 
cqorydvrec), duobus in sp.s. (108 B. reuov xev& Ovvoquv, usyé9eu creguoguorov, e& O), decem in epp. 
(229 A zmGot voi; uéosot véAstov [cf. Eun. 580 B. o£ xev doeriv véAetor], 601 A. zij xeoóíe 0 ev vóc eu, 
7090 éum4Aóv cQ qoovijueve, 916 A. cvurenvoxórec vi; yvouy, 956 B Gov cQ nvevpor). Semel huic 
dativo addidit praepositionem: ps. 444 B. zo?c óewo)c &v mavovoyía (cf. Callim, 110, 14 uéywgroc &v 
quÀo9e(u). Nusquam tamen inveni pleonasmum illum ueyé9et néyoc (xdAAet xeAMovoc, ler óumAóveroc, 
sim.), quo inter atticistas utitur Luc. saepiusque Ael. (Schm. III 311), praeterea Herodotum secutus Arrianus 
(Boehner p. 25) et Pausan. — Praepositionis xe v& accusativo relationis additae (quemadmodum raro ap. 


1) Hue fortasse referri possunt hi loci miram structuram exhibentes: ps. 965 À of orouayoUvvec . . 00 tÓv iavoóv 
Üspazsóorra 1ó Óvaáosorov (fastidium cibi) et ep. 392 B. iadsic vv àp' uiv BAáprv (interpr. lat.: ,ex noxia de vobis opinione*). 
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Atticos, saepissime postea atque etiam nostra aetate) eum aliquot exempla iam attulerim, satis habeo 
hoe adiungere, etiam in illa ad adul oratione bis eam sic usurpari (568 C zrevroóerrof &ict [poten xoa 
toc Aóyovc et 580 À xerayéAecrot &ivot xovG vÓ copa). 


Ad viam declarandam inferior aetas nudo accusativo nullorum fere nominum misi paucorum 
adieetivorum feminini generis utebatur (cf. Volker p. 8 et Schm. IV 609). Horum frequentissimum guexocv, 
quod etiam LXX, NTo., libro Henoch [s. VIIL] hodieque usitatum est, a Bas. usurpatur hex. 87 A, 181 C 
(roüro 0? oX qu. evt Aoywouv dvOoeriívov); ps. 240 D (u. yevijoevot vijc vowxi cuc óueDéctoc 0 nrgogtiruc), 
241 B; 288 A, 372 B, 425 D, 441D, 464D; ep. 513 B, 913 B, 917 B [256 B o£ zroAeuo)vrec p. — diu]; 
praeterea legitur hex. 57 O z$v é&vovríev .. q&góutvoc, 108 C vQv evvQv n&Av faówréov, T81B vüv 
uécqv éAevvovrec, 1082 A uécqv o)v faót)uo:, hom. 401 A ézégev voenópevor; ep. 221A c5v &ni 
Iléocec fee. 

Ad tempus indieandum semel aecusativus adhibetur usui Attico minus congruens: hom. 448 D 
v&re xoigüv xol müGcv cv mgógc vàc..100vàg ovveAovvovreg [ebriosi], i e. omni tempore omnique 
hora. A consuetudine aecusativo declarandi , quando quid fiat vel factum sit, posteriore aetate per- 
vulgata (Teles 5, 4 zóv uiv yeuudve .. 9égovc 0é, Pol. rjv éoSuiv, D. Hal, LXX, NT. eccles.; Byz.; 
hodie zqjv 4u£gov [interdiu], «yv &ncotcov vijc &gí£esc uov, éanégav vivà [uíev &] ,emes A.*, ezv véxce 
vic ztpovegoíoc, doionévqv [sive rexcrv] doev, sim.) ne atticistas quidem abhorrere Schm. I1 87 (Aristid.: 
exsívyv vüv quégav) et IV 51 (Philostr.:: ryv Zuéoev &xeívQv óte&éy9q; otc yoovovc eovídag &víxa) 
demonstrat. Basilius autem alibi eiusmodi locutionibus addit praepositionem x«z«: hom. 445 B £vvowev 
Aeufaverr vijg Xuégec Pxs(vnc x«9' dw dcvorywuoovron oí oUgovoí; Sp. S. 189 À xerd pav uovQv voU 
&vyxvroÜ T$uégev xoà va/tQgc Ooav voxr)v sicttqtÓóv «UrvQ xorcctrio«c (Moses); ep. 492D xaez& yobv 
v0 &qstüc £roc [cf. NT. Hebr. 3, 8; Syn. epp. bis x«9' $v (cuégov); Callim. 110, 28 xcerà xvotexrv; 
Io. Glye. 29, 7 xer& vivós v$v "uéoev; etiamnunc e. gr. x«re& vQv voxvyv dGga«v], aut alis casibus 
praepositionibusque utitur. 

Postremo memorandum videtur nunquam obtestandi aut iurandi ullam formulam ap. Bas. 
invenir: neque nudum aceusatüvum (ut ap. Epict. et Byz. vóv 966v [cor]; cf. Soph. lex. p. 44) neque u« 
aut v; c. acc. (locutiones ab attieistis frequentatas, scriptoribus eccles. et Byz. non insolitas [cf. Gelzer. 
ad Leont. 17, 18 u4 vàc e)ycc cov] hodieque usitatas [uà vóv 9eóv, uà vQv vrqujv uov]) neque zóc- 
c. gen. (ut Tat. ad Graec. 15 ;rgóg vo? Jeo?, Syn. mogóc eric víjc Vvyic [Fritz 166]). Abstinuisse 
autem videtur Bas. religionis causa, intuens illud Matth. 5, 34 éyà 08 Aéyo juiv wj Ouócer GÀoc. 


9. De genetivo. 


Subieetivi genetivi locum tenent nonnunquam ap. Das. praepositiones xer& c. àcc., zr&gí c. 
. aec, et gen. zregd c. gen. Harum frequentissima, xoc, ab Atücis perraro (Thuc. 6, 16 iv uàv và xar 
«vro)g fíp; Plat. Phaed. 82e; Dem. 2, 27) similiter usurpata postea adeo inerebuerat, ut propria eius 
vis non iam sentiretur !. Legitur autem ap. Das. his loeis: hex. 17 A. 4j xerd vo?v &végysto: (respondent 
puse verba 4j vot owp«roc xívQot; cf. Syn. 57 ep. 669, 25 vj xerà vo)v &vegyeío), 111A 
j| xev dcg&rQv vic Wvxüc 8muquéAeue (ut hoe loeo, ita saepe alibi periphrasi videtur ideo usus esse, ut 





1) Cf. Teletem 32, 18 và xaÜ' favvovg i. e. rà favrüw; Pol. ó xarà rác doyaipsoías yoóvos, 5 xarà vóv Aor 
ávaroÀ); los. (qui hujus eireuitionis erat amantissimus) Ant. XIV 358 roo xov' a)vóv roAw(uaroc; NT. Eph. 1, 15 7 xa? 
$uüc nícng; Eus. h. e. 654, 4 Tguavóc vOv xav abróv £moxózov; acta Pelagiae 3, ll ó xav! iui émíoxomos; lo. Glye. 
9, 10 vc xarà t0 Cdov qbosoc. Inter atticistas priores solus Lucianus hoc ambitu videtur usus esse (Schm. I 399), quantum 
inde conicere lieet, quod de ceteris Schm. nihil memorat. E Synesio Fritz p. 150 sex locos affert. Fortasse ex hac cireum- 
locutione profecta est illa, quam Tann. 1591 Byzentihbrum propriam esse memorat et ad ellipsin (verbi éxovoua£óuevoc) revocat: 
Malal. 494, 3 "Joad»toc 6 xarà Bshwdoiov vóv maroíxiov. Ex hodierno autem sermone nihil huiusmodi affere possum. 


2.35 EE 


duos genetivos similiter sonantes ASH 144 Ü vo? xerà vo)c qoovíjoac ueyé9ovc, 157 D vv /y9V ov 
&Àoydregov và x«9' Écvro)c (i. e. tà Qudv [2uérege] eàràv) óuxrt9éusvor (inprimis usitata fuit Basilio 
huius praepositionis eum pronominibus personalibus copulatio); ps. 241 D, 317 B, 356 B zg xev &ué 
(meo) $moós(yuew, 401B và xwv& o? moósiyue, 498 A, 429 C, 486 O, 452€; Eun. 661€; hom. 
248 0, 356 B. ro? x«9' ovro)?c (sui commodi) M oou 980 B, 493 A doxei v0 xc«9' Quüc v vv 
Equi nC Go MA 612 B, 613 B; sp. s. 88A 1? xev «)rvo)c Cnuíc (exitium eorum); ep. 221B cic 
xe" Tuc prsodntinie (pariter Lucian., 224 B et C, 328 B, 401 C (antecessit genetivus), 519 C zrAgatdaot 
voig x«O' oudc xofous, 596 B, 597 A, 609 C, 629 C, 792 A, 817 B, 853 B (bis), 872 A, 924 A (dvóoc 
xogvgaiov voU xot "Agetov xUxAov) — ll&gí c. acc. !) semel: Eun. 505 B vo?) zo) «Uróv z/qov, € 
gen. bis: ps. 3801 A zgevo9évroc vov zt6gi vot cyeOJoU xal xoxo) vómov (evitatur sic collisus earundem 

articuli formarum) et 404 B (cf. Io. Glyc. 3, 28 et A. lahnii annot). — Ifc«od c. gen. a scriptoribus 
recentioribus saepe pro simplici genet. usurpatum esse iam Bernh. parall p. 10 monuit?) Basiliani 
loci sunt hi: hex. 20 A 6? «y meg& csevro) ovvéoti vóco; ps. 489 C; [hom. 196 A]; ep. 444 C «f zo 
éevràv cmetgía, 449 O. 

Partitivum genetivum apud Atticos (inprimis Isocratem) multo latius patuisse quam apud 
Romanos optimae aetatis notum est. Posteriores vero scriptores, qui quidem elegantiori orationi studerent, 
etiam magis illum loco attributivae structurae frequentabant, partim certe ob id ipsum, quod coti- 
dianus sermo magis magisque recipiebat praepositiones (&x, d7«6). Basilianae consuetudinis haec sunt 
exempla: 1. pluralis numeri: hex. 105 À vàv reíov và &Uxcepro (fertiles campi) ?) [113 B zà Aenzórece 
vGv Üpov i e. bestiolae tenuissimae, 140 C zàv ógdàv và uéyiaro], 144 A, 153 A, [156 C], 157 C, [160 C, 
161B], 168 C xezà vo)c &murouovoc tàv 60omógov, 184 B, [185 C]; ps. 212B xer& vo)c ooqo)c vàv 
JeroGv o£ xriÀ.; Eun. 529 C, 544 C, 613 A; hom. 188 B, 192 A zàv fnnov vo)c &ycovioréc (duo hi loci 
dubiae orationis) 200 B (post eomparativum), 201 B, 257 C, 289 B, 308 O, 8210€, 356 D, 381 A, 385 D, 
996 B, [456 A], 498 B, 540D; adul. 568 D 4 zoóc voóc qeiAovc rv Aóyov cvvQOeww, 572 À coic 
voto ror tv Aóoyov (post hoe pronomen hune genetivum Attieis maxime usitatum fuisse Bernh. wiss. 
Synt. p. 155 monuit) 577 B et O 5); sp. s. 100 A, 109 B, 200 C; ep. 317 À «i vàv dzgencav i. e. aliquid 
indecorum, [425 A et B (xarà ro)c coqorerovc vàv iavzoov)|, 444 C dorso oi xexol vàv iezgàv, 411 B, 
529 A, 824 B, 956 B dc «à qwAevovro vàv Gov, al. Usurpatur hoc genus geneüivi saepe a Pol, interdum 
in ütulis IL p. Chr. saec, a Dione, Lue, Aristide, saepius ab Ael, crebro a Philostr, raro a Synesio. 
Praeterea cf. Bernh. parall. 64 sq. 2. Singularis numeri a) generis neutrius: hex. 58 B zó davoato9év 
T Dei v0U Xgóvov, 85 U eig vó xouoev9àv cic Yije 201B pueraówoxet Tác nó«c vÓ sgógtpov, 288 B 
«vTÓ vijc tone qy8 *Ó yogiéotovov; ep. 318 A. &v coro vc $Au(ec (id aetatis), 428 O sic rroA0 vov 





1| Tam a Theophr. sie usurpatum, saepe a Pol. (Kaelker, Quaestiones de eloc. Pol. p. 283), aliquoties in titulis 
Prienensibus (velut 118, 8 zo? zspi a)róv qoovüuaros [saec. I. a. Chr.], in Aétii et Arii Didymi plaeitis (cf. Dielsii indicem 
s. V. in Hegemonii actis Archelai (IV. saec.: v/v zepgi oà àyázwv); praeterea cf. Philostr. Ap. 919, 9; Fritz p. 153 de Syn.; 
A. Jahn de Io. Glyca p. XXXIV. 

2) Eis qui illie nominantur scriptoribus (Pol, Diod., Plut. Lue., Liban.) adiungendi sunt Aristot. (Eucken, Über 
den Sprachgebr. des A., p. 58), Ios. (G. Schmidt 393), Procop. (Scheftlein 16). De attieistis nihil memorat Schm. Conferre 
licet cum hac periphrasi nostram praepositionem ,seitens* recentiore demum aetate in usum receptam. 

3) Cf. Liv. 30, 9, 1 eum expeditis militum. — Uneis [ ] ineludam eos locos, ubi superlativis iunctus genetivus 
minus nobis mirus videtur. 

4) Cum in hae parva, sed propter legentium condicionem diligentissime elaborata oratione hic genetivus plus semel 
usurpetur, facile conicias pro atticismo eum a Bas. habitum esse. Atque leetiorem esse hane structuram partitivam diserte 
docet grammaticus Philemon p. 58 sq. (Osann) Hodie quoque saepenumero in libris et ephemeridibus legitur genet. partit. 
post superlativos positus, ubi nos quidem utimur structura attributiva, velut Néa 'Hu. 18 defo. 1910: ónéfaAev eig viv 
queyloviv àv vanswdosov, 90 deflo.: zegiyovow vàc Avváuew sic viv. £oyávyv vv. üunyariDv, 1b.: iva. uj zapoAMousr xai 
iàg dzuÜavorárag vràv quuóv, 9" Mapor.: mpooqéoet sig vÓ PÜvoc v?v yswolotn» vv omnosotv. 
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yoóvov, 441 À zegoAUoot tÓ noÀ) vig oq00góvqvoc, 4V7 À «à moÀ) vijc 9AGyeuc Oregópraev; sp. s. 78 A 
pexpoAoyío oUx &nAij .. oU08 &g uuxoÓv voU xoxo) qégovoc. Similia ap. Plut. (saepius, ut Ale. 82, 12 
&y rovro vijc jAux(ac), Polyaen. (7, 41 xev é£xeivo vic Gooc), Philostr. (ut &g uexgóv vo? yoóvov: Schm. 
IV 53), Euseb. (ut sic éxeivo vo? xctgo?), Syn. (xev! &xsivo voU xotgo? et dv q xivóvvov), Marc. Diac. 
(xav! &xsivo xoigov). De Attico usu cf. Bernh. wiss. Synt. 156. b) Semel, in illa ad adul. oratione 
(564 CO), genus adiectivi conformatum est ad genus genetivi: 0000 vv co q«AecarérqQv onodcixvvvot 
(pro zó &eqeAéccorov). Huiusmodi assimilatio generis cum Atticis non insolita fuerit (v. Kh. I 279), poste- 
rioribus vero elegantia visa sit — reperitur ap. Aristot. Pol, Phil, Plut, Polyaen., Arrian. bis ap. 
Arisüd. [zo4A4x4], ter ap. Philostr. —, non erat quod Lothholz, editor illus orationis, contra quindecim 
codicum auctoritatem, quibus adicere licet codicem Monacensem 141, quem ipse inspexi, scriberet óócv. — 
Contrarius huie mos substantivo subiungendi genetivum adiectivi pluralis, ut (u&vt& vàv moAvctsAov 
(Lueian., uewocxtov vàv fv (Philostr.; v. Kh. I 338, Bernh. parall. 64, Schm. IV 53) non invenitur | 
ap. Das. — Colloeatur gen. part. a B. semper recte, nusquam ut saepe ap. posteros (cf. Usener. 
annot. ad Theodor. p. 148 et vit. Tych. p. 51; interdum etiam ap. Ael, semel in Syn. epp.) inter arti- 
culum et nomen. 

De praedicativi genetivi (sive partitivi sive possessivi sive qualitatis) verbis evo et yéyvea Sat 
iuneti liberiore ap. posteriores usu Bernh. parall. 67 sq. disputavit. Basilianorum exemplorum notabilium 
varia genera, prout animans aut res subiecto aut genetivo significatur, sic distinguam: 

1l. Aliquid est a) hominis: ep. 425 C vo?ve 0? évócot &xsí(vov uóvov dati vov xrà, 449 C 
vívog ovv &ort xsioc viv Ógétor; al: usus non solum antiquorum, sed etiam xo:ijg scriptorum (in 
N'To. Act. 1, 7). b) rei: Eun. 586 O zapavouc dori vic Gvordvo sq. inf; ep. 300 z6oov zóvov 3v 
[cf. Dem. 8, 48 doxe? va)ve .. rt0vov noAÀAdv sivoi], 920 A sire .. cive .., vüc Gig dv &1 Gvvéceoc, 
464B o) yàg Óz vo) co) vgomov (sc. &crív) sq. inf, 656 A post inf uóvmc &e:à vc o«/c óg9órqroc; 
adul. 888 À 6zreg Óíxgc 8x) xoÀdxeov (,moris est* [sc. alias aliter loqui]: pro illa plurimorum eodieum 
lectione eum Lothholzio ex uno cod. recipere scripturam 67:69 óíx9 eo minus licere puto, quod ita genus 
pronominis non congrueret substantivo) — ep. 976 O évroAfc ydo é&ow ueyíorqc Y vàv daÓSevoUvrov 
éníoxeyic; Eun. 592 «ov dà w)ro? vimov viOéusOao sva, xol vó &yévvgvoc, 600 A. — "Talia cum 
Attico usu congruere !) nemo ignorat (Kh. I 372; Kr. 47, 6, 9 et 47, 9, 2). Ex Aristide pauca affert 
Schm. II 100, e Philostr. id. IV 158; etiam saec, VI. Theodor. v. Theodos. 49, 1 scribit: xg&(rvovYoc dv 
& gvVotoc c. inf. 

2. Aliquis est a) hominis alicuius vel generis hominum: ep. 668 B oí Ke$egol xal croi 
vàv émecyuuévov eicí et al. Huc referendum duco hune locum: ep. 597 C «à yeyovóre . . «v renovOóte 
vij; CAeewovd ttc Óvre pegíooc Ósíxvvow (i. e. ràv &Aeeworérov; quamquam hoe idem fere valet atque 
miserrimae sortis esse), comparans cum genetivo pegídog aliis pluribus locis usurpato, velut 932 B Tijc 
"oec &igi uegídoc (antegressis verbis dw &/ yo &Aéc9et rjv uegíóc)?). Eodemque pertinet ep. 901 A 
Tic mov5o&s Qj Aotíov yevécOo. (quam lectionem recte tuetur Maranus contra alteram yevec9e:) et 
992 C vic iuc yevéoDet vàv éregodidmoxeAo vtov. — Huie genetivo?), qui etiam in NTo. reperitur 
(I Tim. 1, 20; Act. 28, 6), Bas, raro praepositiones more posteriorum addit, velut ep. 668 À óc £z; &x 
vig éxxAqgíag Óvvov *) et 669 C d Éxeívmg óvreg vic vdteoc. b) rei alicuius. Huius genetivi, quo 





!) Pariter atque Eun. 608 C vc a)vije ÀoyitóusÜa zapavoíag sq. inf. (Kh. I 374 s.). 

?) Cf. Dem. 18, 64 vc so(as usolóog yevío0o. viv móAw ifotAev dv et Marc. Diac. 91, 93 jyivovra. vis quw 
pegíóoc. Praepositionem huie substantivo B. adiecit ep. 995 B. foc Joav iml vic óyuuwvovogc uepíóog [cf. 997 C £mi cv5c 
óyioUc ior. . . vaóvruc. Ói0aoxaA(ac]. 

3) Ceteris quoque verbis copulae loeum tenentibus iungitur: ep. 496 B. ézgac à vo uà o0ncav éxagyíac (Kh. I 374). 


4) Cf. Io. 18, 17; I Cor. 12, 15. Ap. Atticos ,nur dann, wenn eine Auswahl u. dgl. bezeichnet werden soll* 
(Kh. I 372). 


Attici, nisi magnitudinem vel aetatem numeralibus definiebant, perraro usi sunt (Kr. 47, 6, 10; Kh. ] 
979: ,nur in vereinzelten Wendungen*), duo genera ap. Bas. repperi. Unum respondet latino genetivo 
vel ablativo qualitatis: ep. 265 B ric eUvijc qv oec cQ rterol xoi cQ Yíg vó nvetjue v Gytov (sc. &cc(), 
Idem genetivus qvosoc hex 60A; 182 A; ps. 901 B, 656 A (Gc dÀAorgíog )rtdgyov qvcewc, Sc. nvetpua), 
lb. B aptus e rvyycvew [sp. s. 169 A pendens e verbo vouitew]!). De altero, quod propius accedit ad 
genet, possessivum et ab antiquis paucis locutionibus inceohatum est huie similibus: vic eris yvopus 
&ivor (Thue. 1, 113) 2), Bernh. parall ll. sic existimat: ,usus auctore Plutarcho propagatus, sed a lexi- 
cographis vel editoribus saepe neglectus, ut eive sive yíyvec9o: genetivo iunctum ad omnes referatur qui 
rei vel eupiditati dediti sint et in negotio studiose versentur. Huiusmodi exempla ap. Bas. haec 
leguntur: ep. 508 C ztdvrov óuo0 voto/rov Ovrov...GAÀoyjcw; évóc 6yevóumqv vo e$v Ousrégav 
éxxAQoíey xorcxocuicat vj voU vpAmoVrov dvÓgüc nmgocraoím, 552 C de se ipse scribit Bas, 64oc 
&ové vijc eio vuc xai voi unóiv flAoflegóv yí(yveoOot vQj Aad voi. Oso)?), eademque constructio fortasse 
obversata est Basilio àvoxoAovÓ«wc scribenti ep. 700 A &xeivo ormovómocro 17 o? c/vsotg, voU notijoet cQ 
"Ioco«v (sc. episcopo) vóv tótov xxAov, ubi concinne dicendum fuit aut zó zorjoos aut éxsívov Éero. 
Hune usum si novisset Fritz, non haesitasset in hoe Synesii loco: 115 ep. 706, 86 yevo? ó:5] vo? vo)c 
GXoÀeGruxoUc tiÓéveat ve voUta x«i stg0g Exeivov &EoyysiAot, ad quem p. 107 annotat: ,Die Bedeutung 
kann nur die sein: ,sorge dafür* oder ,veranlasse daB*. Wie die Struktur entstanden zu denken sei, 
ist mir nieht gelungen zu finden. Am nüchsten liegt wohl die Annahme einer Verderbnis*. Prioribus 
attieistis eiusmodi locutiones non admodum plaeuisse videntur, cum duo tantum ex Aristide loci (XXXVIII 
718 et XLVI 171), tres e Philostr. (Ap. 74, 1; 90, 18; J. 377, 8) hue referri possint. Byzantmis usitatum 
fuisse 0Àoc vijc qvysc &yévero O. Crusius olim me docuit, 

Genetüvum auctoris verbis passivis iunctum, qui nonnullis tragicorum locis invenitur posteaque 
pro atüeismo habebatur (Schm. I 235, III 52, IV 56), semel ap. Bas. repperi: ep. 420 À xev! Gxgac 
éÉaAcxocuív cov; hoc verbum sic construitur a Luc., Philostr. saepissimeque ab amatoriarum fabularum 
scriptoribus (velut Xen. Eph), eum Attici verbo idem significanti adiungerent substantivum £gcec (Xen. 
&pgo vt, Plat. óz £gowroc). 

Genetivum eausae verbis animi motum declarantibus (Jevptew  similibusque) subiunetum, 
qui NTi. seriptoribus iam incognitus hodieque plane oblitteratus est, aliquoties legisse mihi videor, sed 
enotare locos omisi praeter hex. 56 B fle«oxoívo ví vivog et hom. 189 À cvvgóóuevoc v? wvys vov 
nvevuerxdv GmnoAcvosov^) De adiectivis óe/Aotoc et &Aeewoc huie genetivo adiunclis v. infra. Eiusdem 
generis genetivum ex interiectionibus aptum sermo cotidianus diu videtur retinuisse; nam invenitur 
et ap. Teletem (18, 2 post &) et ap. Epictetum (I 21, 8 d uey&Aov quAooógov). Ap. Bas. quoque plus 
semel eum repperi, velut post «': ps. 213 A, Eun. 548 D, hom. 521 B, sp. s. 160 C. A scriptoribus 
posterioribus saepe talibus interiectionibus dativum vel accusativum additum esse lann. 1884b testatur 


1) Bernh. wiss. Synt. 166: ,Die Verbindung mit voózov oder qvoscc ist erst bei Spáteren háufig.^ De dilatato gene- 
tivo qualitatis usu cf. quae e volgari sermone saec. IV./V. Compernass 22, aliis posterioribus Lobeck ad Phryn. 215, ex Eus. 
h. e. Schwartz in ind. p. 219 (,Übersetzung des Ablat. der Qualitàt^) afferunt. Ex attieistis Schm. genetivi qualitatis per- 
pauca exempla ponit (III, 54 [éróv], IV 56 [sine sivo]). Hodie: móocw éràv (yoovàwv) sioÜe; vó Cüwua sive ueylovus onov- 
ÓoiórQvoc, ovpavicvux de (mpoccuxíjc) pócscsc, sim. 

2) Of. Eus. h. e. 668, 22 zoíag si yvoe hodiernamque locationem siat vic yvoce Ór. A Das. adhibetur 
praepositio sp. s. 208 B: zi vaótQc sivou vijo yvóujc. 

3) Similiter auctor commentarii in Isaiam scripsit (Bas. opp. t. IL 396 B) ó2ot yevóuevot víje ocuatuxijs üzoLabosos. 
Cf. quae ad hunc locum annotavit A. Jahn, animadvers. in B. M. opera p. 182, praeterea Liv. 9, 96 hominum, non cau- 
sarum toti erant. 

4) Praepositiones insolentius usurpatae: hex. 17 B Javuácar róv oixoóópuv &zó voU &oyov (cf. Philostr. Ap. 129, 14 
et Thue. 2, 25); ep. 276 C 7j» (vijcov) . ."Ounooc sic xáAios Üavuácas qaírevan. 
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atque ex ipso Basilio locum profert: IIT 645 A o/jtor ziv xeqoAijv; sed hic sumptus est ex iis libris, qui 
nomine asceticorum comprehenduntur eorumque maximam partem multi Basilii esse negant. 

Adieetivorum relativorum!), quorum usum Sehm. IV 612 in atticissuis numerat, a Das. 
crebro cues haec genera discerno: 

l. in cxóc desinentia facultatemque (vel studium) significantia: e/c9q5ruxóg hom. 418 B, Eun. 
541 A; dvatpevixóc Sp. s. 99 O; dveAovixóc hex. 69 À; dvriAuntixóg Eun. 540 D; anoAevorixoc ep. 885 A; 
&morsAeorixóc hex. 197 A, ps. 317 A; dgevictixóc ps. 248 A; yvogtotixóg Sp. s. 148 B et D; Oernoviytixóc 
hex, 37 B, 69 A. 281 B; óexzixóc Eun. 640 B (novies in Origen. comment in loannem), óexzuxóc hom. 
241 A, 944 B, sp. s. 184 B, ep. 261B (hodie quoque e. gr. óév eive à. weO1jeewc et idée émtexvux, 
moeyuerononjoemc); ónÀorxóc Eun. 529 A, 533 0; 536 O, 580 O, 588 C, 617 B, 625 A, sp. s. 81 B, 96 C, 
112 A (Orig. comm. in Io. 296, 23; Io. Glye. 41, 19); óvexgizixóg hex. 68 C, Eun. 540 D, hom. 224 A 
(Orig. in Io. 248, 5 Gye96v xol xoxQv); óteycorixóg ep. 904 D; [0t099evtxóc hom. 197 A: oratio dubia]; 
Éxrepoxtuxóg ps. 957 B; &umeorexvixóg ep. 628 A; &votuxrixóc Eun. 621D, 648A, 661B, ep. 965 B; 
éntvoguxóg hex. 157 C; émureAeotixóg ps. 817 A; Émonwixóc sp. s. 1608 B, ep. 865 C; Sepgenevrixóc ep. 
525 C; Sewomtuxóc sp. s. 168 Bj. xaS9otoerixóz Eun. 609 A, ep. 964 D; xevaAnmtuxóc ep. 865 À; xova- 
 exevocruxóg hex. 97 B; xgurixóc hex. 48 B, ep. 965 C; uvquovixóc hex. 197 C (sed ib. 192 C zgoc. gtAíav 
pyquovixóv, sc. xov); oixovojuxóc ep. 885 A; ópsxrixóc hex. 196 C; magacrevixóc sp. s. 160 B, 178 D; 
7zegextuxóc ps. 425 A, Eun. 609 A; rmAmxrixóc hex. 118 C; zrorgrixóc hex. 58 B, 76 B, 97 B, 81€, 132 A, 
137 B, ps. 369 A, hom. 220 A; zrogtozuxóc hex. 196 B; zrgaxzixoc hex. 76 B; moogvAaxrixóc: ep. 525 C; 
cquevrxós Eun. 524DB, 536 B, 565 A, 577 C, 584A et O, 5880, ep. 249 A; cvyyvrixóc ps. 957 D, 
cvunAgooruxóg hex. 76 B et D, sp. s. 156 B, ep. 909 A, cvvexrixóc hex. 108 A, comewovixóc sp. s. 180 A; 
veA&LoTUXOG ps. 988 A, sp. s. 108 B, 180 B, ep. 687 A; gSJagrixóc hex. 97 B, 64 C, 101 B, ps. 300 D, 536 C, 
Eun. 638 A; qvAexruxóg hex. 157 0; yegexrrowtixóc hex. 89 À; xoguwuxóc ps. 324D, 477 B. Inter 
Atticos constat maxime Platonem talibus adieetivis delectatum esse. De multo maiore copia horum 
Basili exemplorum idem dieendum est, quod de Luciano Schm. I 402 statuit, formata ea esse ,in Ver- 
folgung allgemein griechischer Formationsgesetze, welche eben auf neue Fülle angewendet werden.* 
Quod saepius etiam, quam alibi in hex. Bas. eis utitur, id ex argumento ad qualitates animantium 
pertinente concisamque argumentationem requirente repetendum existimo. In N.To. nusquam fere ea 
genetivo iungi Bl. 109 testatur; ex Epicteto Stoico Melcher p. 38 sqq. permagnum numerum talium 
adiectivorum affert non memorans, num genetivum eius subiungere E. solitus sit. De attieistarum tali 
genetivo utendi consuetudine silet Schm., nisi quod ex Ael. profert xeverixóg (NA. 840, 25) et moumvexóc 
yoóec (NA. 311, 10). 

2. inopiam motantia: dyégeeroc ep. 917 B; &yevorog hom. 557 B, sp. s. 178 A; ayiuvaocroc 
Eun. 500A; daóídexzog sp. s. 181B; c59«5c hex. ll7 C; dxowwvgroc ep. 797 B (saepius in hae ep. 
,canoniea^, sed ib. À insolenter d. fret vois &yukaueot [cf. Aristot. ''op. 8, 2. d. vois xexoic]); due Suc 
hex. 178 A (hodie cue&2q5roc c. gen.), &uorgoc sp. s. 116 B, 173 A, 181 B, 197 A; &vaíc9qroc hom. 228 C; 
&veníoexroc ps. 221 C, Eun. 561 C, 641 C, 660 O; dvezíoxenvo: Eun. 580 B; dwijxooc [hom. 185 C] sp. 
$. 141 A; em&(oeroc ps. 248 B; &mgocótüc sp.s. 181 B; Govveroc hom. 273.4 (róv vijc Vvyijc &yoSàv; 
Dio Chr. zeiósívc; hodie idem declarat &vwEevooc c. gen.); évóerc hom. 448 B; névgc hom. 276 A. Ad 
iritiora voeabula £e 3&goc, £gruoc, xeS«pgóc, xevóg non attendi. De atticistis v. Schm. I 233, II 41 (,die 
Adj. relativa, welehe Aristid. verwendet, haben meist privative Bedeutung*), III 54, IV. 55. 


9. a) copiam declarantia: de 9ovoc sp. s. 108 B; órexogeic sp.s. 99 D; eiqogoc hom. 848 D, 
.429 €; b) genetivo causae iuncta: óe(Aotog hom. 264B (ric e/$gooíec i. c. miser ob fertilitatem), 





1 Egregie de his disputavit Bernh. 170—174. 


&Aectvog; hom. 221B, 264 B (à càv TwQovrov, &Aeetvóregoc vv nooódoxopévov), adul. 581 A, ep. 889 DB; 
énevvuoc hom. 201D (rijg oix&íec ó£vdogxíac); c) alia: «J)cQxovc ep. 825 B; oóEevoc ps. 460 B, 
468 A, 480 A; qtAodS'ecu ov ps. 401 D, sp. s. 133 A. De atüeistarum priorum usu v. Schm. l. l. Ex actis 
app. apoer. Donnet (ind. p. 300) affert adiectiva £évoc, doJsvic, &rovoc cum genet. copulata, Compernass 
autem in actis ss. Marinae et Christophori talem genetivum non videtur repperisse. 

Ex adverbiis loci aptus genet, partit, qui e vulgari sermone excidit, ap. Das. legitur post 
ovóeuo? Eun. 517 A, 584B; zroAAeyo? hex. 92 C, ps. 237 A, 265 A. [cf. Née 'Hu. 11 Megr. 1910 
TXvveXoU vov '"EAAwwwGuo?]; zo? Eun. 5040, 541 A, 589 C; zo? ps. 460 C, hom. 540 C; itemque gene- 
tivus ad huius similitudinem post adverbia mo di adhibitus (v.. Kh. I 382) !) copulata cum verbo £ysuw 
(post G;zcc: hom. 552 C, sp. s. 196 A; ofízec: adul. 564 C, ep. 232€; zog: hex. 810; de: sp. s. 112B 
et 196 C; praeterea: hom. 168€ 4j 98 [vevc] ovuuérooc cv «yoy(uov &yovoe, 402 O 9éceoc sPxaiouc 
&yet [nóAic], adul. 589 A. vovc do9oc Éyovrec vv Aoywouv, ep. 285 A vij yetoóc Üyeuc doydc) et &vi 
(semel: hom. 552 B gyauev ojv noc wu vdyovc). 

Genetivum temporis ad spatium, intra quod quid fiat vel factum sit, declarandum Bas, his 
locutionibus maximam partem etiam N.Ti. scriptoribus usitatis (Bl. 111) adhibet: vvxróg xe Wuéooc 
hex. 163 B, al), éozméoec (hex. 124 O, al). yegjvoc (hex. 157 C), zoAAdxtg vig tjuéoec (hex. 198 A; sed 
ep. 484 B 4jueic uévrotye réregrov [quater] x«9' éxdorqv éfóou&Óce xowoevobDusv), óg99gov fe9£oc (ep. 
885 B; item Ev. Luc. 24, 1), Ge? v&v vvxràv (ep. 905 A: intempesta nocte; item Aristoph. et Antiph.). 
Respondent talibus genetivis interdum in eodem enuntiato alii casus cum praepositionibus iuncti, velut 
hex. 124 C éenégac .., &v 0à v? ueonufoío ; 197 O &v và Ségsr. . yequdvoc. — Ad accuratius vero definiendum 
temporis spatium (quemadmodum Attici dixerunt rfc evo (ufpec, ve rQgc vio vuxróc, vQutxovro 8rd, 
qui genetivus interdum nobis vertendus est praepositione ,seit^) nusquam nisi forte hom. 444 D (ége£ijc 
vÀv Énvà voUvov vic vqoreag éfOou«Owv vvxróc x«l fjuéoec Ou grvgouevor uiv có eUayyéAuov . .oUx 
&mevocusJe) Bas. utitur genetivo, sed aut dativo aut praepositionibus év, [£vroc?], &tow (ep. 424 B), 
óu« c. gen. (hex. 128 C àuà vouíxovro. 1uegGv. éxfloíver 6 toc; 12 B), &ní c. gen. (inprimis saepe vocum 
xetgóc, QUuéQo, doc eb &xocroc, n&c, sim., velut hex. 172 C éni ztavróc xotgo?, ep. 928 À &. co) rtegóvroc 
xaigoU; hex. 199 À ég' éx&orgc $uégec, ep. 960 A &, &oycrov vàv qusoOv; hex. 132 C &. rác eric 
doec, ep. 319 B eg' éxdorgc d.),?) xerd c. acc.?), semel (ep. 885 C) véxreo xal us9' $uégev (sic 
scribendum, non u59' 7. ut in ed. Maur.; cf. Plat. Phaedr. 2516). Saepius hoc genetivo temp. priores 
attieistae usl erant (praecipue Lue.: Schm. 1 235), sed plerisque acciderat, ut elegantiam Attieam imitari 
sibi visi haud raro perperam etiam tum genetivum usurparent, cum diuturnitas temporis erat 
deelaranda (cf, Sehm. IL 40, III 58, IV 57). Hune errorem, quo ali quoque seriptores aetate in- 
feriores saepe impliciti sunt (Soph. lex 48, 5; pass. Andreae 28, 12; acta Ioann. 161, 1; Theod. v. Theo- 
dos. 50, 7 zone vvxzóg [totam m.] Aeovoyo)vrec), semel tantum idque in ep. eanoniea veteres 





1) Nusquam in NTo., sed. ap. Luc., Aristid. (Sehm. II. 181), persaepe ap. Philostr. (Schm. IV 176: ,Attieismus 
nach A. Mai. Class. auct. IV 5924*). Singulos e Paus. et Liban. locos profert Lobeck ad Phryn. p. 280. Cf. Theodor. v. 
'TTheodos. 55, 17 éxaoros &Óoxiuátsvo móc mepl vQv míowv àvÓgsícog Zyot. : 

2) Cf. Sehm. I 399: ,In zeitlichem Sinn brauchen die àlteren Schriftsteller Zx/ nur, wenn sie es nicht mit eigent- 
lichen Zeitbestimmungen verbinden ... Die Spáteren erlauben sich weiteres, so hat Lucian £i juàg /uéoag*. Annotare hic 
. lieeat Basilium saepissime substantiva non per se tempus indicantia sabiungere voci xougóc similibusque, velut ep. 301 C 
imi voU xaipoU vOv xiwóóvov (cf. Thuc. 6, 94 Zxi xwóóvov), hom. 976 C zao' abvóv vóv xouóv vijg Óub£soc et ep. 905 C 
zapà vüv xaigóv voU záÜovc (cf. Dem. 20, 285 zag' abvà và ovufárra et, Kh. I 513), ep. 572 A xarà vóv víjs owonije yoóvov 
. ef. Schm. I 90). 

3) Cf. supra p. 12 et Schm. III 54: ,Die ovwjóea von Aelians Zeit kennt diesen Genetiv (der Zeitsphàre) nicht 
mehr: lehrreich dafür ist VH. 67, 25 «ifc a?vfjs zu£oas xai xavà viv abr)r dpav óq05, da hier die attizistische Konstruktion 


mit Gen. unmittelbar neben der vulgüren mit xará c. acc. steht." 
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partim leges repetente deprehendi: 681 rzguóv éràv vijg xowwevíec uóvuc &méyso9o:. Reliquiae sunt 
hodie genetivi temporis perpaucae: zo) Aorto?, vo? ygóvov (übers Jahr), vje Aewmetü (zu Ostern), «ó 
écnégec (sed in vulgari sermone ró foaóv), &ma& vijg édOoucÓoc. i 


4. De dativo. 


Dativus in cotidiano sermone aetate Romana sensim coepit rarescere eiusque vicem vel praepo- 
sitiones vel accus. aut genet, obtinere, quoad aetate Byzantina prorsus fere e vulgari usu excidit!) Quo 
autem magis evanuit, eo studiosius frequentabatur a scriptoribus elegantioribus; sed iudicio natural sublato 
vel imminuto fieri non potuit, quin crebro perperam usurparetur. Ut igitur ordiamur ab eo qui proprie 
dieitur dativo sive casu obiecti indirecti (personalisque), Basilium dicendum est eo saepissime semperque 
fere more Attico usum esse neque praepositionem ei; unquam eius loco adhibentem (ut interdum NTi. 
seriptores: Bttm. p. 150) neque accusativum aut genetivum substituentem (ut acta Petri et Pauli 43 
accusat. post doxes, a. Thomae 28, 35 post e/mev, Callin. 133, 12. ózxovov atvóv; — C. L G. 9121, 5 
GoQv vo? xóouov ycorocuevoc. Ex pluribus huius dativi generibus duo exemplis Basilianis illustrare placet. 

Àe primum quidem dativus ethicus, qui e sermone populari et familiari ortus tam diu graeca 
lingua retinebatur quam ipse dativus?), crebro usurpatur a Das., sed semper fere copulatus eum imperativo 
(saepissime alterius personae singularis, ter quaterve cum coniunctüivo prohibitivo) eoque plerisque locis 
verbi voée omninoque verborum sentiendi: hex 41B vógcov 06 uou 68 C xoi vóet uou 97 B, 116 B, 
124B, 208B duré uoc xaíoovrec; ps. 288 A et B, 317 C, 336 A, 368 B, 369 A, 372 A, 378 B (bis), 
977 B, 409 B, 418 C, 425 A; Eun. 665 D xai wj uou nA và coq& reürc (omisso verbo); hom. 184 B, 
228 À Grafe« uou v? Ótxvoíg, 912 A, 365 A, 440 A, 516 A, 589 C, 605 O, sp. s. 160 À xoi px uot... 
&xAcfnc, 212 À et C; ep. 836 A, 877 C. Qui cum indicativo coniuncti sunt dativi tres: hom. 282 A £recov 
«vt Oxo naióec, 420 A, ep. 885 B. érmeórunoev duiv fuxcouoc, vü nodrov...vdv vusrégov xoxdàv, eos 
incommodi potius dativos intellegas ?). — Semel adiunctus est dativus adiectivo: ep. 641 C o$vog ó viv 
dofcegóc xci ceuvóg (uiv FAvxéotog (ironice)*), quocum loco conferas Xen. Cyr. l, 8, 2 d greg, dc 
xaAóc Mot Ó n«7coc et Catull. 86, 1 Quintia formosa est multis. Similiter, h. e. ita ut dativo subiciatur 
vis: 1udicio alieuius (,in den Augen jemandes*, Bttm. p. 156: ,Dat. des subjektiven Urteils*), expli- 
cari posse existimo hos locos: ps. 241 C sí o)v fovAeror (,sibi vult*: sie iam ap. Plat) évra$2e 1j 
7tpogevyr tQ mgogutp; et 908B cí o)v fovAerat vQ mgogüWrg * 6neyysiín?); Similia e Philostrato 
Schm. IV 143 (Ap. 107, 18 zí 1j oixíe BovAsto( cov) et 198 (Ap. 188, 18 zí à' eJzq. &vóer vo?vo) affert, 
quibuseum conferas Orig. comm. in Io. 5, 9 zí à) «avra. vo99* Quiv fovAsvo:; — Finitimum huie dativum 
illum quem vocant ,Dat. des Standpunkts* (Kh. I 423 sq.)5) his loeis repperi: hom. 408 B evveAóvz 





D Thumb p. 23: ,Der Dativ ist aus der Volkssprache gánzlich geschwunden; er findet sich hochstens in formel- 
haften, der Schrift- (oder Kirchen-)sprache entnommenen Wendungen wie etwa $ed óó£a ,Gott sei Dank* oder roóre: ,wirklich'*, 
Sed 7j xaÜaoséovoa, quae legitur in libris et ephemeridibus, satis multa ex illo easu vel retinuit vel renovavit. 

?) NT. Apoc. 2, 16 £oyouaí oov rayo (Bl. 115). Hodie autem 7 xa2ouuovuérg in eius locum substituere solet 
genetivüm (rí uov vóv xvvráLtu ;). 

3) Sed in Libanii ad Bas. ep. (1080 A) dativus ille proprie ethieus legitur: zí »óv uiv ó Bao(lsoc gà; cf. Hor. 
ep. 1, 3, 15 quid mihi Celsus agit?. 

4) Vitio caret versio editionis Maurinae: ,apud vos*, dumme praepositioni vis tribuatur mere localis; cf. Tac. 
hist. 1, 29 ,aut perire... aut, quod aeque apud bonos miserum est, occidere* et Ro. 1l, 25 goóriuov eive za! éavtQ, 
Syn.: zao' éuoi (uog ó àv5o (Fritz 162). De pari Atticorum usu v. Kh. I 491. 

5) Genetivi loco nunquam Bas. dativum item ponit ut Euseb. h. e. 76, 17 a?cj tis Üvyaroóc; 748, 7 yrqgoiov 
avroig véxvcw (v. ind. Sehwartzii s. v. Dativ) aut papyri (Schm. III 56, IV 52). 

9) Servabatur ab elegantioribus posterioris aetatis seriptoribus (Sehm. II 41, III 55, IV 58 et 610; Weissenb. 98) 
cum communis sermo uti mallet genetivo pluralis (Schm. IV. 57, Soph. lex. 43, 7) Exstat etiam ap. Eus (avotidie; 
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qijcet, ps. 240 D et ep, 877 B eJyvouóvoc 92 axono?vu, ep. 880 B d8(acróg davt TQ &Uyvouovoc Cxovovtt 
1 8Eyuow edic, 

Alterius generis est dativus auetoris subiunetus verbis passivis, qui propius aecedit ad dativum 
instrumentalem, sed ipse quoque e notione commodi (vel possessionis) videtur ortus esse. Is a Schm. IV 612 
in atüeismis numeratur, quamquam non solum ap, atticistas (Arist, Ael, frequentissime ap. Philostr.) 
invenitur, sed etiam in N'To. (Luc. 23, 15), in actis s. Christoph. (62, 5), in actis s. Thomae (109. 10) ). 
Basilius autem eum saepissime subiungit perfecto (velut hex. 25 A, 57 D &QQvaL... vigi TOY 790 Tuv, 
92A, 121 C zàv Befrouévov uiv, 144C; hom. 519 A 54oc QMiv Ó xócuoc xeraneqgóvQrar, rarius 
aoristo (Eun. 616 B; hom. 520 B. zoic &vevríotg xaxovgyoc énevoróq, 556 C, 540 A; sp. s. 212 A; ep. 
588 A, 637 B, 916 C, 929 B, 977 B), quater praesenti (ps. 387 C, 484 B; ep. 368 C "Iosdeotg xoi "EAAqot 
dgejuxvovoystros vo Tuérege, 936 A), semel futuro (ps. 460 C). — Saepius quam hune casum ó;:6 c. gen, 
legi non est quod exemplis probem ?). "Ter autem idem valet dzc: ps. 940 C cà dzó ztaréoov. dvóucv 
&vere9geuuévo, 901D, Eun. 664 C; qui usus ab Attieis incohatus (Thuc. 1, 17; c£. Kh. 1 457) postea 
increbuit (Hatzid. 211, Iann. 1507; de atticistis Schm. nihil tale memorat) hodieque dominatur (daxovd$0 
&nó rv ÓOeivo). Praeterea praepositione zr «g« sq. gen. multo licentius quam Attici utitur, quos notum 
est raro eam alis verbis passivis atque dandi et accipiendi iunxisse; enotavi dilatati huius a posterioribus 
usus?) exempla plus quadraginta sex, in quibus novem ex hex. (velut 5 B gvyaósvOtig mega vàv &U- 
egyerrOévrov), septendecim e ps. (velut 240 A xgr9q«oovrot s«od vo? Órxoíov xguvov) Neque desunt 
loci, quibus «ge c. dativo similem significationem habere videtur: ep. 638 O zv zeg' &AAot; oovóoto- 
uévov, 876 B. ergu£vov 1jó negà noAAoic vÓ sVeyysAexóv Quróv negl xrÀ., ib C; ps. 449 A zó mec 
voig GvOgu nor uruuovevec9or (468 C ugdevóc vàv meg& dvOoomor vevoutau£vov); sp. s. 1009 A. o£c 
djóy reri qux rea ool dyeOoic ; ep. 636 O neg vg duxaíq xoci; xóv . . ovéqavov.. &roAc evo. Haec struc- 
tura orta e notione locali iam ap. Pol. invenitur, postea ap. Ps. Longin, Xen. Eph., Herodian. Heliodor. 
(saepe, v. Fritsch II 19), in actis app. apocr. (v. Bonnet. ind. 361), nusquam autem ap. attiejstas superiores. 
Inaudita struetura praepositionis z 6c est ep. 977 À zgóc dAÀov Qv ég9«on (ab alio virgo corrupta 
esset) Huius signifieationis accusativo minime congruentis cum apud nullum seriptorem exemplum 
reperiatur, sed permulta ap. posteriores (Ios, Plut, Luc, Arr, App. Herodian. Heliod., Proc.) genetivi 
huie praepositioni ad auctorem signifieandum addit, contra novem codicum, quibus nititur Garnerius, 
auctoritatem priorum editorum lectionem ;rgóc &ÀAov resttuendam existimo ^). 

Deineeps. dieatur de eo dativo, quem constat olim easus instrumentalis antiquissimis iam tem- 
poribus exstineti suscepisse variasque elus significationes Kr. 48, 15 nomine ,dynamischer Daüiv* 
complectitur. Dativo igitur qui instrumenti proprie dieitur (sive declarant quo quid fiat) Bas. non- 
nunquam addit praepositionem ev: hom. 561 B óufAec &v oí; 8AdAmsec (istis verbis) xoà vóv &uóv 
Bíov; ps. 225 B. tva £v vij xowovía vv xoxdàv órogn/yocr và oveíóy, 476 B, 477 A, 481 D; Eun. 636 B 
(bis); sp. s. 100 B; ep. 281 B, 328 B, 480 B, 544C àà ric &v 0g9eAuoic &noAevcsmc, 6610 4 or 
Weyy nAovzet &v vi; vüc dyénqc n&guovaíg, 789 À Dnsonuivavro . .. & oic... negadsódixact (cf. X. 





xarapiÓuovu£vow, àvaro£yovr) atque XV. saec. (ZonAéovr) ap. Laonicum, imitatorem Herodoti et Thuc. sed hodie ne vj 
xadaosvoóoyg quidem (excepta fortasse locutione ovveAówwi eixeiv) usitatus est. 

1) Praeterea persaepe ap. Pol, interdum ap. Ps.Longin. Appian., ter in Syn. epp., pluribus locis ap. Io. Glycam 
(saec. XIV.); prorsus exstinctus hodie. 

2) Ubi $zó dativo iunctum est, elucet significatio ,sub*: ep. 752 C voagérres vus; oz vír0;; (cum eodem verbo 
sie ap. Plat. et Syn.) et 937 C 6x0 Oopvgóooic zapaneugÜérvec, necdum ita evanuit ut nonnullis loeis Arriani (Boehner 46), 
Lueiani (du Mesnil 39), Philostrati (Ap. 31, 15 và (eoà óz' éxeívow Óópüro)); cf. Kh. I 524. 

3) Iam a Pol; de attieistis v. Schm. I 399, IV 460, de Syn. Fritz 168. 

4) Facilius ferri potest hex. 60 B s zw ztoóg "juüc xvxAoregic ópürou si modo sic interpretamur: ,gegen uns her 
rund erscheint^ (de intransitiva significatione verbi ópáoo. et similium v. Bl. 189). 


Oyr. 8, 7, 3), 864 C, 877 B, 884 B xoi víjv Ww cqteo)o. £v vj vij puc OeóvQros OpoAoyín (cf. 
Lys. 20, 9), 988 B saepeque év vj sq. inf. (v. infra. Quae omnia exempla (sicut Synesü: Fritz 140) 
principalem praepositionis vim. (localem indeque ortam temporalem) quemadmodum nonnullis Atticorum 
locis (v. Kh. I 436 et 464 sq.) non nimis obseuratam exhibent aliquautumque distant a talibus locis 
quales leguntur in No. (Lue. 22, 490 zmerdcottv &v ueyaíon et al) atque etiam ap. Lucianum (plus 
semel, velut conser. hist. 12 £v &xovríp govevew); cf. Iann. 1562, Usen. ad Theodor. p. 124, Gelz. ad 
Leont, p. 169 (qui vel.s/c praepositionem sic usurpat) — Ad hominem significandum pro instrumento 
adhibitum nunquam Das. illa praepositione utitur (quemadmodum saepe NT.: Bttm. 283 sq), sed semel 
simpliei dativo: ep. 640 A ucorvgr (i. e. reliquiis matyris missis) véov &OAQsev:t ni vüc ys(rovog viv 
Beofgov vr$v éveyxo)oov (patriam) érí(uggec!). — Nusquam instrumenti vim subiecit praepositionibus 
cvv (Kh. I 486; Pol. 8, 6, 4) aut uecc (plus semel Calli, ut uez&. uexoíoec &reuev, crebro Byz. 
[cf. Hatzid. 219], vulgo hodie sic uera e. gen. vel uà c. acc). Sed crebro ó;ró c. gen. prosopopoeia 
quadam verbis passivis ab eo adiungitur ad rem declarandam, qua quid efficiatur?): hex. 18 C, 125 B, 
152 A, 157 O $nó ztoAAOv noreudv nAgoovuévg (94Accca), 168 B $. vo9 Ünvov xeraAng9évrec, ps. 264 D, 
293 D, 301 D, 328  dvavécotv voi ztavróc xócuov vo? $z0 vic Guegríag maAcunSévroc, 952D 9$. vic 
&v&yxgc, 905 A, O, 376 B à. na9dv caàAcvouévgv, 985 B $. vc év cà xavóv. etOitqroc &Aeyyópevor, 
401 B &v co?c àv99ortou voic BectAsvouévot; 9. vic &uegríec (eadem locutio 472 B), 417 A, 428 A, 429 C, 
445 C, 469 C, 489 B; Eun. 640 À; adul. 585 C rjv véyvgv, óg' fc xci ó ygvoóc TOíov... &mtÓg(y92; 
sp. s. 216 €; ep. 276 B, 313 A, 325 B, 457 D, 917 A, 944 A, 996 D. Pro hoe praepositione alteram 
posterioribus saeculis pervulgatam, d;có (cf. supra p. 19), substituit hom. 492 A rrgóc CAov...&q ov 
(eis quae) dxoVovetv &vayóusvor et hex. 18 A d ydo vGv Oxaíov mod£sov moórov xwovus9o ngóc vóv 
poxeotov Bíov; his tamen locis, praepositionis signifieatio prope abest ab illa loeali, quae eius propria est 
et peculiaris (, Ausgangspunkt?) Unum exemplum mihi praesto est praepositionis gx genetivo rei 
verboque passivo iunetae: hom. 181 À vàv £x vouov cvyxeyoouuévov (Hom., Herod. Thuc., Arr., Proc.), 
aliquot praepositionis zt «o « (velut hex. 129 C, 152 C 0veqogeio9ar m. voU Vóeroc, ps. 877 O, ep. 860 C; 
cf. Sehm. IV 460 sq.) 

Altera dativi instrumentalis specie notatur causa. Haee potest esse in animo hominis 
posita (,innerer Beweggrund*, ubi nos ,aus*) talisque significatur a B. his dativis: dyaSórgr. (ps. 380 A 
vj émvro) &. nàctwv &yy(Get, deus), &yvoía (ep. 445 B, 821 B), aidor (hex. 160 C, ps. 456 B, ep. 532 C), 
dmtogíe (ep. 917 À — xoi cwyevío), oeiMte (sp. s. 112 C, 487 A), &An(ó, (hom. 224 C), &mudvuía (hom. 
224 0, 285 D, 428 C; Eun. 5010; ep. 460 D, 593 C, 889 A, 901 B), &j4e (ep. 686 B), loyer míereac 
(ep. 598 O), xexíe (ep. 821 B), xovg órtve yvoiunc (hom. 208 O), àxvo (hom. 285 D), azovór, (hom. 356 B 


vj neg) vG nogóvra..., vij góc viv Cuvvar), cvooyr, (ps. 485 A or. cvi xal Qte9écet Üneóskdumv và 
novo), jmsoowíe (ps. 917 A), gelo? (sp. s. 128A cic do9eve(ac qudv), qóBo Oso? (ep. 292 A), 
qvotocs, (tumore: ep. 901 B). — Loco huius dativij quem sermo eommunis diu videtur retinuisse (Pol. 


[6oyij]; Plut; de N'To. cf. Win. p. 193, de atticistis Schm. II 42, III 57, IV 59), Bas. praepositione 
$76 c. gen, de qua Schm. IV 681 docet: ,die Ursache bezeichnendes $. e. gen. in der Koc vóllig 
verschwunden, ist von den Atticisten votum stark in Gebrauch genommen*, frequenter utitur, velut 
ps. 912B $. zo? g9óvov, hom. 193 D c v. cic avvn9eíec xereqgovovueva, 540 D £. xógov OxtQvv. 





1) Cf. Philostr. Ap. 259, 91 év éxeívo (in der Person des A., dureh ihn) &aAcxóvsc (Schm. IV 449) et Syn. io9: 
Mov xapigáuevog iv àvópl ovvóvjuegebovr. (Fritz 140).  Nudi dativi aliquot ex Atticis exempla profert Kh. I 436. 

?) Saepe in N'To. (velut. Lue. 7, 24 xáAapov 0x0 àdrvéuov calsvóusvoy), ap. Mare. Diac. locis 21, Callinie. 35, Heliod. 
innumerabilibus (Fritsch p. 22); ex Ael. unum loeum affert Schm. III 291. Etiamnune 7j «aagsóovoa praepositionem $zó sic 
usurpat (Néa Hu. 9 "Tav. 1910: xaréyorros $20. àv. qófloov voórov), cum ») xaS0ojuAovuérg ponere soleat ázó c. aec.- 
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Praepósitionis &;r6ó posterioribus saeculis (NT. Matth. 14, 26 d. cov qóflov Éxgotev, Callin. 81, 15 & 
négtegye(ec Oewije, Leont. 41, 14 d. Svuo?) hodieque (4. 7zégiépyetev, aus Neuglerde) usitatae ialiin 
signifieationem ap. Bas. non repperi. Nonnumquam sie ó:d c. acc. usurpatur (ps. 485 C 9. pinu 
ap. 876 B à. vv ngóc «à xoà qu(av, 889 A 9. viv gquAevríov [Plat.: 0. &yvowxv dipierg eere, hodie: 
9. eqv &yenv]), semel insolentius e. gen.: ep. 588 À unóà 0 &veAruotíoc và HRISRCUE UIT toos pieds p. 
Praeterea ef, ep. (canonica) 676 À 6 d&í(vy rege vóv 9vpàv (ob iram) xeró vic avro) youerüc Xensdipevos 
qove)c Égre. — Causam vero extrinsecus allatam (reddendam nobis auxilio praepositionum , wegen", 
infolge", similium) Bas. simpliei dativo non videtur significasse nisi infinitivi cum artieulo copulati (de 
quo infra) aut post verba animi affectum declarantia?)  Praepositiones hanc causam significant praeter 
iriüssimas &mí c. dat. et Ov c. aec. hae: &v (ep. 6190 dud vó &v me vàv &migepgouévov [xavy- 
yoguàv] OvaxoAov eivat viv rtgov(umot, praeterea nonnulla ex iis quae supra p. 19 sq. allata sunt. exemplis 
hue quoque referre liceat), 676 (ps. 988 B, 292 A; ep. 318 A. ev urége cqnoéOnv $nó vàv ówgruiv 
pov — propter p. m.) *), azó (semel post Sevuetsw: hex. 17 B), éx (ep. 321 A ovóiv éx vig oí airíoc 
dmóÀoAev) m «oc c. acc. (ps. 345 A; ep. 5520 mega viv evrot oirxv, i.e. sua culpa; sp. s. 145 A; 
signifieatio haec attica saepe ap. Aétium doxographum, v. Diels. indic.). . 

Finitimus et huie dativo causae et illi instrumenti est is dativus, qui a Kr. 48, 15, 4 vocatur ,der 
eine Gem üDheit bezeichnende* (nos: ,vermóge, gemiüD, entsprechend, nach*). a) ep. 458 A e$ cvv ec 
c&xvuvoU gvvécet ÉÓoxoc xotgóv giàavSonníac (pro tua pr.), 317 A, 389 C, 1065 A [480 C zc cic 
d SeAnuo rt "is xagóíec cUro) [sui] mogevevor: in NTo. £v v9. 39. vel xac& vo 2.]; cum cm 
&v: ep. 476 D év «jj éevvo? pueS9oósía (pro sua astutia) 576 A [cf Née "Hu. 26 -Maoríov 1910: 
Baotkevc, €v vi; GvvijOeu advo o£vosoxeín]4). b) ep. 628 C & uév v; vóue pudet roóc vóv ycuov 
([Lex] lege), hom. 189 B vóuor yoquxoic, 644 C S9scuo?; &xxAgoíac, sp. s. 176 O woyoeic yoouetixotc 
(nach trockenen gramm. Theorien, Regeln). c) cà Aóyc c. gen. (quam loeutionem sic explicaverimus: 
auf Grund, zufolge, gemüD der Berücksichtigung, Erwügung, Berechnung einer Sache): hex. 81 À &;roroc 
ojc« (i$ («y và &c«vrü Aóyq (quae sui ipsius respeetu qualitate carere putanda est, i e. ,an und für 
sich^ eigenschaftslos ist; minus accurate in ed. Maur. vertitur: ex sua ipsius conditione), 21 À (mreiv 
vw qQUotv otov Ord&oyovoav và écvrüc Aoyp, V6 C xoaAüv vó vQ Aoyo vijg véyvgc exveAeoOév (recte 
interpres: ad artis rationem perfectum), ep. 904 A & xai mAeiorov GAAWNAov OuogícueS« veis orxQsotr, 
AAA vi; ye Aóyo vij cvvaqeíog &yy)c GAAjAov &cpév (in Hinsicht auf, in Anbetracht) ). exozm c. gen: 


1) Ep. 892 B Aoáoow; ó3à rj xoug qUooov dvÓoconzov Óià xoAÀaxsíag àüéov yvvaíov Zxsuwav (sc. episcopum) 
vertitur in ed. Maur. ,ut assententur mulierculae"; sed cum alibi consilium illa praepositione (sq. gen.) non declaretur et 
xoAaxe(ag accusativus pluralis possit intellegi, dubito an vertendum sit ,propter adulationes* sive ,quia adulata erat m.* — 
Genetivi et accusativi post ói& permutationem cavisse atticistas superiores docet Schm. IV 627; semel eam inveniri ap. Heliod. 
testatur Fritsch 18. 

d Insolentius hom. 528 C ó xáAÀAe« uéya qpovóv et adul 585 C u7/ và xexvijoDa. (mAoUrov) uàAAov qpovsiv ?) v 
elóévau. ab)róv si OiaríÓcoDo:, quibuscum locis conferas ep. 601 B vo ég' éavroiz w qgoreiv o0 QqÓ(cos àmorcusóa. 

3) An sic potius vertendum est: ,a pecc. meis? Nam áuagría more Paulino (Ro. 5, 21 et al; cf. Gen. 4, 17) a 
Bas. plus semel tamquam persona accipitur: cf. complures locos supra (p. 20) allatos. Itemque dubites, inta ad prosopo- 
poeiam illam an hue referendi sint hi loci: ps. 265 C ógdv ózó àvdyxnc dvópa xavaxaunvóuevov . . . (xcveborra, 388 C oz yijoos 
xaraxajqüsíc, 460 A ox áopootíag xavewvyuérqv. 

4) Cf. praeterca sp. s. 189 B s? eióóg (Movoijc) 0x0 cogíac et Eun. 596 B. s vi voívov &x tijg éavrüv oogíac 
&nivootot. n" 

5) In hom. I in ps. XIV., quam Garnerius Basilii esse negavit, 259 A legitur: £xe? (sc. ,in loco tabernaculi^ sive 
in coelo) zc xal 5j zoóc rovs nAgolov và Àóyq é&xsivue vije iv vd) Ops. woracxiroosos quía xavaoxnvoi, qui locus in ed. 
Maur. parum explanatur vertendo: ,proximi amor, qui causa requiei illius exhibetur*, cum interpretandum sit: ,qui respectu 
illius — exercetur. Hane significationem proxime accedere apparet ad finalem (,zum Zwecke*), quam constat huic locutioni 
a posterioribus, inprimis Byz., tributam esse pariter atque usitatiori e?c 4óyov c. gen. (v. Soph. lex. s. v.; Gelzer. Leont. 
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ep. 857 A uxdà oxonQ oixe(eg GnoAejctwg mgóc rdc &vegyeíec ógudimuw, 289 À oU dei xoa dnóvroc 
dóeAqo? Aéyew vi Gx. vo) Ote AÀew e)róv (,eo consilio ut*, idem valens atque v oxozreiv vó!) sive 
xerG vóv oxonóv c. gen. [ep. 649 A x. r. ox. vijc &V«gecrEosoc ro) Oeuí]; cf. 017 À. &ni moíp exong; 
et. Néc *Hy. 28 defo. 1910 éni vq. oxong, voU &novo£Uoat rotol rov xívàvvov), 292 À dei vóv &Aéyyorva ... 
oxonG vo) EmtorQéwet vóv cjwegrivovro éAéyyew. Gvyxoícsu c. gen. jim Vergleich mit*: hex. 145 C 
[ps. 499 B], ep. 588 B?), — De dativo loeum acceusativi relationis obtinente supra exposuimus. 
Tertiae dativi instrumentalis speciei, modi, fines ap. Attieos angusti (nunquam enim fere is 
adhibebatur nisi attributo addito aut eertorum quorundam substantivorum in adverbiorum naturam ver- 
sorum) ab attieistis prolati sunt (Schm. IV 616)?). Ap. Bas. legitur a) sine attributo: 404 hex. 153 B; 
60g ep. 612 C (iam ap. Plat, et Aristot. i. q. x«J' ódóv sive planmiüssig, methodisch); own? hom. 536 D, 
ep. 820 C. b) cum attributo: hex. 77 B xe9«og 15 wvxy, ps. 416 B deneg ju wveyij xoi wg qovj 
957 À ueydÀn Ótxvoía xol yao vg qooviuers xol &mnouévo, ib. C ve9oAopévy x«góíe; hom. 497 B 
droóuq vij x«gdím xci yovon vQ ggovQiueart..., droémro vy, neoonaím, 908 C As4oyrsuévo Ov (ira) 
xol cwqoovi; hex, 56 B. 00g vow xoi r&Esí; adul. 569 A z«op qvAexü rqouréov; ep. 292 À Sexuu«oía 
tv mo&GrOTv roteiv m&vre (approbantibus, permissu: potest etiam intellegi dativus causae), 515 B 
dAQOuvi] xel yvuoím xegóíz. — hex. 117 A yvuvij xe93109«t cj xegoài (cf. lCor. 11, 5. dxeraxaAsn o 
vj x., acta Pelagiae 4, 14. &vaxexeAvuuévo 9000719), ps. 992 À yvuvjj qovi, uz, cvvqyoUvroc cci; vo) 
ügydvov, 357 B. zeS3oAouévo 0q9ceAug, 498 À qnÀAouévetg ayx&Acic, Eun. 668 B zocovzo: veyet (sed év 
v&y&t: ep. 444 A, 489 D, 705 A; 578 B càv eig véyoc yoeqévcov [Ar. Ach. 686 & v. nae]; hom. 212€ 
6étvra:p Oodup, 445 C 0g 9aAuQ dcelyet, yéAlovi &xxeyvpuévo rtQóc Ooygotv &xueveio«t, 912 B. &4evOéon 
vj qovi, 545 À ró ro) 4sonorov veUpo n&oruévetw Éocdot voig 0qJoAuoic; ep. 924 B zog óvv«uer, 
597 D evuevei cg óuuei, 817 B Acfgo và. &oc9uer. — Ex praepositionum numero huie casui additarum 
aut substitutarum memoro has: 8», quae crebro adiungitur substantivis formam, speciem, simulationem 
indieantibus, velut &/de& (Eun. 501 B £v dmoAoyfec &iàer, 512 éEnygosoc, hom. 253 B evygc, 968 B ac 
&v gaegpuaxov stóer; Plat, Ael [semel etiam sine &v], Philostr. [saepe, semel sine £v]; Hdn. 5,5, 4 &c 
&idoc vutgoc), rA«ouer. (Eun. 5010 GmoAoyíac), nooayruoer, (Eun. 500 A youarvvisuov, ep. 997 À zov 
&ye3oV, 7712 B. yoratiavov, 932 A, 1008 B), eyxpuert (ps. 261 B, 288 B; hom. 412 B. éuzerxe(oc, 536 D; 
ep. 496 B, 920 A; ef. Sehm. I 167, IV 59, praeterea Plut: oy. Eevíec)^*); x60, quam praepositionem 
dativo iungere cotidianus sermo mature desit (Schm. II 243, III 291): ep. 237 C $. uwoíouc eU yoic 
ivrgagév, adul. 576 B. $. qwzi meoénsuye [hex. 156 C, 176 A, 1810, 1983 B óg' évi avvS9quoc]?): 





p. 179; Callin. 127, 25 àv ázayayórzec . . . Aóyq Oepazsíac). Eic Aóyov sq. gen. ap. Aristidem plus semel significat ,in Hin- 
sicht auf^ (Sehm. IT 182: ,die Redensart ist nur aus Dem. de fals. leg. 142 nachgewiesen*), semel saltem ap. Bas. (hex. 21 A). 

? Cf. Krumbacher, Studien zu Romanos (1898) p. 236 (ad v. 686 carminis in Iosephum castum: éyéAcov 0? róv 
&vÓpa dyvoíag oxomQ): ,0xomQ wohl - in Anbetracht, wegen, àhnlich wie 4óy« mit Gen.* 

2) Cf. Orig. comm. in Io. 321, 25 rj zoóc tà áógata ovyxoíos: (respondent verba praegressis c zpóc và dva) 
et Liv. 22, 8, 2 levem ex eomparatione priorum iaeturam. Communi autem sermoni usitatius videtur fuisse £v ovyxoíoet sive sq. 
genetivo (Sept. Sap. 7, 8; Orig. eomm. in Io. 322, 1) sive praepositione zpóc c. acc. (quae posterior loeutio etiamnune viget). 

3) Etiam in vulgari sermone posteriorum saeculorum nonnulla eius vestigia deprehenduntur, velut in N.To. 
zaoprnoía, yápw, al. (Bl. 120), ap. Pastor. Hermae oy/juav« zouuevieQ, Callin. zí(oret, oyrjuavt Baci, zxoogáost. 

4) His addere libet locutiones Latinis ,loco, numero alieuius* respondentes: &v uoíog (ep. 409 B iyóoov), iv rá£& 
(sp. s. 105 A. zrooxad700«. iv ÓibacxdAov r., ep. 628 A vzv iv uqtgóc v. ÜdAnew Oge(Aovoav [rnniovc], 904 C), iv xoloe (ep. 
412 A, sp. s. 98 B). 

5) Eandem praepositionem adicit dativo udorvoi: ep. 309 C 6x0 uápvvor vi ÜsQ xal dvüpcxzoic, 389 C, 500 D 
(a. l. imi u.), 657 B (a. l. éx(), 993 C [similiter ps. 485 B ózró. deavjj xai à0io0éry và Asonó, tàv Oiow, ep. 8978 B óg' 
peotry xai Ói0aoxáL và Kvolo cvvíjgünc, 161 B óx' £uoi 0/0aoxdiq], quemadmodum Philostr. Ap. 341, 8 et. Syn. ep. 671, 15, 
neque unquam absoluto dativo (ad Latinam normam) utitur sicut Luc. (AprozotéAe: uáprvoi: Schm. I 236) aut Plut. (uáorvo: t 
'Oucoco: Bernh. parall. 71). 
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Meve: saepe, velut hom. 556 À qu. orrovózc dmorgéyouev (hodie usitatissima praepositio modum vel res 
comitantes significans: perc yooGc, uà Bía(v), uà viv mgóqaot, uà zó qc), xev io(av ep. 256 B (pro 
ig, ut in N'TTo. [Bl. 173], ap. Pol, Diod. Sext. Emp., hodie), rgóc &v&yxqv hex. 13C. — Rerum 
comitantium mentione facta hoc adiungo, etiam ap. Bas. inveniri dativum pronominis e/zóc praepositione 
cv» earentem (quam structuram a eotidiano sermone alienam, atticistis usitatam fuisse docet Schm. III 58, 
IV 60, 610; plura ap. Lobeck ad Phryn. p. 100): ep. 448B a?ze«eic yvvatE(; sed 481A oí A«oi o)v 
yovotki xoi motOíotc xol «v)roie volg moeocfU vong... €v vQ Unaí9go veAobDo, vag rtgocevyac T). 

Restat, ut de eo dativo videamus, qui easus locativij quem vocant, munus priscis temporibus 
susceperat. Atque ad ipsum locum designandum nusquam Bas. simplici dativo utitur (ut olim poétae 
[Kh. 1 441), postea Pol, Phil, App. Xen. Eph., Eus. [h. e. 768, 17 9eÀ&rry Qínvew et al.], sed nun- 
quam attieistae [Schm. IV 627]? — Temporali autem dativo B. persaepe utitur longeque plurimis 
locis eongruenter mori Attico ad tempus declarandum certum ae definitum (,Zeitpunkt, Datum*): hom. 
165 C cà é8óóuo uqvá, z? 0exczy vuéog voU uqvóc; ep. 653B cg, rtéunvzg vo? Zenveufoíov; hom. 
205 B zevvy vij vvxié, similia passim ?). Antiquo exemplo (Andoc. 1, 187 yeruàvoc doa rev, ubi genetivus 
loeum obtinet attributi dativo huie necessari) comprobatur etiam hex. 69 B doe 9égovc et 157 C yerudvoc 
doe. Paulum ab Attica consuetudine recedunt locutiones roig xeÓ1xovot yoóvorg (Eun. 581 B, ep. 808 C, 
1052 C) et xotooic ioíorg (ep. 968 C, sumpta e I Tit. 6, 15). Attributo nunquam caret dativus, nam qui 
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l) In transitu memoro ó a?róc similiaque (velut hex. 68 A /oo, sp. s. 216 C và ioa) saepe a Bas. dativo iungi. 
Quae igitur ep. 620 C leguntur permira: xav iy» Baírew éxeívow; et in ed. Maur. vertuntur: ,eorum [patrum Nicaenorum] 
vestigiis insistere^, si modo recte verba traduntur, sic explicanda duco, ut vel zaórà sive /oa excidisse statuamus vel Basilio 
locutionem exorso Homericaé illi uev! iz»: Batve Ocoio similem simul obversatam esse aliam a Demosth., Ps.-Longin., Aristid., 
Philostr, Paus. usurpatam 6a faívew vwi ideoque eum scripsisse Zxsívors pro éxefroov. 

2) Hoe loco libet interponere, quatenus Bas. posteriorum consuetudinem xí»qoiv et ováciv confundendi 
(Schm. I 91, II 42, III 58, IV. 60; Hatzid. 210) secutus sit. Inveniuntur enim adverbia, praepositiones casusque per se 
respondentes interrogationi: 1l. ubi? pro interrogatione quo? : ep. 608 À zo dzeAÜcw (cf. Moeris p. 289: zrot "Avux às * toU 
xowóv), 591 B cvriyayor & vij cvvóóo [ps. 281 A iva iv «9 Osluan. oU saAuob ÓvrgüGusv yevécÜan, i. e, assequi, cf. Plat. 
yevéaDa. àv usyálg iEovoig, iv ox&ye]. Plura ap. Bas. exempla reperiri posse etsi non negaverim, tamen hoc constat, multo 
latius apud alios patuisse hane permutationem; cf. Bttm. 62 et 283 et Bl. 62 de NTo., Meleher. 68 sqq. de Epiet., Bonnenses 
editores de Callin. (locis 56 àv adiungente verbis movendi) et Mare. Diac., Scheftlein (p. 23) de Proc., Schm. 1.1. de atti- 
eistis, Krumbacher Stud. z. Roman. p. 247. — 2. quo? pro interrogatione ubi?: ep. 644 À 7jyevo 1j éxsioe ovvoóoc, 940 € 
fuiv àmáyysds xal xàc yvópac Ov ixsios ávópGv (Ael, Hdn., Eus. acta Marinae, Theodor. al), hom. 381 C dyo« zoórov 
pro ,hie* (ex attractione quadam), 200 D et 419 C Ze (Phryn. 127: sioc Ó2 Oravpífco, ovx £osiz, àAA' &vÓov OÓwwoipo; 
ceterum iam ap. Atticos s/oco) nonnunquam ézi oráoscx), ps. 268 À cí de zapà vàg Üboac vàc oác; (vel ap. Aristid. semel; 
cf. Antattie.: zap' cuác oixsi àvrl voU mag' uiv, "Alsius duiabnvaio), frequentius $zó c. acc. (hex. 144 À oi xaÜebOorrsc 
$. osAcrqv [cf. Dem. 18, 270 càv zó vobrov :àv fjor ávÜpcmov; Kh. I 525: ,Erstreckung unter einem Gegenstande hin*; 
Philo: và $. ci oshjvng]; ps. 385 C; hom. 432 B, 516 A, 592 D, 613 A; adul. 580 D, 584 A; sp. s. 196 C; ep. 305 B zzc 
6. abrüv éxxAgoías, 424D, 499 B et C, 591 C, 592 C, 749 B, 788 A, 901 A, 996 C; item ap. Theophr, in N'TTo., ap. Lue., 
Aristid. [semel], Ael. [semel], Philostr., Callin., Byz., hodie) Sed sic praepositione, quae non solum saepe in V. et NTo. 
(Bl. 124), sed etiam ap. Diod., Luc., Ael, postea vero plurimis Calliniei (viginta duobus), Proc., Byz. locis (cf. Iann. 1548) 
hodieque vulgo pro iv usurpatur, Bas. nusquam videtur sic abusus esse. — 3) unde? pro interrogatione ubi?: dvcev (hex. 
109 B, hom. 217 A [ex attractione]), a?vóüev (ep. 460 C ex attraetione, post óvazéuwot), éyyódsv (hom. 520 A &. eiva« Aovzgóv), 
é&xavípa Dev (ps. 964 C), Zumopoo0ev (ib.), 4&c0ev (ps. 964 C, hom. 416 C, sp. s. 76 À 7j vàv £&, i.e. paganorum [haec signi- 
fieatio iam I Tim, 8, 7], zaegarüonow, saepe al; ceterum iam ap. Atticos i q. ££e), ep. 636B yoáuuara TAÜsv éx vic 
uaxoóüsr (in NTo. saepe dzó uaxoó0ev), hom. 201 D noAAayóUev. Cf. Bl. p. 62. [Similiter de tempore saepe ro & aoyc i. q. 
initio (ep. 924 A, 985 B), of é£ágyss i q. veteres ecclesiae doetores (ep. 672 B); cf. Callin. 119, 4 zjj &eÜev, postridie.] 
Postremo memoro ps. 273 B legi: weoiwxozei zóÜcv (quo) qóyy, cui loco similem non repperi nisi a. Christophori 74, 26 
&micUev favróv Zàcoxsv. Cf. Bl 69: ,auf die Frage wohin? stehen diese Formen nicht." 

3) Diu mansit hie dativus in sermone communi: cf. NTo. (Bl. 121), a. Marinae 46, 22. unvi iovàío &xraxaiódexáy, 
indie. ad act. app. apoer., Callin., Leont. (saec. VIL) vj éxaópiov; hodie autem ille scribitur tantum (e. gr. «jj 10 Maozíov, 
vj Kvgiaxjj), cum sermo cotidianus uti soleat accusativo (rv llgv A?$yoócrov) aut praepositione ('& vaig $vóexa Abyoborov). 
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ps. 425 A legitur zog (,mane*: ap. alios seriptores posteriores [velut Matth, 21, 18] zocetec, hodie vzv 
ztoalev), adiectivum est subaudiendumque substantivum digg, dativi autem mire copulati 4uéog xoi 1juéoa 
(,tagtüglich* : ps. 387 A et 889 C) verba sunt allata e Paulo (II Cor. 4, 16 à Zaw9ev [dv9ooroc] dvaxcmotrot 
$. x. f), qui ipse eis hebraicam locutionem £^; z^" reddidit. Atque etiam eo servat morem antiquum, 
quod nunquam alius substantivi dativum usurpat atque per se tempus significantis, Quod praepositionem 
v adicit non solum ubi necessarium est, substantivis attributo carentibus, velut £v (zd) 9£oe: (hex. 193 C, 
hom. 285 B, al), £v yeiuve (xoi. vvxzí: hex. 176 O), &. «uéog (124 B), &. «jj; ueonufoía (184 A. et al.), 
sed etiam interdum pronomini vel adiectivo vel genetivo iunctis (hex. 198 B, hom. 445 B; semper in 
loeutionibus harum similibus: év vij Qu£om vijg dvramodócewe [ep. 596 C, Eun. 652 C, al.], u:o9azrodooíac 
[ep. 6018 B], ne id quidem Attico usui repugnat. Recentioris consuetudinis praepositioni &/c etiam hanc 
temporalem vim subiciendi (Ev. Lue. 1, 20; 18, 9; Henoch I 1 &c Zuéoev dvayxgc, hodie &lc OALyov 
xotgóv [brevi] & vàc névre [hora quinta]) nullum ap. Bas. vestigium est, Sed pravo mori dintur nitatem 
dativo. significandi!) ipse quoque paucis locis obtemperavit: hex. 165 O qwxog xoóvo vejusvacuérn 
(xdpmAoc) viv wir (saep. ap. Polyaen.; Hermiae irris. 15: vocovrQ ygév vcAcuvepQoec); hom. 172B 
réGgeQéxovio Tuégoig vcréím viv wWvey)v dnoxc9doec (paullo post recte zgfo fv), 520 A; ep. 79V A 
elxoct Éregwv dxowo vog Caro vois &yutcueot. Addita est praep. &v?) compluribus locis epistularum 
OOXVIII et OLXXXVIII poenas canonicas qu. v. statuentium, quibus ob id ipsum sermo cotidianus con- 
veniebat, velut 797 À &v récewgot Ersot moooxAe(ewv Oq&íAs, (paullo post ambo casus iuxta ponuntur: 
vgío 08 rq &v dixgoopiévorc QteceAécer, véogegrr Ürtoninvmov xoi évtaviG avavadioever uóvov), 673 À,DB, €; 
paucisque aliis locis: hex. 5B, 181 A (éx xovgg ,aliquamdiu*; cf. yoóvo vwvi ap. Xen. Eph: et ygóvo 
ap. Philostr); hom. 320 B, 325 0; ep. 349 C, 900 B (Zuiv &v moAÀQ yoóvo memovqQxoóorn, iam diu labo- 
rantibus; cf. Pass. Andr. 28, 26 céecegow uper; xosuepuevoc Gr). 


B. De adiectivo. 


L.De;genere: 


1. Neutrius generis adiectiva cum articulo copulata ap. Bas. aliquoties collectivam vim habere 
substantivorum concretorum supra p. 5 ostendimus. Multo autem saepius idem huiusmodi adiectivis utitur 
ad significandas notiones abstraetas?), imprimis qualitates, eorumque tantus est numerus, ut locis omnibus 
exseribendis spatium non sufficiat satisque habeam memorare, inveniri talia adiectiva (plerumque sequente 
genetivo) locis in hexaé&meron septuaginta septem *) (velut 21 A zó uéAev, v0 wvyoóv, vó Beg, và nvaxvóv, 





1 Aliquotiens non solum in N.To. (Bl. 122), sed etiam, ap. atticistas (Luc., Arist.; Ael, Philostr, Xen. Eph., 
nunquam tamen in Syn. epp.); nonnulla ex aliis ap. Schm. III 56. Quod autem frequentissimus hic usus est ap. Iosephum 
(Schmidt 382) et Euseb. (v. ind. Sehwartzii s. v. Dativ), eo comprobari mihi videtur eorum opinio, qui Latino ablativo eum 
propagatum esse censent (cf. Tac. ann. 1, 53 quattuordecim annis exsilium toleravit). 

2) Of. Schm. IV 58: ,Philo drückt die Dauer auch mit £v aus*. 

3) Incohatus est hic usus a Thuc., dilatatus a philosophis Aristotele potissimum auctore (v. Bernh. 326). Itaque 
reperitur non raro ap. Pol, frequentissime ap. Phil, Ps..Long., Ios., Plut, saepe ap. Appian. et Polyaen. Inter atticistas 
maxime eo delectabantur Ael. et Philostr. multo minus Aristid. (Schm. II 34, III 45, IV 41), mediocriter Syn. (Fritz 70). 
Neque vero prorsus deerat hic usus sermoni cotidiano, invenitur enim et in titulis et in NTo. (ap. Paulum: Win. 209 sq., Bl. 157) 
et in aetis sanctorum (Compern. 27; a. Andr. 28, 14 sqq). Quin etiam saec. VI. viget ap. Theodor. (v. Theodos. 18, 20 et al.), 
VII. ap. Ioann. (v. Tych. 5, 17), XIV. ap. Io. Glyeam (saepe vó dxoiés — dxpífsia, praeterea ró sixóc, ró s(osfféc, sim.). In 
hodierno sermone perpauca inveniri antiquitus tradita, ut zó iAsóOeoov, dieit Iannar. 1050a, sed satis multa leguntur in 
ephemeridibus, velut zó àfácuov (Grundlosigkeit), z. àfíaoror (Zwanglosigkeit), v. ei»xoupov, v. xivÓvvGOsg, T. uárauov, r. 
uvotuxór (Heimlichkeit), v. qusunrxóv. 

4) Locos numero, non adiectiva, quae saepe plura singulis locis inveniuntur. 


Tüg xevà yeUctv &vvrtegxov oec avc notóvQvec, ll9 C màsiov cecvro)à rÓ omovoeiov 8nírewov, 1598 A 
70À) vÓ movoUoQyov xoi 8nífovAov xota ouv, ib. O ró vo? moA/modog doÀsgóv xci émíxAomov, l65 O 
TO ófvijxoov voU (gov... T0 0? vQv xeuijAov pvqaíxoxov xoi ouoxéc t90c ógyqv), in ps. sexaginta duobus 
(velut 212 C và dygweivov. [feritatem] vis vy, 957 B vo? OtogevixoU vic wvyijc, 901 B zoe dosrt và 
éxovoío |libera voluntate] yegexruo(teve,, 377 B &oAoJoeUce, nüv rÓó wrQuócvrvov [memoriam] cj 
rovyoíec, 9397 À noA) vàó eycyóv [a. l. £neyoyóv] x«i sóc Go rQoíov óAxóv Éyet coU eUayyeA(ov vó x9ovyuc, 
441D à vó &flgoóíourov [ut "Thuc. 1, 6], 480B vQ cUve£ovoío vic Wvyic [saepe ap. scriptores eccl. 
de libero hominis arbitrio, cf. Methodi librum ze? zo? eUre£ovoíov]; adiectiva hie leguntur omnino 
centum iria) in Eun. quadraginta duobus (velut 512 C ro)c Aóyovc o£ vÓ dxgiflc eiyov, 916 C «à eüqmuov 
[laus], 608 D zgóc vó dvoíoyvvrov éxgégov vóv Adyov [cf. 624 A. eic Tégupavecveviv avotoyvvcíav cuv 
BA«cquuíov nooeyeyóvrec], 644 B ovy éxoVotov Éyovco [sc. 1j ovaíe vo? Ieroóc] v GoVyxorrov |Unver- 
gleichbarkeit] 661B «vo? ueyaAe(ov [maiestatis] vc qweewc, ib. «ó Ive? vó &yiov vó OregeÓv xai 
vÓ rytov vic doerüc m«géyeroi); in adul. quattuor (588 A vüc Moyióyov dAdmexoc vÓ xegümA£ov ve 
x«i Ttoux(Aov), in sp. $. quinquaginta quinque (velut 89 B zó &v vois Aoytouoic GxóAovSov [Folgerichtig- 
keit] 184 C ró édgeiov [constantia] vic msg) v0 xcAóv Ote9écewc [cf Pass. Andr. 28, 14. zà &. vo) voi], 
219 B có negevríxe vijg quAovec vegnvóv |cf. II Oor. 4, 17 «ó negoveíxe &Aeqoóv vjc OAaltec 
qu]; adiectiva hie numeravi septuaginta septem), in epp. innumerabilibus (velut 657 B dz Aóyov zoAAoU 
TÓ eióéciuov éneyouévo [viro multa doctrina verecundiam moventi| 860 B có yviotv judv vij &yénuc 
[c£. II Cor. 8, 8], 897 B «ó ewoev GugífoAov [dubitationem]; ex centum epp. [CXL.-CXC. et COXXX.— 
COLXXX.| enotavi adiectiva septuaginta septem). Perpaucis locis adiectivo alterum vel participium attri- 
buti loco addit (ut iam Thue. VI 84 zó &/vq9ec ijovyov et al; de Aristide cf. Schm, II, 34; nunquam 
Syn. in epp): hom. 169 À c0 qm megóv OxA«oóv, sp. s. 100 A. zrgóc «ó duérsgov &o9evéc xevefijvot, 
218 B «ó tóvov Ovopevéc (cf. 212 D «0 ió(oc Vmomrov), ep. 585 D có zegóv dàyswóv «àv SA(yeov; 
aliquoties concursum adiectivorum evitavit constructione 'praedicativa, velut (praeter nonnullos eorum 
quos iam attuli locorum) sp. s. 177 À (7j ztoó2&0tc au) &vegy&c Éyer v0 yeroruov — praepositio evidentem 
utilitatem habet, ep. 896 A &J«&verov foys vOó Avnw«ooóv. Rarissime omisit articulum: Eun. 608 A ec 
&voztov (ad absurdum) zóv Aóyov ényeuw, ep. 860 B avuqovov negi viv &ydnqv, 872 B cogóv (sapientiam)!) 
xai óvvaróv (potentiam) xoi dyeS0v (bonitatem) xai zt&vro evo) và &ógavo. — Pauciora sunt partieipia 
a Bas. tali modo substantivorum loco usurpata: a) praesentis: zó e7euqoivov (absurditas: sp. s. 89 B), 
v. éAÀsinov (rác Ovvdusoc: hex. 1583 B; cf. Thuc. 6, 69 và éAAs(morvwu vic émwrugc), v. 9ogvfoUv xoi 
xvuoivov (ràv Aeytouv xezooréAAov: ps. 212 C), v. 9vuuovpevov (ps. 212 O), «. i0uctov (— i0íoue, pro- 
prietas: hex. 181 B, sp. s. 149 B, ep. 824 B; etiam ap. Theodor. 29, 26), v. Avrmovpsvov (ep. 321 A), 
v. mA&ovétov (hom. 199 D), «. zoct£ov (hex. 95 A), v. ónegfcAAov (hex. 197 A, 204 C; ps. 420 D, 460 B; 
sp. s. 213 B; ep. 1016 B), v. ézeoéyov (sp. s. 92 B, 100 A, 165 D; cf. NT. Phil. 3, 8 z. $. eic yvoosoc), 
v. qA&yueivov (ric Wvyüc — tumor: ep. 1018 B). b) perfecti: v. &e&evouévov (sp. s. 189 A), v. dre- 
exuouévov (hex. 181 B), v. dnwyooevpévov (ep. 077 A), v. fiefxóg (xoi evora2éc vij vygjc: ps. 957 A), 
v. Órpouévov (ps. 900 B, a. 1. óupexuévov), v. qvopévov (ps. 297 B), v. xeveffeBAguévov (ep. 649 B), «. 
xexovupuévov (Eun. 618 B. ev BígAp moÀv v. x. vijc Ótxvoíoc &yovoy), v. negrAAeyuévov (Eun. 628 C, sp. 
s. 78 B), v. nsgreoxeuuévov (Eun. 557 C), v. meqgvAcyuévov (ep. 649 A), v. cecogtouévov (hex. 57 O), v. 
cvunemvoxóc (vio Wvyic: ps. 917 CO), v. cedogvfruévov (ps. 820 A)?). 

1) Cf. Ar. Lys. 546 vw. àà 9oácoc, £v. 0? cogór. E Platone similia affert Kh. I 608, ex Aristide Schm. 1.1. unum 
locum (xavtóg ÓvoxóÀov yopíc). 

2) Cf. Greg. Cor. p. 138: "Avzixóv dort xal vó. zoijo0ar vais uevoyoic àvri óvouávow. Ex Aristide aliquot, perfecta, ex 
Ael. unum zó óxsoflállov duoque perfecta, e Philostr. plura praesentia partieipiorum affert Schm. II 53sq., IV 41sq., e Syn. 
nonnulla praesentia Fritz 109. Multo liberius frequentiusque talibus partie. usi sunt Ios. (G. Sehmidt 364s.) et Plut. 
(Weissenb. 27, Bernh. 327). 
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Praedicativi adiectivi more Attico Bas. adhibet genus neutrum, quamquam subiectum est 
masculini aut feminini generis, in hex. ad declarandas herbarum et bestiarum qualitates (aliquoties iuxta 
alia adiectiva eum genere subiecti congruentia): 116 B. geíqvAAov 1j goívi£, 1720 yosgov 0 &AsxrQvav 
(cf. App. 81, 9 ye?oov 6 vevixqxec) et qiAOxeAov Ó vocc, Acyvot ai meguoreQat ... doA&QOv 0 ntÉQOIS, 
181A &ygvnvov ó d5óov, 192 C OoAegóv 1j dÀAonq&, Oeulóv 0 £Aaqoc, Óó uyouuE quAónovoc, sÜycoravov 
ó xvcov, 192 C geydotov $ mc«gócA:; albi ad defimendas notiones abstractas: ps. 4358 D; hom. 196 D, 
961B zorqoóv $ 8o; adul. 572 D uóvg 0à xrgucrov 1; coevr àvaqaíoerov (de genere adiectivi uóvy 
cum subiecto, non cum genetivo partitivo congruente v. quae Kh. I 68 de superlativis docet); sp. s. 218 D; 
ep. 864 C, 884 B. xomóv 4j 9eóvnc, UÓtov $j ztavgóttQc; praeterea ps. 208 B £j xéógoc zovó óc poóviuov xci 
exnecc BéAvtov xol eUd0ec érouveivot, |ps. 449 D. verba e Sept. prov. 20, 6 allata], ep. 224 A. Atticistas 
hane structuram 1imitatos esse probat Schm. I 248, II 66, III 94, IV 104 (ubi Philoni quoque eam 
usitatam fuisse annotat); in Methodii sympos. invenitur ter (p. 10; 221; 224 ed. Jahn), in Synesii epp. 
duodecies; Quae e NTo. Bttm. S8 129, 4 affert, huc non pertünent (Bl. 79). Ceterum me a vulgari 
quidem sermone antiquioribus saltem temporibus hune usum prorsus alienum fuisse inde colligas, quod ap. 
Teletem Cynieum ter invenitur. Bis Bas. addidit (ut iam Attici) zi: hex. 16 C, 145 B. (hodie saepius 
x&v), bis illud substantivum, quod ut nonnunquam antiquitus (Kh. I 60) ita plerumque hodie adicitur: 
ep. 598 C d44' ó mó9oc nodyue Bíciov, 661A orvyvonoióv rzo&yue 1$ óggevía. 

2. Feminini generis adiectiva aliquot ab Atticis pro substantivis per ellipsin noti alicuius 
substantivi usurpata esse nemo ignorat (Kh. I 266 5q.). Mansit hic usus in communi sermone posteriorum 
saeculorum atque adeo latius manavit (de NTo. v. Bl. 141 sq., de Philostr. Schm. IV 106 sq.). Ap. Bas. 
sic omussa sunt substanüva yi (yc); *j 8«ofegoc (ep. 221.4, 640 A; iam Thuc. et Xen.), 2 yeízew (ep. 
669 B), 4j éveyxo$oe (patria: ps. 252DB, ep. 640 A), 4 ége (sp.s. 208B énmi vig & —in oriente) 7 
SgeVepuévg (patria: ep. 629 B; item ap. Lycurg. c. L. 85 e& Theodor. 6, 16; activum ap. Pol et al), 
1 oixovuévi (ep. 221 B. £oyerov vic x«O' quic oixovuévgc yooíov, 272 C), inprimis saepe 4j zjuerége: (ep. 
596 C, 628 D, 885 B, al) 4j (uerégo (ep. 284 D), sim. [cf. etiam 5j óq' 4/p hom. 352 D et 429]. — 
1 u6go: 1) ngoregoío et sim. [y, eÜgrov et 1j oXjuegov hom. 437 C, 4 é&ijc ps. 281 A]. — ueoíc: & quceoc 
(Eun. 5810). — ó86c: v. supra p. 12. — véxvaw: sp. s. 176 Ó yvygeiz yoeuwrixeiz (sc. "Theorien, 
Regeln) vw .. vóv uév ovvósouov..7c9ovtuav ?). 


II. De gradibus comparationis. 
1. De comparativo. 


Augetur vis comparativi ut ap. Attieos (et in NTo.) voeula xe: hex. 57 A, 157 A; ps. 858A; 
sp. S. 180 A; al. Quod autem raro Attici (Kh. I 26), saepius posteri (semel Tel, bis tit. Prien, quater 
Appian, ter NT. crebro Eus, aliquoties etiam atticistae excepto uno Aristide, quater Syn.) fecerunt, ut 
e consuetudime sermonis vulgaris omnino eiusmodi abundantia delectantis (cf. Plaut.: magis mollior*) 
comparativo adderent adverbium comparativum, Bas. solis his locis admisit: hex. 44 A 9 xo u&AAov 
dÀm9éoregóv &gri; Eun. 560B puàAAov oixetévegov, 682 A mov?) &óvrardregov. 


I) Solus articulus 7j est positus omissumque substantivum cv4A4aff5 sp. s. 176 C s árei vic xai vfj oov &ÜsAoaquev 
Xonoacüa. et 188 A eoi vic cóv (alibi adicitur a Bas. ov4A4.) Quod autem substantivum est intellegendum hom. 595D 
onsofáAÀortes viv dvÜpctiv qow uóvov v?v obx imi veq tAv iüpto0nt voultovot, quae verba in quattuor veteribus 
codd. legi Garnerius testatur? Quod idem dicit, supplendum esse éavróv ow, nihil est, cum vox opposita &avróv certe 
non potuerit omitti. Facilius intellegi posse existimo £ópav, eui eognata vox zrposópía paulo ante usurpata est. Hyperbaton 
autem cum vix ferendum sit, dubito an recte olim ed. Paris. deleverit articulum, qui paulo ante positus facile per errorem 
librarii potuit iterari. — Bis terve omissa inveni substantiva generis neutrius: ep. 204 C iv và a£uzto (se. BuB Atq), 
616 B zàv "Aousviaxàv (sc. 09 àv), [adul. 581 D Zxav4ijoat oguot 10. Adpiov, sc. p éA oc]. à 

?) Hoe adverbium ad gradum indiceandum posterioribus demum saeculis usurpari coeptum est (Schm. II 143). 
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Pro positivo ecomparativus adhibitus videtur hom. 200 C 6 ptor Tuv olds (sc. deus) óc 
duegríov OAt0Oq00vtQov, vo)ro loyvgorégous mQoxereAdfero qvàexoig (coll. sententia priore, ib. B: à 
pauco rtQoyeíQoc &Eepueorcvousv) Sed cum sie liceat vertere: ,im hóchsten Grade (ganz besonders) 
geneigter^, se, quam ceterae partes (cf. Thue. IV 55, 3 uAzore Oi xvyodveQot éyévovro [sc. als sie 
ohnehin waren] et Goethii illud: ,hüchstschóner* [Ziemer, junggrammat. Streifzüge, p. 149], vim com- 
parativi propriam esse imminutam sicuti nonnunquam ap. posteriores (cf. I Tim. 3, 14 éAn(tov &A9eiv 
7zQóc cG& vcyrov |Vulg.: cito, a. l. &v vcye:] eandemque vocem act. Marinae 33, 13; Herm, V. III 10, 3 
A(eav mtQeGfvrégo; Antattic.: vewvegoc dvri voU véog Govxvó(owc) ilic non magis opus fuerit conicere 
quam hoc loco, ubi eomparativus excipit positivum: ep. 644 B zoic dxgezéat xoi v$v yAdoc«v érotuovégotc 
(i. e. iusto promptioribus) — Rursus pro comparativo positivus videtur usurpatus esse tribus locis. 
Quorum primus, hom. 200 A Qórov éxdotp tvjv noAvngoyuoveiv và GAAóTQue d) vd oixeie CovroU 
OreoxénvecOor nihil habet miri, si modo reputes principalem vim particulae 7 fuisse disiunctivam (— xai 
oU, GÀAÀ' o7; v. O. Schwab, Syntax der Komparation I 96 et 98) !) conferasque hos locos, quorum similes 
etiam ap. Attieos exstant (Kh. II 303): hex. 5 A sfAero cvyxexovysic2at ...1) et ep. 976 O evvégeoev 
«U)vQ &.., ?| Ürt &oxovócAte vyv nagS9évov. Ceteris locis: hom. 608 À z 0449 óinov sixóg et ep. 
977 B 6cov uaxoiv a)càv dnoxiouévor cvyyvere, vogoUto nÀéov xrÀ. ideo videtur Bas. positivum 
praetulisse, quod vocabulorum illorum comparativus posteriore aetate multo minus usitatus erat visque 
comparativa casibus mensuram declarantibus (in altero loco praeterea respondente comparativo) satis cognosci 
potuit, — Pro superlativo positus legitur in. ed. Maur. ep. 917 C xai v0 z&vrov dÀg9écoregov, sed cum 
nusquam alibi a Bas. sie usurpetur, superlativum e codd. Med., Coisl IL, Reg. IL recipiendum censeo. 

Cum genetivo reflexivi comparativus more Atticorum imitatorumque eorum (cf. Schm. IV 618, 
etiam Plut. [Weissenb. p. 8]), coniungitur hex. 184 A év vij ueomufoím Scvrdàv sicw quxeveoot (oi 
zévttysc); ps. 928 B; ep. 493 B, 664 B, 705 B, 889 B, 893 D. 

Adieetivorum eorum, quorum vis ae natura gradationi videtur repugnare, hos comparativos 
repperi: 9ecóvcegoc (ps. 240A dxgómotw  Aóyov Setorépov et ep. 1012 B [viv yvxyqv] &x Senvégov 
Éyev 4$xsv, sc. quam a parentibus) et ze£9:0 00 v&900c (hom. 281 B, 292 A, 432 A, 461 A, 582 A; adul. 
585 A «à ydo vijc xoeíoc regurróvegov; ps. 444 À zreguooorégoc; al) Sed uterque eomparativus antiquitus 
usurpatus est, ille ab Herod. (1, 122 3&orégwec) saepiusque a Plat, hie a Plat, Isocr, posterioribus (Ael. 
NA. 4, 4; saepius in. N.To.) ?). 


2. De superlativo. 


Aetate Atticam subsecuta sermonem cotidianum magis magisque desisse pluralhtatem et dual- 
talem internoseere ut aliis in rebus maximeque in iactura numeri dualis cernitur, ita m his gradibus com- 





Saepe eo sie uti Gregorium Naz. dieit Xav. Hürth (p. 80). Hodie frequentatur loco comparativi (zA£o» [sive zr] eive üvÓpeloc) 
itemque interdum adicitur comparativo (mA£ov sóuoogóregoc; cf. Néa "Hu. 18 deflo. 1910: vocoíro uàALov sooÜvuóvspov 


e 


xa" Ócor). 
1) Adiectivi positivus particulam ;/ antecedens unus ex antiquioribus (Herod. IX 26, 87 Oízouov . . ;j) afferri potest, 


plures e recentioribus (Menand., Aristot, Diod., Plut., NT., inprimis e LXX non raro sic reddentibus hebraeam structuram 
positivi cum 372); cf. etiam Plaut. rud. 4, 4, 70 ,tacita bona est mulier semper quam loquens*. — Praepositione zapdá 
e. acc, Bas. nunquam, ni fallor, post positivum gradum adiectivi ad eireumsceribendum comparativum utitur (quemadmodum 
Philostr. Ap. 3, 19 zagà závvac "Aycwobs uéyas, Syn. quater, frequenter LXX [— $72]), sed post dÀAos et frepog interdum 
(ps. 495 C, 493 B, al) ut iam Attici (Kh. I 515). Post comparativum autem loco particulae 7/ illam praepositionem adhibet 
ps. 240 B. flapvvégac szapgà tóv fregov .. www pías GEwoüfjosro:, cuius usus primordia ap. Atticos cernuntur (O. Schwab IL 
152 sq.) incrementa ap. posteriores (de No. v. Bl. 110, de actis ss. et Byz. v. Iann. 1615); hodie aut haec praepositio 
aut ámó comparativum sequi solet: eive juxpórepog sapó oí (àÀot sive dz voUc dAAovs. 

2) Falso igitur in hoe comparativo offendit Lothholz in annot. ad or. ad adul. p. 108. Hodie tritissima est vox 
aguocóvegoc idemque valet atque olim mAsícw. 


parationis, quorum alterutro supersederi posse visum. est. Maius autem horum.damnum fecit super- 
lativus, cuius in locum 4$ ovvj?&« Romanae certe aetatis plerumque comparativum substituit (de N.To. 
v. Bl. 84 sqq.. Postremo res eo deducta est, ut is superlativus, quem elativum sive absolutum vocant, 
perraro usurparetur, relativus autem ommino nunquam; atque ita hodie v. e. ,valde puleher* significatur 
voeibus zoAAG (moÀ)) doeioc, rarius elativo Ggewóreroc, relativi autem loco semper dieitur ó ógouóvegoc 
(cf. in italica lingua: ,molto bello* sive ,bellissimo*, sed ,il piü bello"). At ap. Bas imminutionis 
superlativi nullum indicium reperitur. Nam meque positivum usquam in eius locum substituit (ut 
Matth. 22, 86 ztoíe "évzoA:) ueycAm &v vQ vou; Lucian. bis post. 9t et dc o£óv ve, Ael. semel post o£oc, 
Philostr. semel post oóv ve) neque — excepta dubia lectione de qua supra p. 27 diximus — comparativum 
(cf. Bl. 148 sq.; Reinhold 60; Iann. 514; Schm. 1238, III 62, IV 62), neque rursus superlativum ponit 
pro positivo (ut bis Ael. post oz [Schm. III 60], saepe auctores apocryphorum [Reinh. 59] frequen- 
tiusque ullo alio Agathias [Reffel 15sq.]) aut pro eomparativo (ut Io. 1, 15 zrgóroc gov; Aétü placita 
V, 4, 8, ody fjxiove c. gen.; Method. symp. 11 [Jahn]; Io. Glye. 2, 8 zgóroc c. gen.; cf. Bernh. 489). Qui 
autem hom. 528 B legitur superlativus: 0 08 doxe? vv &AAcv...xaAQv uéytorov &ivat xai Befletóregov, 
ex imitatione Homeri Atticorumque profectus est (ut similia ap. atticistas: Schm. I 196, 288; II 45; III 61; 
IV. 62sce£. -Kh. I 29). 

Bimilter antiquam locutionem (ab Herod. institutam, semel a Plat, saepius a Plut. et Arr, 
nonnumquam ab Aristid., Ael, Philostr. usurpatam) repetiit genetivum reflexivi superlativo subiungens: 
hex. 125 A 6rav écvrüjg veÀttovérg veyyavn (sc. ceAxjvy), 196 B; ps. 461 B. 

Augetur vis superlativi sicut ap. antiquos!) partieulis x«í (crebro x. ueAtve ,vel maxime*, 
velut ep. 304 D) et $v;?) (adul. 568 C 6v ueAtoro [rtergio9oc|, eaedem voces hom. 401 A et 549 C et 
hex. 60 B; ep. 221 À evuztgotévos eic óvt wüjxiorov). Quae cetera ex atticistis Schm. III 61 et al. affert, 
velut gv voic, $c 6v, Óewoc, ueAtro |saepe ap. Euseb.], vvv, A(av?) ea non imveni ap. Bas. Voeulae 
tamen oc et oiov fortasse me fugerunt, cum ad eas ut antiquitus tritissimas non ab initio attenderim. 

Adiectivorum, quae gradationis videntur impatientia, superlativos usurpat ueceíreroc (hex. 
196 À) et zó &xgóvevov (hex. 141€; hom. 4640; sp. s. 109 CO). Horum ille iam ap. Herod. (4, 17), 
postea ap. Lue. et Ael, hie in Iliade 5, 754 et 22, 171 (— supremus) et ap. Plat. (— praestantissimus) 
invenitur. Evitat autem eos, qui a Phryn. reprehenduntur p. 69: T'eAevrowverov Aéyet ápwetorqQua . .. 
Kogvgotóverov &vexoAviyaquv. eodv neo Doflagívo et p. 1935: Zoyarov yo) Aéyet oUy). ayovaivevov. 
— Omnino igitur licet cognosci Basilium in gradatione saniore iudieio usum esse quam plerosque 
posteriorum ac ne tantum quidem licentiae sibi sumpsisse quantum nonnullos attieistas superiores, 


C. De articulo et pronomine. 
I. De articulo. 


Pronominis demonstrativi loeo Das. articulum more Attico non usurpat nisi ante relativa: 
hex. 25 D tei 25 eic và. && v cvveréOw (ubi enuntiatum relativum vieem nominis obtinet); ps. 295 A 
voU moóc Gv; Eun. 524 A eig và 8E Qv owVyxsirous OtxAv ov; hom. 291 A o) róv vvyOvro, GÀÀAG vóv oioc 
«rog 4v; sp. s. 08 A càv ócou, V6 B càv àv, 96 C éx vàv óoe; ep. 2601 B od02v vàv xtucueroY v 





!) Non in NTo.; cf. Bttin. $ 123, 12: ,Die bei Griechen üblichen Verstàrkungen des Superl. finden sich im NT. 
nieht^, praeter Act. 17, 25 «xg váyiora. 


?) Schm. IV 610: ,Die Superlativsteigerung durch óv: statt óc ist nach Priscian .. Attizismus*. 


3?) Hae duae particulae frequenter addebantur in sermone vulgari; e Greg. Naz. X. Hürth p. 81 affert: závv óüoror 
et Aíav vsAscxátg. 


Dor: BovAevat Ovveret (ex Herod. et Plat. exempla affert Kh. I 583, ex atticistis Schm. I 93, II 46, TII 68, 
IV 63, quibus addi possunt similia e Pol, Phil. [plurima], Ios, Ps.-Long., doxographis, Ps.-Plut, Eus., 
Syn. Byz. [lann. 1219], hodierno sermone [Né« 'Hu. 4 Magor. 1910: /ovogijoec và 6c Txovoev]) aut 
partieula quasi fultum: có uiv — có óé (hex. 29 B; hodie quoque) z& uév — v& 9é (hom. 5120€, 
941D), ó uév «tc — ó 0 vic (hom. 477 A), «ó uév vx — có óé zt (ep. 276 B; cf. Kh. 1585). — Aliis particulis 
(ut Aristid. et Ael: zd xoi vc& [hodie quoque], zoóc vóv 3| so0c vóv) articulum non magis iungit quam 
Philostr. neque nudum ponit quemadmodum poétae antiqui (inprimis epic) atque Byzantina aetate v. c. 
Io. Glye. 43, 10 ewv cow énoínsce vó. — Altera artieuli (sive demonstrativi) forma $c (Kr. 50, 1, 5) 
abstinuit Bas, ut neque Atticorum propriae loeutiones xo) óc, 7 9' Gc [Ael., Philostr.; non in NTo.] neque 
inferiore aetate solemnes óc (4) uiv — oc (4) 08 [Tel, Pol, Ast, Ps.-Plut, App. Polyaen., NT., Hippol. 
philos. VI 9, aet. Marinae, Callin, al] apud eum reperiantur. 

Enuntiato articulum praeponendi consuetudo, ut in formam substantivi illud redactum videatur, 
ap. Bas. non tam late patet quam ap. alios multos recentiorum, Nam praeter relativas sententias, quas 
modo memoravimus, illum ponit ante verba alterius allata, ut ps. 981 C zrgooxe(uevov &Ügopev vÓ 
"Evéyxare xvÀ.; A840 oU mavróg 8t eimsiv vó, '"Hyénuce [sic etiam in NTo.]; ep. 741B, et ante 
coniunetionem óz:: ep. 589 C zrgóc 02 «Ó, Oct ..., eióévon BovAouot viv Oeooéftukv aov Ott xrA., 
713 0; 836 B reg) uàv ojv ro9, Ov [hodie quoque sic]; 872 B; nunquam autem ante interrogativam 
tam abundanter quam Jos. Ant. XX 28 &mi meíom vo? ví ggovoisv; Ev. Luc. 9, 46 eiozA9&v óteAoytauóc, 
vÓ ví; Gv si]; martyr. Pelagiae 20, 82 o)xovóugoov vó «í yévqvot (hodieque &xovos vó tí wov sims), 
neque ante sententiam temporalem ut Aristid. III 34, 88. sc vó énedàv e)vQ xeO1xp wut finalem ut 
Jos. Ànt. XX 7 qgófo vo) pu» .. &veyxday. |) 

In artieulo vel adiciendo vel omittendo ommino neglegentiam iam I. p. Chr. n. saec. invaluisse 
Schm. III 64 dicit. Huius ut ap. atticistas priores ita ap. Bas. vestigia reperiuntur, multo tamen — 
si multitudinem librorum eius respicias — pauciora quam ap. seriptores N'Ti., Appianum (Kratt p. 19 sqq.), 
Euseb. aliosque multos. Per pleonasmum positi articuli exempla e pluribus haec profero: a) ep. 681 B 
ó 0? vóv dxoVotov moujoec qóvov, (989 C onó dogocríag xerecyéOTvv vic!) uéyouc e)vàv us vÀv nv- 
Adv roU Javcérov xevcyayovonc), 616 B a£ vàv Aogueviaxóv ai oneofltosc, 6712 B dxoAovOqadvrov TOV 
8E doy?c và vóugp 8&xsí(vp và OV (sequuntur verba e V. To. allata); b) iuxta pronomina «) relativa: vó 
ócov éq' éavrQ (,quantum in se est*: ps. 808 B et 357 B, sed 968 O ócov vrÓ 8m' eUvoic), x«9' 0 vó 
enneuvópevov (,in diesem [schlimmen] Simne*: 293 O); ef. duo e Syn. exempla ap. Fritz 87. f) inter- 
rogativa: zoioc (ep. 992 B vie moíec sicà ueoídoc [item Dem. 18, 64 v. s. u. yevéc9o:]; Eun. 620 C; 
sp. s. 169 A: similia ex Atticis affert Kh. I 625 sq., e Syn. Fritz 87; hodie ó zog et vó ví), víc (sp. 
s 200A; ep. 056 A weíve viv Aot ys; cf hodiernam dietionem «í vÓ mgexréov) y) indefinita: 
aa) ep. 9325 B. ev xowv qot óu£ ro) óvoueroc [GvOQorvoc] dei&ec oU megréyooe vi qv? vóv vwà 
&v9oormov (unum aliquem, das Individuum: sic ap. Aristot. categ. 2, 2. 5, 1; cf. Bernh. 441), 828 B 
&v và vtri mocyuovi; bb) post zw; ante participium, ut aut illud zeoéAxecv videatur, cum ipse articulus 
significet ,einer, ein solcher, der*, aut articulus, et quidem ante praes.: ep. 968 O e/vaí vec map 
óuiv vo)g AVovrec, 629 B, 861 C; ante fut.: ep. 457 O et 997 C cw vév (post éxnéuya), 901 B. zwe 
vo)c (post dmooreiAot); cf. ep. 893 A, ubi ro?g sine ruvdg et 901 D, ubi zwvóc sine zo), praeterea quae 
de simili in NTo. abundantia Bl. 248 memorat; ceterum Atticos locos affert Stahl 691 et 694, 1. 
e) post numeralia non raro, velut ps. 220 À coíe 08 mooéfgeAev quiv và qvAcxij; &Ew (v. Kh. I 639). 
d) ante nomen praedicativum; ep. 441 C, 613 D, 864 A, quibus locis superlatvo adiunctus repugnat 
consuetudini Attieae, cum congruat huic ep. 865 0 £sw 38 7 e/rocAQ9e. ó Osóc Tuv (v. Win.? 





1) Cf. Schm. III 63: ,Gern trágt Aelian den Artikel nach* et IV 67. 
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p. 159 sqq. et Kh. I 592).!) — Deest articulus: a) ep. 808A 6ógSeAuor, 420 A óccor (cf. Win.? 
p.171 ann. 80: die Glieder des Leibes artikellos; Plut), 881 À £wc zoreuoUv Aiyvnzov (cf. Philostr. 
Ap. 204, 6 zozeuóv ó? Neiàov); praeterea cf. p. 5). b) ante substantivum, ex quo aptus est geneti- 
vus (v. Kh. I 607 sq. et Schm. IV 66): ep. 684 A z&vre «à Ownogevóuevo voíflovc 9aÀAccodv (item B, 
sed paulo post rdg vg. 9.); 669 A o/xév. Qvvdjevor ctv. Ivevjuezoc áyíov érépotc megéyetw, Tic cU voi 
éxrtertvoixoou; Ü GovàsVetr dxgifeíg xovóvov (duo articuli omissi: cf. Ael. VH. 118, 21 et Philostr. Ap. 
170, 25 éc Qurógov ij91); aliquoties ante substantivum subiunctum praepositioni exceptumque genetivo 
(v. Win? p. 164—166; Schm. l. 1): 641A &nó xeJegüc xegó(ec vo? dvógóc, 8608 À eic xavavónow 
1Gv ógevàv, 904 B. eic éníoxewiv vàv. OAifouévov. c) ep. 965 B có. Aoyiarixóv. &v uiv ovx dvOdjoet ?). 
d) ante participium vel adiectivum, quo genus, non unus aliquis significatur: ep. 672 À g9&ígeoc (quae 
fetum corrupit) qóvov O(xgv ónéys, (v. Kh. I 609; sed 893 D zteo& vo? c«géoreve éntoreuévov poSetv), 
ps. 300 B zc Óíxotoc. e) iuxta pronomina: c) personalia: hex. 136 B. 9zo xegeAgc 5uóv, hom. 553 A 
vo)g; &v ógJaÀuoic vuGv (cf. quae modo ad idem subst. annotavimus); itemque possessiva: ep. 508 B 
vGv eig Óvvejurv 8um»v zxóvrov, 180 C yocuueot coic, ps. 269 B. £v 0g 9oAuotc oic, inprimis ante Zuéze- 
goc: ep. 401 B. dvev qjuerégoc yvouuc, 409 B, 648 C, 652 0, 861 B, 924 A, 948 C, 998 B, 1009 C ec 3$. 
xoi» (,mir zuliebe*; cf. Xen. Eph. 2, 9 sic owv ydguw), semel ante /uévegoc: ep. 760 C; praeterea ter 
ante e/)ro?: ps. 417 À ovx &mi ovuqégovte noAAcxi eUvóv, 469 B sc ogéAtixv aUvoD, hom. 852 A 
qoi Ó8 a)vo) docrog; pluribus locis ante reflexivum: ps. 400 C &c r&4s(oGtv éevro?, hom. 265 B, 
496 A, 587 C; ep. 721 A, 282 C, 845 B. f) Eun. 633 B oU yàg à) &xeivo layvoóv &geic Oc (aliquoties 
caret demonstrativum articulo ap. Philostr. [Schm. IV 65] et Syn. [Fritz 88]).?) 

Consuetudinis Attieae adiectivo artieulum postponendi, ut eolloeatio illa praedicativa 
efficiatur, tam multa ap. Bas. exempla occurrunt, ut enumerare omnia supersedeam tantumque memorem 
imprimis saepe eum sic collocasse post adiectiva zroAc, uexgóc, wéyoac, OÀíyoc, puxgóc, vel iuxta verba 
Éyem , Aeufevew, moteiv, sim. (cf. p. 25). Quod autem ad significationem attinet, plerumque articulus 
nobis quidem videtur abundare, velut hom. 205 A zroAAfc o0& xo&í vij; ^4) &£onoAoyQeoc, ÓexgVov 
7UxoGv, cvvióvov vigo dyovmvíag; ep. 868D co?vo Ós coógtouc 8&ort uvoíec vig droníag Éyov, 885 A 
ueycàovc éni vij Vmouovi; voc oreqvovc &veuévorrec, 9601 C uoxgovégev óoDvot cv viuopíav (similiter 
hom. 404 C et adul. 580 D), 597 D rà eUusvei o)róv ngoof£wos vg Ouperí cs (similia huius dativi 
exempla v. supra p. 22), ps. 484 B. oix óàÀ(yp moéc )uóc Ouuoyouévgv (sc. &xxAgoíov) vQ. Ocvijuat; 
raro necessarius est, velut ep. 969 A ém' doyarev vov QuegGv. In atticismis a Sehm. IV 618 numera- 
tur ,der prüdikative Ausdruck anstatt des attributiven* exemplaque proferuntur IIl 63 ex Ael, tria 
(item adiectiva uexoóc et roAVc exhibentia), IV 67 e Philostr. septendecim (in his év &meAg àv «$ 
"veg, quocum conferas Bas. hom, 201 D xo/go v$ zregg) Quamquam non prorsus intercidisse in 
vulgari sermone structuram praedicativam cognoscas e N'TTi. paucis loeis (Win.* p. 186, Bttm. $ 125, 5) 
et act. s. Marin. 44, 4. (yivxea vi qovi)  Etiamnune in libris quidem nonnunquam illa usurpatur: 
qvouxQ vj Aóyo (natürlich, begreiflicherweise: persaepe in ephemeridibus), uer& zroA4Zc vig vÉyvqc 
(Née 'Hu. 27 Maegr. 1910; saepeque alibi artie. post hoc adiect. et sim.), eUgeiev vv outvouev. Éyovvec 
(b. 9 "Iev. alibique pendente artic, ab £yew); HeveS«qveww, frog 1909, ceà. 192 a8 ovvecteAuévovg 
vo)c mó0cc, 127 uà «ác yeigeg qvopévoc. 





J) Ter ap. Philostr. praedie. nomen non carere artieulo memorat Schm. IV 64, saepe ap. Syn. Fritz 863, in sermone 
vulgari Pisidiae Phrygiaeque (saec. IV./V.) multo frequentius quam in Attico Compernass yp. 6. 

?) Annotat Maranus: ,Ita Harl. et Coisl. primus. . Editi ró 4. vó i» s.* Cf. Win. p. 180 sq. et indicem a 
Flemmingio adiectum libro Henoch s. VIII. ex hebraeo sermone converso omminoque articuli neglegentiori. 

3?) Pronominum artieulo carentium exempla ex omnibus libris sumpsi, reliqua autem articuli vel omissi vel adiecti 
e solis his libris: ps., Eun., sp. s. centumque epistulis enotavi. 

4) Cf. Schm. III 63 sq.: ,Pleonastisch steht der Artikel in xarà zoAA$v rjv oxovójv Ael. NA. 112, 30; 267, 17.* 


II. De pronomine. 


l. Reflexivi pronominis usus Basilianus ab Attico eo discrepat, quod saepe illud vel non ad- 
hibetur ubi ponendum fuit vel secus usurpatur atque olim solemne erat vel perperam collocatur. 


Pro genetivo possessivo reflexivi directi qu. v. ponit genetivum simplicium pronominum 
personalium vel pronominis e/rzóg his locis: uo v pro &u«vro?: hom. 486 B, 504D, ep. 376 A, 878 A. 
cov pro ce«vzo?: ps. 452 B, 4640 (Éye ZveorpAevuévo cov «i wvyij, sed paulo ante &v vjj ceevroo 
otevoío), 465 À, 481 À; hom. 209 B (eroéqe cov «ó üupua) !)), 281B, 301 D, 336 B. (zóv voóv cov), 408 B 
et CO, 425 C, 432 A, 436 B, 460 B (cov ngog viv dOA(av yeorége, sed ib. zoóc v$v oeevroU xotA(av); 
ep. 3952 D, 858 A, 364 A (bis, 865 C. uv pro 4uov e?vàv vel uéregoc (eévov): hex. 77 C, 401 B; 
hom. 372 A. éudv pro juéregoc («Jvàv): hex. 208 C; ep. 940D. «do pro éxvro?: ps. 808 C, 452€; 
Eun. 541C; hom. [252 D]?) 841A, [344D]; sp. s. 97 A, 128A; ep. [244 C, 258D, 3809 B] 377 C, 
[417 C], 425 C, 480 C, 485 A, [497 A, 552 C], 564 B, [597 A], 661 D, 672 C, [705 C, 756 C], 857 €, 
945 A, 997 A (bis, [1025 C], 1040 C. aedcic pro éevzijc: ps. 412 A, ep. 376B. edcàv pro écvràv: 
ps. 856 C, hom. 329 C, sp. s. 141 B, ep. 389 A, 556 A. Hune usum pronominum personalium ap. Atti- 
eos perrarum (Kh. I 569, b) i» N'To. sollemnem fuisse testatur Win.9 p. 206 his verbis: ,In Abhüngig- 
keit von eiem Nomen steht überhaupt &uevro? nur I K. 10,39 bei scharfem Gegensatze .. Xecvro? 
findet sich so nie, nur éavzo?, éevrijc, éevvóv Ofter^. Basilius autem aliis permultis locis etiam &u«v- 
vo) et cecvro), etiamsi nihil opponatur, adhibet ad notandum possessorem (cf. supra v. cov). Formis 
tamen quóv (/pGv) a)vov et fuérsgoc «vvv abstinuit, nisi quid contrarium erat significandum (of. 
infra (p. 32) Ubi vero pronomine ad subiectum eiusdem enuntiati pertinente?) alium casum atque 
genetivum possessivum adhibuit Bas, semper reflexivum usurpavit neque ea libertate usus est, quam 
Antattielsta permisit his verbis: uà &vz) vo) Suevróv, o8 dvri vo) covróv DuAuor DIapoUvrt, "AvaEav- 
0oíónc. 

Pro prima et altera persona cum singularis tum praecipue pluralis numeri persaepe usur- 
patur tertia persona reflexivi. Exempla satis habui enotare ex hex., hom. centumque fere epistulis 
(I—CIX) suntque haec: éevzro pro éuevro)? ep. 989B; pro ceevzo? hom. 249 B, 278 B, 369 C, 
976 B, ep. 324 A, 345 A, 388 A, 458 B. éavrój pro éuavzQ ep. 493 B, pro oeevzQ hex. 21 B, 41B, 
ep. 352 B, 353 A, 360 A, 517 B. éaevcróv pro &uavzóv ep. 345 A, pro ceavzóv hex. 192 A, hom. 256 D, 
ep. 316 A, 413B. éevrdáv pro ccevzqv ep. 244C. éevràv pro fuv a)vàv hex. 77 C, 144D, 
hom. 516 B (pro 5uevégev c/ràv) 917 A, 557 B (viv sVnooíav viv éavvGv i e. vjv Tusrégav cvràw, 
paulo post dvzurowpusv viv querégav mogdxinow), 616 À, ep. 2897 D uev (— €uo9) v&c sPggocvvoc 
vugv . . ioíag éxvràv (— meas) morovuévov, 245 B, 256 O, 272 B, 304 A, 460A, 473A, 488 A; pro 
ouv e)vdv ep. 308A, 473 B. éevceotc pro $uiv e)roi; hex. 21 A, 24 B, hom. 845 A, 8368 A, 972 A, 





1 Cf. Win. p. 198: ,Die obliquen Kasus der Personalpron. samt a$roí werden im AnschluD an LXX .. auBer- 
ordentlich oft gesetzt, wo sie von Griechen weggelassen und ergünzt werden* et Bl. 167. 


2) Uneis [. ] inelusi eos locos, ubi pronominis avo? inter articulum et substantivum collocati spiritus perfacile 
librariorum errore potuit permutari (cf. Kh. I 565 ann. 4). Omisi autem hie et supra ea pronomina, quae ut ad subiectum 
pertinent ita partieipio vel infinitivo iuncta sunt. 


3) Excipiendae sunt construetiones participii (velut ep. 364 A ixaváora và xarafaAóvu os) et infinitivi, in 
quibus Atticos quoque reflexivo saepe abstinuisse notum est (v. Win.8 p. 206, d). Qui autem quattuor in ed. Maur. leguntur 
loei easus obliquos pronominis a$róc ad subiectum eiusdem enuntiati referendi exhibentes: hex. 153 A, 189 D, hom. 616 C, 
ep. 669 B, ii facile emendantur spiritu leni mutato; ceterum duobus eorum pronomen pendet e praepositione (v. Win. 1. l. b), 
uno ex adieetivo verbali. 
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505 C, 536 B, ep. 408 A, 416 B, 428 C, 456 B, 493 A; pro óuív «roi; hom. 556 B, ep. 265 B, 385 C, 
401A. éevcrovc pro qu&c eXcoíc hex. 108 p, 120 A, 157 D, hom. 177 A, 256 A, 468 C, 492 D, 536 B, 
552 B, 553 A, ep. 244 A, 301 C, 380 C, 405 B, 476 B, 488 A, 492 D; pro uic evvoc hom. 557 C, ep. 
245 O, 3905 C, 397 C. Constat antiquitus tertiae personae reflexiva nonnumquam sic usurpata esse primo 
brevitatis causa in numero plurali (semel a Thuc. [I 82 zà estGv £xmogiwou9e], saepius ab alus), 
postea etiam in singulari (praecipue ab lIsocrate, v. Schneider ad Demon. 14 et Kh. I 572). Multo 
autem latius hic usus manavit apud scriptores xouvijc óweAéxrov, quorum ali convenienter praecepto illi 
Apolloni de synt. III 28. ov y&o qoeusv é«vróv Cfguww v éavvóv Vfoiusec, éavro)c Oà Boíceusv 
pluralem tantum substütuerunt (ut Pol, Jos, NT), alu etiam singularem (ut Plut. | Weissenb. 24], Gal., 
tituli actaque sanctorum [ef. Win. l. l. annot. et Compern. 10 sq.]. Atque etiam atticistae formis his 
eommodioribus (saepiusque pluralis, rarius singularis numeri) usi sunt, excepto Aristide, qui eas omnino 
evitavit et Aelano, qui semel tantum aeózov dixit de IL. persona. Basilius autem singularis numeri 
nonnumquam tertiam personam posuit, saepius propriam (&uevcvo? etc), pluralis tertiam, neque unquam, 
ni fallor, pronominis e/vóg casus obliquos primae alterive personae pluralis adiecit, nisi cum illud fuit 
premendum contrariumque aliquid denotandum, velut hex. 198 A zroócg vQv "uov c)vdOv qvAaexQv xwe- 
94e0peJ« (sc. quemadmodum bestiae ad suam custodiam), ep. 412 B, 436 C (uiv eVvoic), 524D, 
1024 D, 1032 C. [Similiter Zuéregog «)vGv, quod nusquam legitur in NTo., oppositionis causa ponitür 
ep. 484 A et 320 .] Exstat ille usus tertiae personae etiam Byzantna aetate (in libro Henoch [s. 
VIIL scripto] VI 2 éxAe&eue9« éavvoics yvveixog et in vita Euthymu c. a. 900 seripta) atque hodie 
quoque scribitur: 4m óvegeropev émvrovc (i.e. ,nos*: Née "Hu. 80 deftg. 1910), uz énotvire éavrovc 
(,vos*), quamquam multo frequentior est locutio inde a. saec. XIL vulgata: zóv éevzóv uov (cov xz4.). 

Quod semel legitur reflexivum, ubi non pertinet ad subiectum: hom. 557 A dvréorgenvat 
08 (vó zóEoY) eni vQv éavroü xeégeijy (se. vo) rtoA&uíov ; in duobus codd. zv e/zo? x), non ita mirum 
est, cum illie verti possit ,sein eigen, ipsius (cf. Kh. I 560,1). Notabilius est, quod pronomini ac. 
semel subicitur vis pronominis ,eis*: adul 581D Aéyeres 08 xoi IlvOoyópav xouecreic ntpurvyovra 
peSvVovar xeAeUget vóv cXAqvv...8navátjoat oquot vó dopv. lonieus hic pronominis personalis o, 
of, & egàv, eqíot, cqüc usus (v. Kh. I 566 sq.) invenitur ap. plerosque attieistas (saepissime ap. Philostr., 
nusquam ap. Aristid. ; Moeris p.310: oqíotv "Arvixóc, e)voic EAAqvixac). Altero autem loco Atticam consuetu- 
dinem Bas. secutus est, cum ep. 1077 C pronomen eg íotv «eJ votc ad subiectum rettulit. Quod singulari 
omnino nunquam utitur plural autem nusquam nisi in illa ad adul oratione et in una ex epp. ad 
Libanium missis, quibus Atticum sermonem eum quam maxime exprimere studuisse apparet, vel inde 
possemus colligere pronomen illud communi sermoni tum prorsus inusitatum fuisse, si non aliunde id. 
compertum, haberemus (cf. Win.? p. 191). 

Possessivi pronominis eiusdemque ad subiectum pertinentis loco Bas, adiectiva oZx&zoc etzó:oc 
usurpat non solum persaepe quemadmodum Attici tum eum latine vertenda sunt adieetivo ,proprius*, 
sed etiam nonnunquam ita, ut idem valeant ae simplicia pronomina &gevro?, ce«vro?v, fovro?, éavvGv. 
Facilime id cognoscas, si contuleris locos inter se respondentes, velut hex. 29 C 7QOCc vÓ oix&iov BovAque 
pauloque ante róv éevróàv vo)v, 188 D càv o/xeíav Jevjwivov, paulo ante zc éevro? xrícswc, ep. 988 B 
voU n&c«v viv oixovpévqv voU iov nA«qodoevrog Jevueroc. Neque tamen in omnibus eius libris est 
usus aequalis: nam vox o/xeioc etsiin nullo libro prorsus deest (cf. ps. 276 B, 365 A, 420 B et D, 456 A; 
Eun. 636 B; hom. 524D, 209 B, al; sp. s. 168 C; ep. 832 B, 969 A), tamen in orationibus de hexaém. 
tam saepe (locis plus viginti, in quibus 29 B [bis], 80 B, 108 A) occurrit, ut inter insignissimas harum notas 
numeranda sit; £órog autem in his perraro (125 A, 133 A, [205 O]), aliquoties in ps. (c£. 236 D, 237 D, 
248 D, 404 C, 413 O), semel in Eun. (609 A) frequenter vero in epp. legitur (velut 381 B, 417 C, 584 C, 
724A, 916 C). Cuius rei causam hane fuisse existimo, Cum pronomina possessiva og ete. in cotidiano 


sermone magis magisque rarescerent!) itemque reflexiva &uevcvoV ete. illorum viee fungentia, quaerentibus 
quid substituerent offerebantur illa adiectiva, quae antiquitus opponébantur vocibus xowvóg et dAACtQUG 
atque ad vim augendam coniungi solebant eum genetivis reflexivorum (cf. Xen. Hell. I 4, 18 ;rgóc ró 
aÜrGv Lórov xégüoc et Pl. conv. 205 e có uv dya9óv oixsiov xoAsi xo] éxvro?, vÓ dà xaxóv &AAóTQLOY) 
et possessivis (Isocr. 6, 8 vodpóv tótov | Thuc. 1, 144 zàc oxe(ac 7udv &uegríac]). Ex his sermo vulgaris 
recepit, vocem £óroc ?), nonnulli autem scriptores, credo propter ipsum illum vulgarem usum, alteram quoque 
vocem o/xeiog adhibuerunt?) Quae cum ita sint, non est mirum, quod Bas.in eo librorum genere, cui 
eotdianus magis sermo congruebat, in epp. adiectivum 1óroc frequentat, sed in illis orationibus, quae 
notdeín éA4mwux; insignes sunt, de hex., tantopere delectatur voce o/xeioc^4) Ceterum saepenumero his 
adiectivis addit genetivum pronominis, interdum etiam ubi hoe non erat premendum Latinique satis 
habuissent pronomen ,suus* substantivo postponere, velut hex. 197 B 7QÓc T$V qvAoxiv Tij oix&(ac 
evcGv gornoíec (salutis suae), hom. 445 C &gyecuijotov Tijg oix&(eg; cUvdOv GOyuuovíxc vo)c Tyuxouévovc 
tómovc neno(nvrot, hex. 157 C e «à &Àoye ... qvAoxtx& vij; oec cU vÀv) owruoíac, ep. 940 B ózop- 
pvyoxe, ÓuGc, cóv tótov écvvijc xócuov, 1, &xxÀnoíe. Ex atücists prioribus nihil de tali illorum adiecti- 
vorum usu Sehm. memorat, itemque Syn. eo abstinuisse videtur (Fritz 93). 

Perperam collocatur genetivus reflexivi pronominis ante artieulum: in hex. locis duobus, 
ps. quinque (velut 328 A ge«vro? vó cue), Eun. uno (5840 evo? viv ygeqij») hom. sedecim, sp. s. 
uio, epp. plus sedecim, aut post substantivum: in hex. loeis quattuor (ut 153 À víc zegrovotec otcvzo?), 
ps. decem (quorum ternis bis, velut 477 B zóv zAo)vov écevro?... vóv 9eóv éevróv), Eun. quattuor, 
hom. decem, sp. s. duobus, ep. plus duodecim. Inter antiquos solutae orationis scriptores Herod. non- 
nunquam sie eollocavit (Kh. I 620), saepius Attiea aetate inferiores, in quibus tamen Polybium hiatus 
ratione ductum esse Kaelker (Lpz. Stud. IIL, p. 257) memorat (de NTo. cf. Win.? 210). Atticistas superiores 
omnes semper ad Atticam normam reflexiva éevro? ete. posuisse haud scio an non liceat conicere e silentio 
Sehmidi; Synesium locis non dubiis semper collocatione attributiva usum esse dicit Fritz 99, 

2. Av voc pronominis genetivum novies Bas. inter articulum et substantivum ponit, 
quamquam non refertur ad subiectum: ps. 392 C; Eun. 528 D, 532 B, 648 C; hom. 444 D; ep. 288 B, 
981A, 516 A, 525 B. Non raro sic ap. Herod. (Kh. 1l 1), hiatus evitandi eausa ap. Pol. et Plut, quater 
in N'To. (Win.3 p. 210); septies ap. Ael, sed non plus semel ap. Aristid. bisque ap. Philostr. (cf. 





I) De raro in N'To. possessivorum usu v. Bttm. 8 127, 21, ap. Mare. Diae. et Callin. indices. De praepositione 
xa& C. acc. ut ab aliis (cf. Win.8 p. 214) ita a Bas. (qui tamen saepenumero possessivis utitur) ad circuitionem adhibita 
supra memoravimus. Hodie in vulgari sermone possessiva duóc ete. non usurpari testatur Thumb 62. 

2) De NTi. usu disserit Win.8 p. 213 sq. ibidemque hune usum inveniri dieit ap. LXX, D.Hal, Phil, Ios., Plut., 
in titulis atticis inde ab a. 69 a. Chr. His testimoniis addi possunt plura partimque antiquiora e titulis Magnetibus (e. gr. 
identidem ez róv ióiov oíxov saec. III. a. Chr.) et Prienensibus (v. ind. Gaertringenii), praeterea ex act. app. apocr. (v. ind. 
Bonnetii), e Marce. Diac. et Callin., Leontio; ante omnia autem cf. hoc Phrynichi p. 441: và :0w závvo .. oi zoAÀoi 
Aéíyovow sixfj, Ófov và &uavtoU noávvo .. Aéyew .. ?) và iÓia &uawroU ztpárro. 

3) Horum primus videtur fuisse Iosephus (G. Schmidt p. 969 e maiore numero viginti tres locos affert, in quibus 
A. IV 86 ónzA(Go vóv oixsiov ovoavóv); e posterioribus nomino Theodor. (v. Usen. 123), Agathiam, auct. v. Tychonis (s. VIT., 
ef.5Usen. 51). In cotidiano sermone huius vocabuli usum non egisse radices altiores vel inde suspiceris, quod hodie 7j xao- 
piAovuívg nunquam illud sic usurpat, sed interdum :j xa$apsóovoa (Néa "Hu. 6 defo. 1910: và ÓOwwmoóboow sic ràc 
oixsíac Kufleovüotus Ów, 19 deflo.: yopic và ueraÜéoooi vir QonQv vijc oixsíac abvOw moAuwxijc). 

4) Non alienum sit conferre ep. 485 A ez» xowowíav Aaufávew vj iq xtup( et 719 À vais i(ewc xyspoi xovéÜevro 
eum hom. 524B (laudatione quadr. martyrum) a5 vais oixsíoc xsooiv àpgauérv, praeterea illud NTi., Lue. 6, 4l, zzv 
doxóv rqv iv vj ióío óg0aAug [Mt. 7, 8 iv «Q og ó.] cum hom. 269 B £v và oixsío óg0. 

5) Inde manavit Byzantina aetate ó ióuxóc nov (Maurie. [T 607] 1, 9 vàv ióuxGv a)voU [— vów éavrov|] àvüpc- 
zc»), quae locutio etiamnune in usu est. Quae autem vis hodie voci ó ?Óvoc subici solet, ut idem declaret atque olim 
óabróc, eius antiquissimum exemplum repperi in titulo Magnesiae aetate Hadriani scripto (116, 24 vóv Ó' iüwov Aóyov ámo- 
ví0scÓa. vobrov), ap. Basil. nullum; unum locum ex dubia Aristidis oratione affert Schm. II 228. 
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Schm. III 66); semper ap. Theodor.; hodie v. c. ?j 4/ro? MeyeAstórgc (Seine Majestit — Resumitur 
bis nomen in eodem enuntiato casibus obliquis illius pronominis ita, ut hoc aut abundare videatur (sic- 
ut saepius in NTTo. | Win. p. 198 sq.] et ap. Callin. [ind. p. 183]; cf. Kh. I 660 sq. aut premere vim 
iliius nominis idem valens atque o?rog (cuius in loeum semel substituitur a Philostr. G. 261, 8, hodie 
autem vulgo): ps. 236 A vGv 08 yoixàv xol xev ocoxe (ovrov 1 Ó0$e cUrv xcrccxqvoUv &c CÓV qyoUv 
Aéyevan et 636 O dcéuvvveg dudv viv norgíóe óc aürQv nepgecyouévqv vijg sUosfeloc và onéopea. 
'l'ertio loco, ps. 276 C, coic tet0síotg xoouov «/roics sUmosmij pronomen cum retinetur, pendere ab adiec- 
tivo putandum est, sed melius deletur, praesertim cum desit in plerisque mss, — Nunquam autem Das. 
nominativum.loceo pronominis personalis ita usurpat, ut respondeat nostro ,er^ sine accentu pro- 
nuntiato (sic nonnunquam in NT. [Win. p. 196], singulis locis ap. Ael. et in Sym. epp., pluribus ap. 
Callim, vulgo hodie). ; 

3. Demonstrativo pronomine o$ zo c, sicut antiquitus (Kh. 1. 1.; etiam in NTo.: Win. p. 218), eum vi 
resumitur in eadem sententia nomen, idque plerumque participium: in ps. sedecies fere; Eun, 609 C; sp. s. 
161A et 165 B; ep. 849 O (oy 0 xeAGc &oyouevoc, obvoc réAstoc, &ÀM Ó xeAdc drovtOÉjLevoc, o?$voc dóxtuoc 
nog& Geg), 865 C, 984 B, 989 B !); bis adiectiva: ps. 421 D (có sU9éc cijc yvy, vovv) ct ep. 756 A; semel 
substantivum: hex. 173 B. [Maxime inter attieistas hae nominis resumptione delectatur Ael, plerumque 
adiungens xoc] Similiter usurpatur oíízcc post participium (ut ap. Plat, Pol, atticistas, Theodor. 
[saec. VI] in ps. septies; Eun. 581A et 668A; sp. s. 76B, 109B, 113A; ep. novies (velut 229€ 
moostevéoovto .. ovo Onuootevetv vóv Aóyov); post édv: hom. 357 A (Xen. Cy. 8, 18 post & itemque 
bis ap. Aristid.); post &medev: ib. D. 

xeivoc, de quo W. Havers (,Das Pronomen der Jener-Deixis im Griech.^) hoe docet: ,Herod., 
Pol und die Synoptiker?) wenden éxeivoc in der Bedeutung eines schwach betonten ,dieser' an* 
(v. E. Schwyzer in B. ph. W. 1907 p. 88 sq), ap. Bas. semper, quod videam, suum habet pondus crebroque 
adhibetur ad sequentem sententiam quasi praeparandam ?), sive illa est libera, velut ep. 297 A (6 ye 
uv Aéyo ..., 8xeivo &gwt) et 460 C (éxeivo mo(Qcov: duoi vàg 8&miroAàc Outmeuwon, sive subiuncta 
particula 6r: hom. 188 C, 880 À (exeivo ye uQv &mouécosié vic voU xoxov, ott), ib. C; ps. 217 C; Eun. 
576 A, 597 B, 616 C, (621 C exeivo . .., $c), 636 B, 640 B; sp. s. 117 D, 177 C, 185 D, 216 B; saepissime 
in epp.: 248 C, 417 C, 421 C, 437 A, 508 A, 572 C, 600 B, 624 C, 645 B, 884 C, 949 B, 952 C, alibi 4). 

6À& cum post Atticam aetatem e sermone cotidiano paulatim excideret solisque libris retineretur 
[de NTo. v. Bl. 897: ,das seltene 6óe ist fast auf die Formel v&ós Aéye& beschrünkt^ et 173], fieri non 
potuit, quin seriptores ab Attica regula aberrarent. ltaque Polybium, Phil, Arr. (sescenties), App. (sae- 
pissime), Ael. (quater), Philostr. (decies) illud ad priora verba rettulisse videmus (Win.? p. 215). Basilius 
autem ut raro eo utitur ita nunquam ad priora in memoriam revocanda, sed aut antiquo more sie, 
ut ea significet, quae loquentis vel oculis vel animo proxime obversantur (i.e. ,[dieser| mein, unser, der 
jetzige, gegenwürtige, vorliegende*): hom. 544 O Zi rovóe vóv fíov (v. humanam) 5); sp. s. 157 C z«óe 





1) Eiusdem pronominis participium sequens denuntiantis hoe exemplum profero: ps. 469 A oóros yàp Aaufávst 
porjüzuav .., ó rijg àvÜpcmnivue ponüciac .. xavagporóv (ut ap. Atticos [Kh. I 659] et in NTo. [Win. 217 sq.]). 

2) Ceterum cf. Win.8 p. 217: ,éxsivog abgeschwücht — oóvoc Mt. 17, 97, Mc. 16, 10 u. oft bei Ioh.* et Bl. 174 sq. 

3) Ex Atticis affert exempla Kh. I 659, ex atticistis omnibus Sehm., tredecim ex auct. z. éw. Tróger p. 97, sex 
e Syn. epp. Fritz p. 983. Sed de NTo Bl. 175: ,nicht oft mit folgendem Bezugswort.* 

4) Toro, quod in NTo. plerumque sie usurpatur (Win. l. L), legitur e. gr. ep. 481 C roüro .. và . . £Àeswóraxov, ui. 

5) Similiter 5s, quo adverbio ab Atticis nondum loeus declaratur (Kh. I 444), saepe idem valet atque ,in terris* 
sive zao' zjuiv, velut sp. s. 160 D vv ce ovvij9ear, 161 B óc uiv ov oüroc of 0oDAor (recte interpr. lat.: ,ad hune igitur 
modum hic fiunt servi*); Eun. 625 C xavà viv ó0s cvvü)suav (humano more); ps. 285 A, 409 A, 499 D; al. Adverbii z5óz, 
quo antiquitus loeus designabatur, haec exempla memoro: ps. 380 C zaraqoor/jsac r&v vjjüs et ep. 999 B vàw vjós .. rw 
xa" nud. 
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(i. e. folgendes) Aéyer vó Hve$ue «0 &ywov... Mij vemewov ce)vo (ie. priora) ... «& Qáuere; ep. 260 D 
éni víjvóe viv ékévacw x&yoguxeuev, 019 A 760i) dà vo?$óe (,die bewuDte Angelegenheit": quibus verbis 
transit ad rem propositam), 821D 6 rresofVrsgoc voi yooíov voUOs, 924 À roU dGócÀqo0 vo?0e (pro 
quo Bas. deprecatur), 517 A «f dsAgr vijós (item), 592D «vri Suevro? cot vv GÓsÀAqOv vóvós vóv 
xeoeníoxonov cvvícrque (significatur is qui epistulam perfert!), sicut locis sequentibus), 592 B, 598 B 
Ivooítetc svvoc tóvóe (prima verba epistulae), aut e recentiore consuetudine ita ut idem declaret quod 
pronomen indefintum ,der und der*: sp.s. 76 O ró 0? év $ vóv yoóvov nooiorüv vj vüv vómov. llóre 
y&o yéyovev; "Ev vjós vj yoóvo. Kol mov; "Ev vjóe «Q vómq (falso interpr. lat.: ,tali tempore") ), 
iteratum: ep. 877 B v«0e xei vade (év vg ovgavó enusic qcvQoec9o) , 912 B ef 6 BeoíActoc éxeivoc 
ó Tou$0Ós dovÀsVcec Ex mot00c vg Óeiv. (Eustathio), ó vs moujoec 8ni vàv xciv vGvós (item: qui- 
busdam temporibus) xoi vcóe ... o$voc vüv Éregog yéyovev 8E érégov, ps. 281B «de rív& xal vdóe 
xouícovrec và Kvgíp. Atticam locutionem cognoscas e Plat. leg. 721b cj xei jj &vuuíx. Praeterea 
cf. ps. 329 O uz, eimme' c Érvxye, yéyove voro xei c)voudrcoc Gmüvios vóós (dies . . das) et sp. s. 177 A. 
vüv Ó8 o) megi ovAAefGv ov08 meg) vot0706 y rotot 0c (,diesen oder jenen) qovijg ijyov ó Aóyoc 
«Uroi; [cf. Eus. h. e, 40, 24: vàv row?vós vooqdv i.e. bestimmte Speisen, Acti plae. IV 9, 9: roiov 
1j voiov óvouciso2et Née 'Hu. 16 defo. 1910: 5 vowíós 1) voutóe AVotc]. 

4. Relativi pronominis attractio omnibus Graecae linguae aetatibus usitatior est (cf. Schm. 
III 67; etiam ap. Tel, Epict, in N'To., aetis app. apoer. [Bonnet affert duodequadraginta locos], ap. 
Leont. saec. VIL, in hbro. Henoch s. VIIL, hodie [Mullach p. 818]), quam ut exempla, quae plurima 
Bas. praebet, exseribere opus sit. Inversae autem quam vocant attraetionis unum legitur exemplum: 
ep. 718 C zóv aóeÀgóv vovvov Ov v)v ümeorsíAauev ..., 8yogqocueOe. oUrg Ouexóvo (plura ap. los. 
[Schmidt p. 3970] et in NTo. (Bl. 178], singula ap. Ael. et Callin). — Enuntiata primaria rela- 
tivo pronomine ab Atticis satis raro (Kh. II 434 sqq.) saepius postea, Latinis fortasse auctoribus, necte- 
bantur?) Multa id genus (imprimis saepe $9ev) inveniuntur ap. Das.: ex hex. quidem viginti quattuor 
sententias enotavi, quorum aliquot (57 B, 69 A, 104 B, 145 A, 160 A) causam enuntiant. — 6G ov«c pro- 
nomen posterior sermo, ut est ampliorum formarum amans, in locum simplicis pronominis substituit *). 
Ap. Bas. ad unam aliquam rem illud relatum nusquam repperi nisi ep. 264 À et Eun. 669 D, ubi tamen 
exeusatur, eum idem sit ae ,talis qui^ vel ,quippe qui^ (Kr. 51, 8, 2; Win. l. L, Stahl 521, 4). — 
oíoc pronominis brevitate Attica (Stahl 560, 2) 5) bis in eodem enuntiato positi haec exempla memoro: 
ps. 489 B ógd «uác otov &E olov ysyóvauev (ib. iterum), hom. 373 D. é& ofwv &íg of(e uevenénvexs 
xavouxvítevat, 560 D. — Simplieis huius pronominis locum obtinet ózr070c hom. 591A (i principio 
enuntiati primarii), ep. 637 C ró vow)rov sívaí ce ómolov | mvrov ucorvoíe rneoíorratr (cf. NT. Act, 
26, 29; Schol. Ar. Plut, 392 ónoiov Awwxóv [sc. pro o£ov]; hodieque vulgo inter se respondentia roro0- 





1) Sed ep. 1016 B v dósAgQ voórq v5» &movoAQv £0oxa vau. 

2) Similes locos affert Win.8 p. 216: Iac. 4, 13 et Plut. qu. conviv. I 6, 1. Hodie ó váóe (e. gr. sióa vv váóe 
yvvai«a) idem declarat atque ó às?va, quae posterior vox a Bas. quoque nonnunquam usurpatur (velut hom. 209 B; ep. 598 A, 
613 A bis [cum substantivo coniuncta], 896 D, 916 B; ps. 221 B), etiam geminata: hom. 512 C 6 0. 7 ó à., ep. 932 À vóv 
Ó. xai vóv Ó. éxAsyouévovs. , 

3) Frequenter in NTo. (Bttm. $ 143, 6) atque etiam Byzantinorum aetate (Iann. 1437 b). Attieistas Dionem 
Chrys. Luc. Aristid., Philostr. non raro relativo sententias causam declarantes annexuisse Schm. memorat; idem de Syn. 
Fritz. Hodie quoque saepenumero legitur "Ode» (,ideo*). 

4) Usum Ionum proprium receperunt Pol. et Diod. Sic. hiatus evitandi eausa, Arr. ad imitandum Herod., «owe 
scriptores alii (ef. Win. 235 sq., Compern. p.13) ob eam quam modo dixi causam. Antattice.: && Órov. üvvl. vo && o6. Koáenc 
Tóluois. Etiamnune sic usurpatur cum óoric tum ó v. 


5) Ceterum similis pronominis z(c geminatio etiam in NTo. et ap. past. Hermae invenitur: Bl. 181. 


— Rug 


voc .. ómoioc), 648A, 1008 À za vdàv ofvo puxoGv, Ómoiog c)vóc eipu!). — coc mature coepit 
qualitatem significare (iam Isoer. de perm. 138 coro?vog -6c0c itemque Aristot), postea idem atque óc 
(ap. ommes atticistas), hodieque in plurali numero interdum sie usurpatur: vd pwovtxG Occ 1 Q. T. p. 
và ómoiw. Ap. Bas. praeter év Qoo (— év d, e. gr. ep. 1032 C; hodie évóoo: ,quamdiu*) neque illud 
pronomen sie adhibitum me legere memini neque ó;rócoc, cui Philostr. persaepe eandem vim subiecit ac 
simpliei relativo (Schm. IV 71) — In exelamatione a Das. non solum ut ab Atticis (Kh. II 439) 
relativa (velut ep. 641 A 4Aíxov óà xégóoc, 6010 dc xA 5 quAocogíe, 1096 C oíx toic &pcorcic 
Oopeic9e, hom. 500 B ofc xsgdcíver), sed etiam more posteriorum?) interrogativa pronomina usur- 
pantur, velit hex. 8B czí xem 1$ viu, 80D nmóow uou modyueve meosvyec, 104 À zróoqv, 108 B nga, 
109B zóc« .. nc .. nócot, 119 D zócas; ps. 9312 ócor (ter); ep. 265 C zróc«. — Semel legitur 
órmoioc (ut perraro [fortasse nunquam] ap. Atticos [Kh. 1. l.], ter ap. Ael.: Schm. III 319): ep. 648A 
(paulo post ib. zrócoc). | 

5. Interrogativa pronomina zoioc et ríc iam ab Atticis interdum parum distincta (Isoer. 8, 67; 
Eur. El. 905) postea vulgo promiscue usurpabantur?). E Basilio exempli causa affero: hex. 36 O, ps 
217 B, Eun. 5040 (éx zoíec .. vívec . . &v noíp), 660.4, hom. 192 B (vívoc .. moioc), sp. s. 188B 
(víc .. motov .. víc)) et C. —  ,Qualis?*^ autem posteriore aetate ^) non raro significabatur pronomine 
7z0t«7 06, quod Atücis temporibus littera à scriptum idem valuerat atque ,cuias?^ Bas. quoque inter- 
dum illam vim voci subicit, velut hex, 120 B. (zrovemóg và x«AÀet .. movent Guía: potest etiam ac- 
cipi exclamatio), 160 O (post óidey94/rocav), ps. 281 O (post doxí(uacov), sp. s. 168 C (interrog. recta), 
ep. 656 B (obliqua), 888 B (item), 893 A (recta) — In interrogatione recta pronomina relativa quae 
dicunt generalia ab Atticis nonnunquam usurpata esse ali contendunt ali negant (v. Kh. II 517; Bl. 
179; Sehm. IV 73: ,in attischer Prosa ist dergleichen nur in Wiederholungsfragen gestattet*). Posteri- 
ores autem sie usos esse relativis atque etiam simplicibus 6g ete. apparet e locis ab Jann. 2038 e LXX, 
N'To. eccles. seriptoribus congestis, quibus addas duos a Schm. l l e Philostr. (meg et órtó9ev), 
; unum a Troeg. e Ps-Long. (38,2 $g' dv), plures ab Usen. e v. Tych. (p. 50: o? y&gw, d&v9' vov, 
| péyguc o?) allatos, hos denique Basilianos: Eun. 661 B aj à8 évépyeros voX yíov Hvevueroc ofot; D oí 
óà evUegyeoíat .. Órtoia( vuvéc eiot xal TÀíxat; hom. 518 A ónoio; Plures locos pronomen o£oc exhiben- 
tes cum Attico usu congruere existimaveris, si deleta distinetionis nota interrogativa enuntiatum acceperis 
exelamativum, velut ep. 687 A, C, 921 A, 924 B. — OContrariae consuetudinis interrogativum pronomen 
ví; usurpandi pro relativo 6er; (Kh. II 517; Stahl 593, 3; Schm. IV 70; Bl. 179 [,alexandrinisch u. 
dialektisch* |, Win. p. 241; Compern. 14), ap. Bas. unum legitur exemplum hom. 433 C: qoíverou 1j veic 
Méxot vívoc (,solange*) có fcgog vày dycy(uov iqíorerot, có 0? )nég voUro xevefenuüsi, quo 





!) Longius processerunt Byzantini media aetate, cum addito articulo vocibus 6 ózo?ogc vim subiecerunt eam, quam 
hodie habent, relativi ,qui^, ratione usi eadem atque Itali (,il quale*), Galli (,lequel*^), Angli (,the which^). 

?) App. Epict. (dissert. I 10, 6), Ael. (semel zóec); NT. (Win. p. 242; ceterum bis ofoc); act. Xanth. [saec. 
IIL/IV.] 62, 19 ví zoüoc a$voU Ó zepímaroc!, mart. Pelagiae 28, 29 (à dzó vóv xyguriarüv, móc $xóióaow &avrovc uéyot 
Üarvárov), pass. s. Petri Alex. (ed. Viteau) p. 75 (ofovc .., «ócovc); Mare. Diae. 3, 4; Callin. 111, 25; Henoch 92, 2; al. 
Hodie raro usurpatur ofoc (e. gr. Z*oím 1l "mpi. 1910: ofa ózio0oÓpopuxótQc!) saepius ózoioc (V. €. ózoía ávaíósia !), 
plerumque interrogativum: ví ó»paios xoupóc! (was für ein schónes Wetter!, Xxoím 97 "Amo. 1910: IIócov óAiyor jAÀatav 
&xrove (sc. ab aetate Evae) aí yvvaixsc! 

3) Pol, Diod., Ios.; NT. (Mt. 24, 42 et al); Orig. comm. in Io. 68, 6 zí modo» xai zoiov tó Ósvspov; Syn. 
ep. 97, 666, 28 moto, .. rívec; act. Ioann. 207, 8 rí(va aivov 7) zo(av zooopooár; acta Pelagiae 5, 98 zoíop .. ví. Hodie 
pronomine zí; multo est frequentius zovoc (e. gr. woios 740s;) vel in vulgari sermone zrouóc (Xwoíx 24 "Ampl, 1910: ámó 
soi» yiavQO zíÜavs; am welehem Arzt ist er gest.?). 

4) De NTi. usu v. Bl. 180. Etiam ab attieistis (Luc., singulis locis Ael. et Philostr. pron. zorazóg reiectum à 


Phrynicho (p. 56, Lob.) sic usurpari inprimis autem saepe a Byzantinis scholiastis, docet Schm. Sed hodie illud significat 
»vilis, contemptus", 


me. Q^. NE 


loco alius lectionis mentionem mon facit Garnerius. Sin autem seribamus géyor vwvóc .. Üquoropévo, 
nonne et gaíveror significationem usitatam habeat et zó /;ào zo)ro rem sibi vere oppositam et xera- 
Benvíteu vim suam transitivam ? 


6. Pronomen indefinitum z;c, quo magis posterioribus temporibus rarescebat (similiter atqne 
interrogativum zíc), eo frequentius usurpabatur ab attieistis antiquum usum etiam dilatantibus (Schm. 
III 68, IV 611; ap. Agathiam in qualibet fere pagina illud legi dicit Reffel p. 9). Bas. morem Atti- 
eorum secutus, qui illo notionem certis finibus non cireumseriptam significabant atque ita adiectivorum 
et adverbiorum vim modo augebant modo minuebant (Kh. I 663), pronomen adicit a) adiectivis, ut 
idem valeat ac ,quidam*: hex. 57 C, 92B zegrwüv wvo Ow 9oÀdcoq;, 198D; ps. 404C, 477 A. 
Qüjvo &cri Óewvóc vic xol Gueyoc; hom. 218 O 9evuocri] vic vdov yoAQvq, 540 C, 549 A yvy. .. Aenvij 
vig 0U0« xei votQc; adul 568 O maevroóemoí vuwec, 578 O, 577 A 9avuacróv vi ofov vó xAÀMog map£- 
yeu; ep. 476 A, 524 Ü. eireo ij juxooé vtveg eivou rrevedreeotv. xiovxec vojucOe(quev. (se ipsum dicit 
Bas), 916 B dvoyeoguc víc su m90c viv vv vecorégov ma«goÓoyiv (hic fortasse minuens: ,etwas*); al. 
b) pronominibus (vel pronominalibus): ó (et zó) uév zug (v0) .. 0 (v) 0€ cuc (vi) v. supra p. 29, nócoc 
wg (,fere^: Kun. 585 A), óztoioí vwec (sp. s. 108 A), voroUvóc vig (saepe, velut hex. 19 B, ep. 224 B, 
680A), voco)róc vc (e. gr. ep. 221 B), zt&c vw (,wohl jeder* [Kh. l. l] aut ,jeder beliebige* [Kr. 
- 51, 17, 11]: ps. 901 B; sp. s. 80 A, 113 A; ep. 480 CO); adul. 576 A. aivóc dé vu; &xacroc Otxorectcet 
7tQóc écvvov; ep. 418 D ugóév v& (cf. Kh. I 664: ,o/0év vc, durchaus nicht* et Bernh. l l: ,ovóeíc 
zig, Schwerlich einer). c) adverbiis: Eun. 501€ uaAAóv vi; sp. s. 200 B. &vdge od08 z&vv vt Dyteic 
zteQi voU llvevueroc vàg ÜmoAqweig &v mGot Éyovre (sc. Origenem [cf. Plat. Lys. 204d ov ze&vv w 
dere ov, et Xen. Hell 5,4, 45 gwjóév v& n&vv Owoxóusvor]; ep. 919 B. oyeóóv c [Plat et Xem.] 
zegomAnoíec; ep. 220 À s wr v. &v sq. coni, 285 D &/ pu: ví mov. Nusquam repperi ote vi (sic 
fere^) Herodoti proprium, ab Arr. imitando repetitum, ab Aristide et Ael. vitatum, a Philostr. frequen- 
tatum. — Quod hom. 528 A legitur à/ dv &ívet doxovoí criveg (,aliquid*), antiqua est locutio 
(Dem. 21, 218), quacum conferas hane addito articulo notabilem: hom. 360 A zó gwóàv Tyeiraí ce 
(paulo post ugóéva). — Quae autem vulgaris sermo inferioris aetatis pronomini zug vel substituit vel 
addidit, eorum mihil.ap. Bas. legi. Neque enim unquam ec artieuli indefinii locum obtinet (ut in 
N'To. [Win. 243 sq.]; Mare. Diae. 27, 5 év 4u& T"uéog [eines Tags*|; al) neque zí(c) move idem 
valet ae simplex zz (ut in Clem. Hom. [Bl. 182], ap. Epict. [Melcher 73], Mare. Diae., Leont., hodie) 
neque x&v abundanter!) praeponitur (ut in apophthegm. patrum [c. a. 500] 261B xdv 8v, Leont. x&v 
pío, hodie xeveíg et x). 

7. Quod Bttm. 8 127, 88 docet in NTo. ó &A4Aog et ó £vegoc promiscue usurpari (cf. prae- 
terea Compernass p. 15), id non cadit in Bas. haee vocabula recte semper discernentem; manifesto id 
apparet, ut nil amplius afferam, ex iis verbis, quibus illud N'Ti. Mt. 5, 39 6e ee Qemíoe! eni vv 
de&ràv Guyóve cov, orgéWov «ivQ xol viv dAAqv reddit adul. 576 D: 4 zzmvovw xev vijc otwyóvoc 
xal viv érégav megéyew moooixe. Neque usurpat ó ec pro ó £vegoc ut auctor alterius de ,homimis 
struetura^ orationis falso olim Basilio aseriptae [Migne IL] 60 À évoírear 5 we (ow) vij éréoe (Teles 
60, 8 ó sig movc; NT. [Win. p. 245]; Callin. 72, 6; semel vel Ael. VH. 125, 10), Semel tamen in- 
dulsit consuetudini vulgari, cum ep. 883 B scripsit émevógeev &v« éví megadt00vat (viv. énmoroAqv), 
quae locutio iam in N'TTo. legitur (Win.5 p. 246)?). — "O4o:, quod hodie idem valet ae zr&vrec [cf. 
,toti^ — ,ommes* ap. Senec. aliosque posteriores], hanc vim habere existimo ep. 629 B o/xy dTyeires (5 
vetoíc Gov) &ve &vóga &nuuo9or, GAAR OV évóg ExxAgoíec Oleg mocetAqqévor falsoque vertisse ed, 





1) Retinet ap. Bas. suam vim ,saltem^ (ut ep. 1076 A), ,auch nur* (ps. 489 C), ,sogar, selbst" (sp. s. 197 C). 
2) Hodie ó vag zóv dAAov. Attici usus exemplum unum sufficiat: hom. 517 C dAÀos dAÀq &£yxeAevóuevor. 


— June 


Maur.: ,totas ecclesias* !). Antiquius huius usus exemplum non repperi, sed complura in libris saec. V. 
Jj " c * , : v 
(Mare. Diae. 71, 12; Callin. 185, 12; acta s. Pelagiae 5, 23; 15, 16 64e và povecrQowe [ib. 28 z«vee 
v& vv me«QOévov uovecvuápot |). 


Pars altera. 


De verbo. 


A. De genere. 


I. De activo. 


Pro medio genere, quod post saec. IV. a. Chr. n. paulatim in sermone cotidiano exolevisset, 
consentaneum erat non raro a seriptoribus posterioribus adhiberi activum. Huius usus e Basilio pauca 
exempla afferre possum. Et id quidem activum, quod ep. 940 D legitur: vi; ceAeí(a vpuv mtooatgéoet, 
$v del .. &Ós(íEo ve, loco ilius medii quod Stahl 50 vocat ,Med. der Beteiligung", defendi potest 
auctoritate "lhucydidis (1, 74 zgoSwuíov &0e(Eeuev). Sed prorsus alenum ab Attiea consuetudine (cf. 
Stahl 53) est ep. 681 B 6 88 vóv axovowv mouccec qóvov (— &xov qovsvaoc) ?). — Loco eius medi, 
quod Stahl 49 dieit obiectivum, tale activum, quale est ap. Ael. NA. 4832, 7. &rmwí9qus (,angreifen*), 
nunquam videtur B. usurpasse, nisi forte huc referre malis d&mooyítew, quod infra memorabitur. — 
Cum reflexivo pronomine coniunctum activum B. adhibet loco simplieis medii (sive ,obiectivi^ sive 
.indirecti*^), etsi vis reflexivi non erat premenda: hom. 520 C éevzóv &yxoréjuEe; ep. 992 A cívec eiciv 
oí; dvéjuEav Éavrovc; 997 O qvAdEere éavrotc vàv BAofisgov Qt)«yud vov ?); 1028 A uóvqv écvezy (me) - 
&Aeewoiéoav vij; m0Àecc eoíoxo; hom. 557 O dvouvijoave vijc voU "If $avro)c xeoveoíac; hex. 193€ 
éavvG Oncevo(te. (formiea). Explanandi vel opponendi eausa iam Atticos etium eorum verborum, quo- 
rum medium in usu erat, activum eum reflexivo usurpasse monet Kr. 52, 10, 9. Crevit autem licentia ap. 
posteriores [Ael. VH. 153, 21 émógicev éavrG eüO9vuíov; in actis sanctorum cerebro oqoeyítew éavrov, 
Oíretv Écvróv, simm.]. — Futuri temporis certorum quorundam verborum Atticos semper adhibuisse 
medium notum est. Id autem semper fere a N'Ti scriptoribus, interdum etiam ab atticistis neglectum 
esse Bl 44 et Schm. IV 598 docent. E Basilio haee exseripsi futura, quibus nonnulla addi posse 
non negaverim: sp. s. 141 B. dxovcovrec (NTTi. [etiam med.], libb. apoer. [Reinhold p. 74]), hom. 316 A 
xozoyeAcoeu; (NT.), ps. 277 C 3aevuccsi; (D. Chr, Aristid., Ael, Epict), ep. 661 A .ozrovóccouev. (Pol., 
Diod. Jos, NT.) Contra recte feóro?uor ep. 1032 A, Eun. 501 B; ye4«couot adul. 588 C, Sevuccopuet 





I) Cf. verba paullo ante seripta: Zzei7] 0à efc 4aóg máv tec oi sic Xouovóv jAzuxóvsc xal uía &xxAgo(a viv oi Xourov. 

2) Antiquissimum huius verbi ad periphrasin adhibiti activum repperi in titulo Prienensi non ante a. 328 scripto 
(8, 68 v» &uéAsiav. zovjoovra), postea invenitur ap. LXX (Ex. 29, 16 £oorzv OeguuoD zoujosic), saepius in NTo. (Bl. 187), 
praeterea ap. Plut. (Crass. 18, 6 qíAorv zowir). Vulgatum saeculo IL . usum testatur et defendit Antiattieista his verbis: 
«pavyiv szoujoo. à»vwi oU xoavyáco. Saepius activum quam medium usurpatur saec. V. à Mare. Diae. et Callin. (ex hoc 
cf. cum loeo illo 98, 21 44óec óós góvovs zoujooi;); de frequenti ap. Byz. usu activi v. Hatzid. 198. 

3) Cf. LXX Iosu. 23, 11 qvAáooso0n:. toU àyazxüv. Nihil dicit Garnerius eum annotat: ,legendum videtur gvAáta: 
éavroóc", cum sic non tollatur insolentia activi, tollatur convenientia formae cum proximis imperativis ovxere, sepufAé- 
wave, iOece. 


ep. 1044 B, x4evcoper ep. 364 C, ciozcijoouot 501 D. — Eorum verborum, quorum solum medium At- 
Ucis usitatum erat, sive deponentium aetivum adhibendi consuetudo cum ante Basilii aetatem inter- 
dum comparuit (ut fwdccr, teAéyew, dogijces, quae activa ab Antiatticista probantur, xró ap. Galenum, 
seriptorem satis elegantem, nonnulla minus mira ap. Philostr. [Schm. IV 73]) tum postea ita percrebuit, 
ut hodie quoque in usu communi sint dmoxrG, éiqyG, 9upevo (— Oupobuot), enusuovo,. alia multa. 
Ap. Bas. unum exemplum deprehendi eo magis mirum, quod est in oratione omnium accuratissime 
scripta: adul. 572 0 e8éce: (Ulixem) ziv Beou(de qavévra. uóvov (eadem significatio transitiva ,vere- 
eundia imbuere* ap. Greg. Naz. IV, 103 A). 

' — Passivi loeo ponuntur aliquot activa potestate intransitiva: ep. 589 B. dg! v. cà uév &xeívow 
«)vEq5cst, và 0B $uérego ustoS9aceror (primum sic ap. Aristot, deinde per ommes aetates [etiam in 
NTo. et ap. atticistas| usque ad nostram); 668 À «àv dzoocqiodvrov (,schismaticorum*; sed. ib. B 
oí Ke9cgol x«i «Urol vàv drsoyrouévov sioí; pariter activum. (dzo)oy(Go ap. Ign., Cels., Orig., Eus, 
Byz, nostrae aetatis Graecos); ps. 388 B. z&At gyeros (homo, ubi dxquv egressus est) xerà juxgóv 
$qeroeiv moóc vÓ &ZAerrov (,minui*: quam activi significationem nusquam alibi repperi); 1040 D 
7&vv &€ucviQ émiBdAAeuv xg(vov sq. inf et sp. s. 217 A. zó émifiéAMov (officium) éxreAsiv (initia 
huius signifieationis iam ap. Herod. et Dem.: ,auf einen entfallen, ihm zukommen*; hodie zó émfic4- 
Àov ,der gebührende Teil, die Quote*, pass. émvfl&AMso9er .geboten, erforderlich sein, sich gebühren*). 


IIl. De medio. 


Quo rarior medi in sermone communi usus factus erat, eo magis scriptores elegantiam orationis 
consectantes grammaticis auctoribus [Moeris p. 253: o/x &modrrov, "Avrixc. ovx Éngorrec, "EAMQvixoc]| 
illud frequentabant, idque adeo, ut numerus mediorum ab his usurpatorum multo maior esset quam 
temporibus antiquis, quibus constat nequaquam cuiuslibet verbi medium in usu fuisse (Kr. 52, 10, 9). 
Illum igitur morem secutus Bas. non modo medium nonnunquam activo praetulit, ubi Atticis 
utrumque genus verbi usitatum fuerat, velut d7rogeio9os ep. 224 B; Befgouoso9at hom. 525 A; ztootóéoOot 
(i. e. futura prospicere, cf. Kh. I 102) hex. 184 C, adul. 584 C, ep. 705 A; zrgovoémsc9er hom. 297 A, 
sed etiam ubi Attici certe aetivum posuissent, cum medium aut inusitatum eis esset aut aliam vim 
haberet: &megui9ueio9or ep. 924 B; dmoyoaqeo9ar hex. 129 À (no0c GxoíBeuxv. viv dev &., sc. astro- 
logum, non sibi sed alis) 182, ep. 776 A (év $ |óweAéte] rroAAG vàv &moygewWeuévov [librariorum] 
&eri oqeAnore); dmoxAotópevoc cecvróv (temet ipsum deflens) hom. 444 B [medium olim solis tragicis 
po&s usitatum; "Theodor. v. s. Theodos. 78, 4 &zroxActouévov intrans; hodie xAe/ec9e; aut ,jammern* 
aut ,sich beweinen*]|; d&oyoAsio9e:. hex. 92B (wmoyóAgrer meoí) et 77 B, ep. 996 D [ap. D. Chrys, - 
Aristid., Hippol. philos. (1, 4 deyoAn9sic zeoí), quater in Orig. comm. in lo., etiam hodie]; órexovov- 
pevou (NixozoA(zotc) ep. 917 C [Luc, Philem., Theodor.; sed ap. Atticos ,sibi ministrare^]; óvowoé- 
ereio9e, hom. 252 € [Aristot, Pol]; émizQóevec9or ep. 889 B; negriflàéneo9at hex. 65 C, hom. 209 D, 
465 B, 301 B, ep. 365 B, 457 A, 244 B (zeoíBAewor vróv xoouov &navre .. &vaBAswov mgóc tóv o)Qga- 
vóv), 937 D [Pol, Ps.-Long.]; zero$69«: (i. e. probabile quid facere, fidem rei facere) hex. 124 B, hom. 
197 A [pariter ap. Luc., Plut., Herod.; de homine ap. Theodor. 30,15 ,beglaubigen*; ap. Atticos: 
sponsionem (invicem) facere]: zrooflàéreo9ct hex. 64 C, 116 B, hom. 249 A, sp. s. 208€ [cf. Hebr. 11, 
40 zo? 9&o0 ngofAcWeuévov et "Theodor. 95, 15; activum Das. adhibet verborum &vefAémoe ep. 244 B, 
hom. 245 D; dzofA. hex. 198 C, hom. 252 B; &fi4. hom, 317 C]; éz9otveic9e; hom. 289 B, ep. 888 B, 
961 A [iam Herod. 1, 108; non Attici neque atticistae superiores, sed Porphyr. v. Plot. 8, Heliod., Syn., 
'Theodor.]. — Eis autem mediis, quibus etiam Attici utebantur iisque idem significantibus, Das. interdum 
abundanter adiungit reflexiva, ut hex. 100€ cd oxeie xoi cVugvAe ngóg &avró 6&muonüret; 
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192 € óuo? ve yàp éxríoOq Execrov xoi cvvenqydysro Éavcá vijg qVosoc rÓ iüeua; ep. 908 C oc 
éavcóv ndAw dvexeAécero (sc. deus sanctos morte; sed recte 389 O zegexeAsoduevog fuac Égqu); sp. 
s. 165A. vQv xegóíev éevro? ovyxexaAvnvot (cf. NT. Acta 7, 58 dné9evro và iuévie eXvàv; sed recte 
Bas. e. gr. hom. 233 B xereggn£ouet v$v 895r). Hunc pleonasmum ap. posteriores seriptores, in- 
primis DByz., pererebuisse docet Hatzid. 197. Ceterum Atticos quoque pronomen illud adiecisse ea 
mente, ut vis medii reflexiva premeretur, probant Kh. I 111 et Stahl 66,2. Hac de causa non discre- 
pare ab Attici sermonis consuetudine existimandi sunt hi loci: ep. 480 C o£ Ov &v9gotev éavroig vQv 
Ovvectéíeav xovexvQocpuevor (sc. episcopi; oppositum intellegere licet 444o:c sive ,propter gregem*), 517 B 
x«l xvijoet meo& và Kvgíp usyc&A«v éevrQ sÜAoyiev (antecedunt verba xoi $u&c v(usov), hex. 92€ 
nc éoevro? cvufefAgcOat, 69€ £avroic Ótuxovusvor, adul. 584 À quvgor écvro)c &voyouvvvadot 
(post verba &ruoUc ya Qv .. và &£Qt xevejuyvivor. — Vim proprie passivam aoristi medium nun- 
quam habet ap. Bas. ut Azroópmv et &oyóurv ap. antiquos (Kh. I 117 sq., Stahl 67), xe9«o«c2a: ap. 
Syn. (Fritz 97). [Quod unum ex atticistis Schmid profert exemplum: Philostr. Ap. 141, 2. A/zroroe, 
mutandum censet in 4e(zo:c9e.] Ae ne futuri quidem medium loco passivi usquam, quod meminerim, 
Bas. adhibuit, quamquam illud pro atticismo habitum (Moeris p. 334: zuujoeron "Acrtxoc. cum odoezat, 
"EAMQwexdc) crebro a xowüjg scriptoribus elegantioribus et a sophistis Luc. Aristid. Philostr. (uno tamen 
loco ab Ael), mterdum etiam ipsius aetate a Syn. (Fritz 97) usurpatum est. — Universum medii usum 
Basilianum respicienübus nobis et eonsiderantibus, ad quantam alu licentüam progressi sint cum ante 
Bas. (velut Philo: &Amítec9o:, Plut.: Gyvosio9et ysAaoSor eizécS9or, Luc. et Philostr.: OjoscSo:r, libb. 
apoer.: mízrec9oe:), tum postea (Callm.: zrevcec2oí vwve [rursus &vezever ,requiescere*], Byz.: uéa- 
Aeadat, JavuatscOot, rtgovtuGoDa, qXovsic9at, yoíoscOot), cognoscere licet eum in dilatando medii usu 
sano ut ilis temporibus 'subülique iudicio usum esse minimeque in ilum quidem cadere quod Hatzid. 
196 dicit: ,die Spüteren besaDen das Gefühl für die verschiedenen Bedeutungen der Medialformen nicht 
mehr, vor allem was das dynamische Med., das des Interesses und das Med. óv«uecov betrifft* !), 


IIL De passivo. 


Haec duo sunt memoranda, primum ex recentiorum consuetudine nonnunquam Basilium passi- 
vum posuisse pro medio, velut ég «evzco2v (hex. 4 À dc «vec égavréc9noav [opinati sunt], 7 A, 
56 A, al)?) et dzoxgt915,00j«« (hom. 288 C) 5), deinde complurium verborum intransitivorum vel cum 
dativo personae iuxta acc. rel fere copulatorum personali qu. d. passivo usum esse parem Atticorum in 
lisdem vel similibus verbis consuetudinem secutum: hex. 121€ év veic «àv BeBrouévov quiv àvra- 
' z:0000£0:; idem genetivus neutrius 928 C, ps. 237 B, 240 B, sp. s. 120 B, ep. 652 A, 1001B; praeterea 
hom. 544 B xevónw dei viv fefwopévqv vuéo«v &dv [cf. Dem. 18, 265 vd coi x&uoi Begwouéve]; ep. 
985 D éni voic mgontmovqQuévotc &nodoDvot qui» vóv orégevov, 587 cà movg9érvra quiv, item 
660 B et C [cf. Dem. 5, 20 càv «vvoic nemovguévov]; saepius zt ez íovev uoc c. acc. rei (ut ps. 261 B, 
264 A, 472 B, hom. 405 C, ep. 397 B; quae structura attica retinebatur sermone communi: Pol, NT. 
act. s&, Leont); ep. 289DB oí énirerayuévon viv gogoviíóe |cf. act. s. Christoph. 58, 5 o9 zrgoczé- 





J) Vel grammaticos interdum errasse in diiudicandis medii significationibus iam IL. s., etiam magis IV., e testi- 
moniis ab Hatzid. l. l. allatis apparet, quibus addas Greg. Cor. p. 171 sq. In vulgari sermone nostrae aetatis nulla superest 
forma medii (aor.) propria (Thumb 69), sed passivo retinentur signifieationum medii antiqui aliquot vestigia, eaque plura 
,directi^ medii (ut Aoó[i]ouow) quam ,jindirecti* (ut Oave(Zouot) aut. ,dynamici^ (ut xAaítoóo:). 

?) Medium gavváfsoÜo. non ap. Atticos legitur, sed ap. Plut, Epict, Ael, Eus. Cyr. H., al. — Talem aoristi. 
passivi usum posterioribus saeculis, praesertim Byz., magis magisque propagatum esse hodieque vigere demonstrat Hatzid. 199 sq 


3) Iam ap. LXX. Ex attieistis nullum tale futuri passivum Sehm. IV 599 affert nisi &arriooouo: e Luc. 


a-IN 3 


ur. Ove poroíor; '"'heodor. v. 'heodos. 86, 23 émisevgoppévi Aerougyio; Néov "Aorv 11 Ax. 1910: 
oí éntreroeipévot TG TüC Aie A«rge(ac]; hom. 818 B fva vóv éniuecon9ij di &voyxatav 
voog1jv; 920B nàc QxovouwO€ vóv fíov (victus ei dispensabatur); hom. 192 À o0028 gosuetv avyyoposi- 


tot (conceditur ventri), ep. 313 B. cvveycpij9qo«v sq. inf. (eadem structura personalis ap. Eus. h. e. 748, 24 
et '"'heodor, 37, 10). 


B. De tempore. 


T. Praesentis usus Dasilianus eum non discedat a norma Attica, tantum memoro historieum 
illud, quod cum universis linguis commune est tum Graeci sermonis aetatibus omnibus !) (Pol. [saepissime], 
LXX. [raro], N'T. [saepius], atticist. [crebro], eccl, Byz. hodie), in eis orationibus, quae e genere lauda- 
üvo sunt (in Tulittam martyrem, Gordium mart, quadrag. mart&), nusquam inveniri (excepto vocabulo 
iriüssimo gmoív, i e. inquit vel inquiunt), quamquam plurimis locis oratione concitatiore et éxgodosa: 
insignibus facile poterat usurpari; fortasse ibi evitatum est a Bas, ob rhetorum praeceptum convenire illud 
vj; &q&Asíe docentium (Aristid. rhet. II 18, 24). 

IL Imperfectum, de quo Schenkel (Burs. Jahresb. vol. 88 p. 274) haee dicit: ,In der Koi ist 
das Imperf. allgemeines Praeteritum. geworden und hat teilweise den Aor. verdrüngt, weshalb wir beide 
Tempora ohne Unterschied gebraucht finden*?), a Bas. congruenter mori Attico usurpari solet solosque 
hos loeos repperi offensionis aliquid habentes: hom. 501 B xaei &£ígoc £y/uvov xoi vóv Óijuov negsortooro 
xol... Oovaro xertÓíxaGe vv. uoxaoiov et 977 À ví cóv yevvatov "IncQg 0oUAov &noícev; . . qoffy9évrec 
y&o vàv ovetgdvov viv ÉxBactv óoUAov &moíovv vóv dócAq0v (hoc tamen fortasse i. q. facere parabant, facturi 
erant: Stahl 101 sq.) 

III. Perfectum Bas. adhibet 

l. pro praesente idque non solum ut status declaretur e facto aliquo ortus (Stahl 107, 2: 
,das extensive Perf. hat zugleich einen praeteritalen Bestandteil*), verum etiam ubi praeteriti temporis 
signifieatio nulla cernitur formaque perfecti ampliore aut vis vocabuli augetur aut idem ac praesente 
significatur (Stahl l. L: ,das intensive Perf. is rei praesentisch* et 108: ,die Intensitit konnte sich 
natürlhch im Laufe der Zeit bis zur Unkenntlichkeit abschleifen*). Partem igitur exemplorum his uncis 
[ ] inecludam, ut talia perfecta ea esse indicem, qualia Stahl vocat ,extensiva^ sive ad praeteritum 
» quoque tempus pertinentia. a) Perfecta generis activi: [éfuxo: ps. 957 A v0 fefuxóc xoà sÜcraOéc 
vájc Wvxüce 464 oí ure eni vje yrojwne del rijg evvüc Befuxovec, 499 A. Befnxóve Ó8 qów vois Aoyto- 
poic, se. aetate corroborata (cf. Kh. I 148, 3: ,ich stehe fest* et A. Jahn. symb. ad Philostr. p. 49); 
itemque composita: ps. 205 C 6 Kvgioc Ó roic zt&ocw &ufefuxoc, 241 À Orxotooiry óneoavefefuxvio vuv 
r&v dvOoomov (paullo post jzeoéyovoa), 449 B et Eun. 656 À et 657 C ónoféfuxe ,inferior est^]; [fe- 
Buoxoc c. adverbio: Eun. 564 C]; órerijvoyo: hex. 192 A (praesto), Eun. 577 C, 580 A, 629 D, 636 C, hom. 
259 B (differo), 349 A, 464, ep. 285 C (item ap. Luc, Aristid., Philostr); &omovóexe: hom. 204 C, ep. 
611A (meoé vwve, studiosus sum alicuius), ep. 229 A (partic.: ,studens*), 425 A (,festinans*), 288 B 
(,studens*): saepe iam ap. Atticos (cf. Plat. Phaed. 234 d doxà co: me(tetv xoi ovyi &arovdoxévot), postea 
ap. atticistas participio potissimum qualitatem significantes; écyoAexéc neoí c. aec.: hex. 129 B, ps. 476 C, 
Eun. 641 A, adul. 584 A, sp. s. 76 A; gAnixóvec: sp. s. 188 B, 196 D, ep. 629 B, 652 D, 896 A, 940 A; 
xéxpomyo (ut ap. antiquos, cum. postea frequentaretur xo«6o): Eun. 664B, hom. 553BD, sp. s. 209 C, ep. 
. 869 D (Bog xei x), 980 C; xexoerqxec: Eun. 508 DB (sed 509 C verba. Eunomii: zzv xgaroüccv &voO&v 
nog& rdv Hoeréoov eUosfij nagcdoow), ep. 1048 B (viov 920) n&Àct xexgotrQxóvo, ,vigentem*), 1052 A 





1) Nisi quod nusquam legitur in Homeri carminibus suapte natura leniter aequaliterque fluentibus. 
2) Ap. Philon. paene promiseue, ap. App. loeis 168 imperf. pro aor., aliquot etiam ap. Luc. et Syn., uno ap. Ael. 
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(cf. Plat. Ale. 104 c xexgcrQxec ,superior es*); x&yqvoic (ut ap. antiquos, cum xeíve sib posteriorum): 
hex. 129 B, ep. 332 B; [xeysgyxo: Eun. 528 C, 661 0] uéumvo (ut antiquitus ,ich bin von Sinnen*): 
hom. 545 C; vévevxa: hom. 216 C (mgóc viv yeoríge: item ap. Philostr), hex. 192A (zoc-), adul. 
584 À (cvervevevxóvac Civ); vevóouxo: ps. 917 A (,intellegunt^ vel ,intellexerunt*), 524 C (,cogitantis*) ; 
vevójuxa: hom. 561 B (Herod, Plat; similiter ab Atticis usurpabatur yu, quod semel etiam in Pauli 
apud Agrippam oratione, Act, 26, 2, legitur); vevovnxoc: ps. 212 A, Eun. 504 C, ep. 901 C (zó uv vevootqxoc, 
vÓ 0B $yteivov), 997 D, nen(íorevxo (NT., Ios, Ael, Philostr.): adul. 564 C. (& BéAztore. eivot. xoívo xai 
& Evvoícetv Opiv m), ps. 287 A, 329 B, 840 A, 364 B, 397 D, 421 C, Eun. 568 B et D, 604 A, 664 A, 
665 B, sp. s. 176 B, 193 C, 197 B, ep. 249 B, 253 C, 456 A, 497 C (certo seio), 533 A. (confido), 653 A, 
865 O, 877 A, 900 B, 929 A, 1044 C; zremovgxoc (Aristid, Ael, Philostr): ep. 585 C, 900 B (Quzv &v 
7oÀÀQ xoóve memovQxoot i e. iam diu laborantibus); zré;mov9« (antiquitus [Stahl 112, 2], etiam ap. 
Aritid. et Philostr): hom. 252 C; meqoovrixoc (ut. ap. atticis.): Eun. 604 C, ep. 488 D (cf. negoovctxo, 
Sapis^, in Iuliani ad Bas. ep. XL); ze3evpuexe (antiquitus, etiam ap. Ael et Philostr): ps. 417 C; 
ver(urxe: Eun. 518 B. (roig vó doxeiv mg voUV sivet ceriumxóot, 1. e. qui malunt), ps. 288 C; b) generis 
medii et passivi: [dzreévozot: sp. s. 99 C sq. gen. ,alienum est^, 189 A vó cme£eveouévor ,novitas* |; 
[yeyévgues: ep. 6036 À ,ich lebe*; cf. yéyove 448 B' et 864 B. ,(be)finde mich*]; [óv«fegóuuo: ep. 660 B 
ich werde gefeiert^]; órso7rovOnouos: hom. 180 C; qyvóguor: hom. 356 D (,non agnoscor*, cf. gyvógxa 
ap. Syn.); [nAAoroíoro:: Eun. 652 A ro? IHi«rooc ,ahenum est*]; [g&£/eves: ep. 625 C zegd «à moogiey 
peyíornc xarQyooíec 1.]; c0xoAqrot n&oé vt: hex. 92 B. (,versatur in*, c£. Orig. in Io. 214, 6); fjvrquot: 
ep. 601 B (etiam ap. Ael); xéyoruos (Tel, Pol, Phil, los, Epict, Polyaen. atücist, Syn): hex. septies, 
ps. undecies, Eun. bis (604 A respondet praegresso yoio3e:t), hom. septies decies (409 C xeyonuérvoc in- 
sequente xowjuevoc), adul. 585 C, sp. s. ter decies, ep. quadragies semel; vevójuouer (Herod.) ep. 909 A; 
[negyAAeyuor 1. e. ,differo* (attice zregeAA«rro): Eun. 577 O, 628 C, 632 B, sp. s. 73 B|; neníorevrot 
. Gereditur*): sp. s. 1680 et 169 A; zezAevguévog (Luc, Ael, Philostr): hex. 96 B, ep. 569 A (zenaa- 
»nuéveg rdc gane eoioxov ,incertos rumores*), 825 C; ró meqgváeyuévov: ep. 649 A; [zézeuou: hex. 
124 C, respondet verbo dmoxA(/ver]; vev(uquow: ep. 764 B. za! oc Gyovrtvíot . . . ver(uvrot (,in honore 
sunt, coluntur*; cf. Thuc. 2, 45, 1), Eun. 665 C (ib. D et 620 B zrgoreriuio9or ,praeferri*); óounuévoc : 
ep. 628 C (Aéyewv d. ,dicturus*; act. perf. ap. Aristid. et Philostr) — Consentaneum erat huie usui, 
quem apparet ap. Das. aliquanto latius patere quam ap. Atticos, plusquamperfectum pro imper- 
fecto usurpare neque tamen plura exempla inveniuntur quam haee: hom. 281B & dyenmxeg cov zóv 
mAnoíov (cf. Himer. or. I 15 yd7zc1xo) et sp. s. 1000 B. xezexéyonro (cf. de plusquamp. Schm. III 75). — 
Postremo hie memorandum est, e more posteriorum (etiam atticistarum: Schm. I 241, II 53, III 74, 
IV 77 sq, Fritz 100) infinitivum perfecti interdum poni a Bas. post 9e; similiaque verba, 
üt edÉyJo: ep. 949 C xivüvvever ydo eco (ecclesia Antiochena) uéAtore 0. vàc. EiflovAdg vo? &yOooV, 
quae verba non vertenda dueo ut in ed. Maur: ,perieulum est ne...*, sed ,videtur excipere* sive ,den 
A. ausgesetzt zu sein*; dedovAdoOo:: ep. 289 B ov Oei oivo 0.; xercoxevdoOor: adul. 581 B qui eiv x.; 
xerogoQUXyOct: ib. B84 B. c9 ur) x. uéAAovzt (soll, will); xexogíqOot: ep. 705 B &v&yxi nó Óouoríp x. 
ver&X9ot: ps. 472 B Oei v Aeonóry VnorerdyOoi Kun. 588 B. & dvveróv vó üvoue vo)ro xar! eU tijc 
rerdyJat vig ovo(ec voU YíoU ,von... gebraucht werden* (cf. ps. 249 B), sp. s. 109 D yo). .evvrevag eu, 
121 B oíxotov r., hex. 172 B và. 0à $g? dysuóve v. xovodcyousvo. Ex antiquis eonferre licet Dem, VI 19 
BéAstov ... QÓc vudc &ottv eliotjoD ou. | : 

2. pro aoristo. Exempli causa afferam ea enuntiata, ubi perfectum excipitur aoristo aut hie 
illo: hex. 25 A—B xai of uév... eiorxeot, o 08 &neuijyeyov, 78D, 113B, 121A &régiqvev . . . e&gxev, 
hom. 457 B ysipgec megeAéAvvrat, oi z:ó0ec &ntvexoolngev, 532 D, 540 C, 548 B. zroAAoic yo)v Ó xopoc 
ayeye Ouverov xei ro wóevóc &moAcwetw Pri yeyévivos (pro aor. gnom.) zroó£evoc, 557 À, ep. 264A 


D cv ydo I/le)?Àog g&avaotaotw eionxe, vov nv. doflió avaxciviouóv moocwyópevae, 445 A, 449 C, 485 A, 
496 C, 789 A, alib. Quamquam in omnibus fere locis perfectum per se ipsum Atticae rationi non repu- 
gnat — ef Thue. 1, 21 o?r& óg monjtel jjwixecgi...otv& Gg Aoyoyoeqor EvvéOscev —, tamen inde 
quod tam saepe in eadem sententia eum aoristo aequatur, conicere lieet Basilium non aliud genus actionis: 
quod vocant, perfecto, aliud aoristo declarare voluisse, sed solo variandae orationis studio ductum. esse. 
Desierant enim iam inde a Polybii temporibus haec tempora dihgenter discerni!), quo factum est, ut 
diu perfectum frequentius usurparetur, Byzantina autem aetate, cum reduplicatione sublata forma eius ad 
aoristi similitudinem proxime accessisset, magis magisque raresceret, donec effectum est, quod hodie cer- 
nimus, ut una supersit in vulgari sermone perfecti activi forma: &onxo (Thumb 94). Basilius tamen 
non est usus tanta licentia, ut rem praeteritam eo significaret ante aliam praeteritam factam (sieut saepe 
Eus.: v. indie, Schwartz s. v. Perf) aut cum partieula dv modum potentialem vel irrealem significante 
(ut Galen. IX 607, Orig. III 89 et VIII 98) illud copularet ant coniunctioni e£? condicionem irrealem 
declaranti subiungeret (ut Orig. III 89 et Eus. h. e. IL 9, 4). Quod autem perfectum legitur Eun, 537 B 
ro)?c y&Q pure &iouuévovc pire A&yÓévrac morà Aóyovg vmó Owe(gsctw ijyoyev oppositum aoristo verbi 
idem signifieantis, ei antiquam vim subicere possis interpretando: ,quae neque scripta legimus [sic enim 
saepius usurpatur &íonxe, cf. supra ep. 264D] neque quisquam unquam effatus est^, nisi forte causam 
malis e falsa illa opinione repetere, quae hoe praecepto Ammonii, grammatici saec, IV., exprimitur: 
dné9eve này viv, réOvrxe 02 noct óc negiendtuoe piv ó osivo oqptegov, rregurenavnxe Ó8 máAat. 

IV. Plusquamperfectum pro aoristo (cf Schm. III 75 et indie. Bonnet, p. 382; saepissime ap. 
Euseb) aut perfecto (duo ex apocr. exempla affert Bonnet) nunquam Bas. usurpavit visi semel ad 
id tempus relatum, quo epistula accepta est: ep. 581 A af/zg (CIxóviov. mo4tc) xoAs? [annotationi Marani: 
Harl. et Coisl primus xexAwxet" adicere possum etiam in cod. Monacensi 497 legi xe&xAwxét] x«i cuc 
eic ÉníaxeWtv, dore «ry; do)vot &níoxortov. TersAevrixeu yàg ó Govorivoc. De Attico more in epi- 
stulis usurpandi aoristum et perfectum cf. Kh. I 168. — Plusquamperfecti pro imperfecto positi supra 
mentionem fecimus. 


V. Moristi pro nostro praesente adhibiti duo genera memorabo: aoristum gnomieum et prolepticum. 


l. Aoristus gnomicus, qui retinebatur ab elegantioribus xowijc scriptoribus (ut Pol. et Phil.) ?) 
et ab attieistis ac ne hodie quidem in erudito sermone prorsus evanuit, a Bas. frequentissime usurpatur, 
praecipue in similitudinibus (sieut ab Hom. aliisque po8&tis: Stahl 184, 2, Kh. I 161): ps. 309 A (de 
palaestra, post particulam d/g;eg), adul. 569 O odze wv .. ÓÀ« qépew 8muyttgovotw, &AX Ocov aUvGv 
émiridstov .. AafoUgci x0 Aotmóv yaíoetv dgijxev (de apibus), hom. 168 C (de navi fluctibus agitata), 
200 A (de naufragio), 396 C (de schola), 417 C (de mari), ep. 806 A (de grandine et torrente) et in 
alis deseriptionibus (similiter atque ab Herod. et Plat.: Stahl 183): hom. 169 À (ter), 200 C, 268€ 
vt0ÀÀcxt ógpiomc xol moÀÀcxiG dvoxontig veAevreiov &xgevwO» (pater pauper, qui deliberat num liberos 
vendat; praecedunt praesentia); in hom. de ira non semel ad depingendos iraeundorum mores et habi- 
tum: 356 A, B, C, 357 A, 861 C, 365 B. —- Prineipalis aoristi vis praeterita significantis magis eminet 
eum additur zoAAcx:c, ut non raro ap. Bas, velut hom, 233 D xe zAotov moAAdzig 8x OaAdrUnc 
dux 9év .. pud moocfoAj nve/parog q"qevícón. Zrgarómntóm 08 .. moAÀÀdxt .. éAeetvüv. Dénge .. 
yéyovev. De perfecto gnomico, quod hie legitur et. Eun. 660 B Gomeo ó oíOqooc &v uéo r$ nvgi 
x&(u&voc rÓ uiv aíomooc sivei oUx drmoffífinxe (postea perofféfuxev) et ep. 548 B, Stahl 119. docet: 





1 De NTo. v. Bl. 204. Eadem confusio ap. Ios., Plut., App., eccl. (ex apocryphis quidem libb. Bonnet non minus 
centum sex locos affert) nonnunquam etiam ap. attieistas (excepto Aristide). 

2) In NTo. nusquam eum inveniri affirmat Win. p. 248, perraro (ap. Iac. et Petr, in similitudinibus) Bttm. p. 175 
et Bl. p. 198, 


Nri s 


viel seltener als der empir. Aor...., am háufigsten findet es sich in der Komódie ,., aber auch hier 
und da in der Prosa.* 

2. Ut rem declararent alteram extemplo vel necessario sequentem aut secuturam, Attici 
perfecto utebantur, quod Bttm. 8 187, 4 vocat prolepticum !). Dasil hoc raro usurpavit: hom, 373 B 
movviéroi (invidus) xe) dmóAoÀev m toU xcxoV, ps. 2000 6 dà pi) Ouvimv-róv víjg Émtogxíac xív- 
vvov oenégevyer, ep. 045 A. e 0à poxgrverc (a. l. -o) dg! qudv (diutius aberis), vo faSpov nav- 
tac Éxnénroxeg (deicieris), 625 A. der 08 xol juxoóv .. én&vadoepórvra dnqAAcy9or moeyuevov (i. e. 
sofort die Schwierigkeiten los sein; ceterum cf. supra p. 42 inf. perf post ei) Multo saepius sic 
utitur aoristo ap. Atticos satis raro (Stahl 135, 1)?), ita tamen, ut plerisque locis eundem aoristum 
liceat intellegere gnomieum sive empiricum: hex. 17 A, 25 D «ó ydg wveyxacuévov .. rey) OteAvÓw c 
c& dE dv ovveréóq, 69 A (additur reyécoc)), 84B (add. zoAAcouc), 100 A. zvgeróc eic .. xoi [pressius et 
gravius pro zrvgero? 6. yevouévov] 1j óóka éxsívg Gonso £vénwviov dnvyAéyy9x 109 A, 129 A ópoU r& yao 
éréÉyÓ« vó maud(ov xoi 1 pix xcracxonei vÓ yevvmOév &ogev 3 OWAv ... Eine vQ XoaÀÓníp vÓ yevvz- 
Jév (i. e. ,gleich meldet sie*; cf. Dem. IV 44 zo? o)v z9oooguoVpue9 ; joeto vic &v: ,fragt da gleich 
einer), 132 B. (enuntiatum partieulae mede» subiunetum sequitur praesens, deinde duo aoristi) 141 A 
(post zoív), 159 B; ps. 212 0 (post éveuddiv, add. e/9vc), 221B éni «àv óÓsvóvrov (peregrinantium in 
hac vita) ópo? v& Ó mQGroc vÓ iqvoc ÉxívQos xol eüJUc Ó uev c)wvüv vyv fcow iweyxev, 225 C (add. 
eU 9c), 265 C (post &xeuódv), 268 A 6 y&o róxotc éxvróv DneUJuvov xovacrhcoc .. QovAsíav cv3oípg- 
vov xcrtóítero, 278 B oqoógGc sigíOpoué vic ro 0£ (debitoris) émevaksv 4j x«góíe (,gleich pocht sein 
H.*) ib. ojzw yàg &0ffe eic ysipec (ró Ócvetov) xal vo? mnegóvroc uqvóc dnpri9nc viv toyacíav xoi 
voto mÀtv ÓevetgO8y Éregov xaxóv kéOgswe, 960 A, 892 B, 457 B, 481 A Goreo moreuóc .. &yyíGet 
pàv voic negtoróot vj Oy9Q, ópoU 08 Tero xol sU9Uc Gveyoguotv; hom. 257 D, 552€ (add. eU9écc): 
sp. s. 177 B. post. &àv &xovocopuev: m9octóudcy9quuev (paullo ante uegeDnxepev: certo scimus), C post 
dxocavrec: eUJUc &vvowcepev (eontinuo cogitamus), 213 À bis post xdv c. coni aor. (in allegorica 
descriptione pugnae navalis); ep. 477 A. 

VIL Futurum cum iam Romana aetate coepisset in usu vulgarl rarescere, varia in eius locum 
substituebantur. Horum perpauca ap. Das. invenias Praesentis enim, cul antiquis iam temporibus 
interdum futuri vis subiecta est (Kh. I 138, Stahl 88, 2), multo saepius a posterioribus (lann. 1836; 
nonnunquam etiam ab atticistis, velut Philostr.:: Schm. IV 617), indicativum nusquam, quod meminerim, 
Das. perperam substituit, infinitivum (sine &v) ep. 680 A post oóuvviovrsc, 869 A ante ózoyvovueSa, 
1020 A post &An(touev. Ex contrario infinivum futuri praeter consuetudinem Atteorum eum solis 
verbis dicendi vel putandi eum coniungentium ?) adhibet iuxta «zov ep. 616 B (drroóguosr, respon- 
dens praegresso aoristo £49eiv) et 656 A (8ruóeny940e09or, a. l. -gereu). De optativo futuri infra dis- 
seretur. Coniunctivus aoristi in enunüatis liberis pro futuro olim ab Homero saepe adhibitus, 
Romana aetate rursus emergens et apud eccles, potissimum seriptores oecurrens (v. lann. Append. IV 
n. 8 et Reinhold. 105) 4) nusquam omnino ap. Bas. futuri locum obtinet. Neque magis verbum £x o 





P Stahl 117, 1: ,zur Bezeichnung des unmittelbaren und sieheren gegenwürtigen oder zukünftigen Eintretens 
eines Ereignisses nach einem andern*. 

2) In NTo. et perf. et aor. adhiberi ,im affektvollen Nachsatz nach Bedingungssützen mit &áv oder ei^ Bttm. l.l. 
ostendit. Hodie quoque similiter usurpatur aoristus: dv oe zidojy, &yádnxsc (,si te comprehenderit, actum est de te^: v. Iann. 
1855); póys 7j os oxóvoca (,geh' fort oder ieh schlag' dich tot!*: Wied, Lehrb. der neugr. Volkssprache, p. 63). 

9) Post verba volendi, valendi, faciendi Atticos unquam futurum adhibuisse negat Stahl (194, 1— 208, 1) locosque 
obstantes facile corrigi posse existimat. Similiter Kh. I 184 sq. Permultos e Pol. posterioribusque, praesertim Byz., locos 
affert Hatzid. 190, qui tamen hoc contendit ,daf Aoristinfinitive mit der Endung (c)ew vorliegen. Ae ne atticistas quidem 
ab huiusmodi infinitivo abhorruisse praecipueque futuro ioeiv vim aoristi sixzeiv subieeisse probat Schm. I 96, IV 606, 619. 


4 Idem p. 101 sqq. quomodo ex notionum affinitate et formarum similitudine confusio aoristi et futuri orta sit, 
optime disserit. 


cum infin. inde ab altero fere post Chr. n. saec, ad eireuitionem interdum usurpatum (ef. Iaun. l. l. 
n. 6, ubi comparatur gallicum ,je finir -ai4^) aut verbum $4 (c. inf. vel vo), quod IV. vel V. fortasse 
saec. receptum media aetate vertit in Jéio v& et 9à vd, postremo in 94 [hodie: 9à yodqoe]. — 
Futuri exacti activum a Bas, non adhibetur nisi per periphrasin: ep. 448 C zrezonxoc &om, sp. s. 
176 C slomxdc &coumt, ib. mermoupxórec 8aóueDc. — Passivi, quod, eum aeque ae simplex activum e com- 
muni usu post Atticam aetatem excidisset, ab atticistis revocatum frequentabatur saepeque ita, ut idem 
declararet atque fat. I. (Moeris 269 ;remocoopet "Arvixac, rroedijoouos TEAAgvixóic), ap. Bas. haec exempla 
leguntur: yeyodUeroz (Eun. 565 B [0to-], ep. 461 C), egxjaezen (sp. s. 198 B, ep. 488 A et 916D [duo- 
bus his postremis locis parenthesis e/g. ydg v&459éc: ,es soll — gesagt sein^]; saepe ap. Aristid,, vicies 
ap. Ael), rezeeror (ps. 285 C, Eun. 620 C). Hi loci Basiliani omnes — excepto fortasse postremo, ubi 
futuro veretever postea respondet dorSqOnosror — plane congruunt cum Attica consuetudine, quam 
Krueger his verbis declarat: ,Das bestehen Sollende wird auch durch das dritte Futur ausgedrückt* 
(58, 9, 2), ,auch vom Eintreten einer unverzüglich oder unfehlbar als abgeschlossen bevorstehen- 
den Folge kann das dritte Futur gebraucht werden* (ib. 3). 


C. De modo. 


I. De modis enuntiatorum liberorum. 


l. In sententüs iudicium aliquod declarantibus cum Attieas leges Das. plerumque sequatur, pauea 
memoranda sunt de modo irreali et potential Verborum enim oportere aliquid significantium ut 
persaepe recte imperfectum (sie dv») usurpat (frequentissime zrgocíjxev, praeterea [&]yoijv, &óet, eU yijc 
qv G&&£i0v, vó &eUmpenéGorarov qv, sim.; cf. ep. 819 A. »)v &deóuqv [opus mihi est] zo? "Isgsuíov 9oqvav), 
ut indicet revera illud non fieri !), ita raro zrgooxe, ubi realem potius modum convenire censuerimus, 
eum inter id quod opus esse dicitur et id quod usu venit nulla cernatur discrepantia: ep. 656 B. &. 08 ze 
QuGv AexOQvor nooczxe (i. e. was ich aber zu sagen habe), ve(r« 6er; 905 C, hex. 117 A, ps. 256 C, 
284 A [cf. NT. Col. 8, 18 ?zovaooso9e votc dvóocotv óc dvijxev £v Kvoío|?). Praeterea imperfectum 
verborum B&ovAsecJ «t et e) yeoJ «c paucis locis sententiarum rationi minus congruere videtur quam 
modus potentials: hom, 296 A Zgovàóugv (velum) ce juxoóv &vemve?cot vàv Zoyov vic dux(oc; ep. 
605B égovAéumv me  «Uro?v &xs(vov ce uae, ib. qUyopqv; V64B q)youqv (sed 444. Gore eUEaiuev 
&v) ldem modus irrealis pro potentiali invenitur in N'To. (Act. 25, 22 Zs8oviougv x«i «/róg 109 
dv9génov Gxobjgco:) saepiusque ap. posteros (inprimis vulgare imperf. $9e4ov: Clem. Rom, hom. I 9» 
undecies ap. Epict. |Melcher p. 76]). 

Modo potential ad significandas res vel praesentes vel futuras Atticos op tativo (praes. vel 
aor) cum particula dv» copulato uti solitos esse notum est, Sed accidit optalivo idem quod numero 
duali et generi medio, ut inde ab Alexandri aetate in communi sermone paulatim evanesceret, Itaque 
in NTo. unum modo potentialis optativi exemplum reperitur ap. scriptorem graecis litteris tinctum: 
Act, 26, 29 s/Eo(uQv dv. Quo autem magis rarescebat optativus, eo studiosius frequentabatur ab imita- 
toribus sermonis Attici (cf. Reinhold p. 111). Quae de uno ex his, Philone, Reik docuit (in libro, quem 





1) Mansit hic praeteriti temporis usus usque ad hane aetatem; ef. Xxoím, 7 Magr. 1910: và xpgáoii rov Éxpene 
và fjoav vócov maAgà Ócov xal tà doveiá rov (seine Weine sollten so alt sein wie seine Witze). 

2) Ep. 616 B à 7j gopovrig ávijxe zponyovuévos tis exxAnoías (ad quem cura pertinet). Haec lectio in editionem 
Maurinam e codd. aliquot contra priorum editorum scripturam à»5/xe& recepta non aliena videtur, nam vel assimilare modum 
voluisse Basilius putari potest (praegressis verbis o)0' dv vóve ovvefloóAsvoac) vel significare Meletii, episcopi Antiocheni, 
euram exilio etiamtum impediri. 


BEN 16. 


inseripsit; ,Der Optativ bei Polyb. und Philo*, 1907), partim cadunt etiam in Bas. In enuntiativis qui- 
dem sententiis principalibus ipse quoque saepe optativum potentialem adhibet (e. gr. in libris adv. Eun. 
plus quattuordecim, de sp. s. plus viginti duobus locis) eumque omnium generum verbi, multo saepius 
aorisli quam praesentis, omnium personarum (rarissime alterius personae pluralis, cum Pol. excepto uno 
exemplo primae solam adhibeat tertiam personam, Philo omnibus utatur praeter alteram pluralis), item- 
que certorum quorundam verborum optativo inprimis delectatur (velut yévorro, &i, &ímot, &Vootl[c], 
iOor[c], p9or).  Aliquotiens autem. particulam àv omittit, neque id solum in enuntiato respondente 
alteri partieulam habenti (velut hex. 168 B. ox dv &bmowu ... ÓtevetvoquQv, hom, 272 A), ubi Atticos 
quoque particulam iterare supersedisse nemo ignorat, sed etiam aliis, etsi paucis locis: hex. 25 A (szroc- 
uev), 29 B (eimonu), ps. 432 B (é£evoe9e(/y), ep. 245 C (oUx dovg9eínv) ), quorum similes si non ap. 
Atticos — Kh. I 226 et Stahl 298 sqq. eos locos, ubi 4v in codd. deest, emendandos censent. —, at 
ap. posteriores (velut Pol, etiam Luc. et Philostr.) inveniuntur. — Coniunctivus cum d&»v iunctus, 
quem in locum optativi potentialis sermo vulgaris posterioris aetatis videtur substituisse (cf. quae Rein- 
hold p. 111 e libris apoer. et Iann. Append. V 11 et 14 e Pol, D. Hal, PhiL, Plut., eccl. afferunt), 
in hoc quidem enuntiatorum genere nusquam a Bas. adhibetur: nam sp. s. 182 C & .. s/zo(.., oUx 
&v uot dox; vo) rrQocQxovroc cGucgreiv particulam. &v ad infinitivum referendam seribendumque duco 
6oxsi, cuius eadem erat pronuntiatio (doki) Multo etiam minus ferendus est indieativus praesentis, qui 
in ed. Maur. legitur ep. 418 B. zroézrec ovv dv vij oj; ueyeAoWvyía, cum in tribus codd. recte scriptum 
sib zroémor item sono nihil ab illo differens. — Futurum esse aliquid certis condicionibus ut significare- 
tur, indicativo futuri c. &» iuncto uti cum Homerus solitus esset, Attici desnssent —  obstantes 
nonnullos in codd. locos Kh. I 209 et Stahl 288 sqq. emendandos censent — , posterioribus denuo 
libitum est, etiam atticistis (Luciano et Philostrato). Unus huiusmodi locus legitur in ed, Maur. ep. 
952 B obvwe (id si facies) yég àv ebo5ocic, quam tamen epistulam a Nilo scriptam esse veri simile est ?); 
in altero, hex. 76 B oiíro (sc. si allegorica interpretatio recta esset) yào dv xai dgócoc xoà m«yvn .. 
vo&g« Tic EGrot xoi &ógoroc «Vou, futurum proxime videtur accedere ad vim irrealis modi, sieuti his 
locis, ubi item enuntiatum incipit ab oízc (— id si esset), sed &v deest: ps. 217 B (ofzw yàg xot), 
9717 B (msi ovo ys xoí), ep. 6240, 625 A 9); Pro optativo futuri c. £v ep. 268 sic iuncto: od08 
vóv vov 8mufidAAewv voic vouroic OidcEo( vic v cum non solum apud antiquos (Kh. I 235 ann. 2), sed 
eliam ap. Bas. talis structura nusquam inveniatur, insuper illic de re praesenti agatur (paullo ante: 
oVOósig yag OiÓnoxei) terminationesque tam similes facile permutari potuerint. dubito an scribendum sit 
9iàc£or4). — Praeteriti temporis modus potentialis, cuius in N'To. nullum iam vestigium, ex- 
stat hom, 197 À ov yàp dv meg) cicO9nràv Cprov simev (er kann nicht gemeint haben), cui enuntiato 
hie adiungere liceat interrogativum: Eun. 552B ;róg dv £óeev; (wie hütte er z. kónnen?). 





1) Ep. 897 À 4ujóà àpibpuasjooupa e&/ 545 D 7j yàp Óvop0coawro .. 1] .. Bacrácovo: non tam potentialis modus videtur 
adhibitus esse quam ille de quo Kh. I 229 dicit: ,Der Optativ des Wunsches dient in der I. Pers. als sehwücherer Ausdruck 
des Willens, in der II. und IIT. Pers. als mildere Form der Bitte und Aufforderung.^ Quamquam illo certe loco Attici 
dixissent: o90' dv &oibyjocuu (Stahl 373 de opt. c. dv: ,desiderativ^ — ieh müóchte, ieh will). 

?) Infin. futuri e. &v subiunctus verbo o/gar et exceptus enuntiato si .. uAAovo: legitur ep. 600 B. 


3) Cf. praeterea hom. 221 A (ei:c. praeteritis irrealibus, quae sequitur apodosis dvayxa(cos .. o? yopjos) et Stahlii 
verba 409, 1: ,selten steht im bedingten Satze ein nicht praeteritaler Indikativ zur Bezeichnung der sicheren Konsequenz* 
ilustrata hoe loco: Isae. IX 37 ei yàg voürov &moujooxo vióv .., móc o) Óófs .. mapavosiv; 


4) Similiter Reik p. 107 dv fAéwo: Phil. de migr. Abr. 210 correxit aoristi optativum substituens. Iannaris autem 
(Append. V n. 14b) in eodem Philonis loco similibusque (Tat. Zos., Byz.) o: per errorem a librariis pro coniunetivi aoristi 
terminatione j idem sonante scriptum esse opinatur. Aliter denique existimat Hatzid. 199 dicens: Wie die Endung -(ogJa« 
des Aor. infinit. in -oz» verwandelt worden ist, so ist auch der Optativ desselben recht frühzeitig zu den Personalendungen 
-0(6, -oL Statt -ouc, -o. gekommen." Plura de opt. fut. Basiliano v. infra p. 62, 


47. E 


2. In sententiis optativis Bas. multo minus recedit ab usu Attico quam plerique posteriorum. 

a) De futura re loquens utitur modo optativo, plerumque aoristi particula carentis (in- 
primis saepe verborum [uu] yé£vorro, à, rreQeoyor, qváex9enc [-zs], yoaovo9eínc), raro praesentis, nun- 
quam (ut perperam Eus., Oyrill H., al eecles.: Soph. lex. p. 47) futuri. Semel inveni optativo prae- 
positam particulam &/ [Kh. I 226: ,nur bei Dichtern*| subsequentemque adverbium uóvov: ep. 617 A 
Móvov &6 &UÓoxín yévouro ro) Kvgíov, quod adverbium alibi legitur ante ipsum optativum (ep. 629 B 
M. negeoyor Ó Kgroc sq. inf, 8600 qu. gvAeySe/re noeg& vijc ycgiroc) vel ante imperativum (861 B) 
aut coniunctivum hortativum (897 A u. uy &&emorgjgre, 998 À pu. qi) dmox&pmrs) vel ante é&v (,wo- 
fern nur, vorausgesetzt daD*: 8610, 896 B, 936 B). — Hie verus modus optandi etsi diutius mansit in 
graeco sermone quam cetera optativi genera !), tamen mature in huius quoque modi locum alii suece- 
dere coeperunt. Nam coniunetivi (aor), quo hodie optatum declarari solet (và Gfonc! 960c [và] 
qvÀctn!), exempla inde ab Augusti aetate afferri possunt (v. Soph. lex. p. 46, praeterea indices ad 
Orig. [Klostermann, tom. III: &49& e. coni], Mare. Diae, Callin) Ap. Bas. legitur ep. 820 B .70o«uév 
vore Üu&c fv vj sigmvn vov Oeo? .. (Qouev uc cv vj Aewmgórgu vv &y(ov: quem coniunctivum, 
eum alius huiusmodi apud eum mon reperiatur, librariis malim attribuere quam seriptori, — De 
imperativo autem pro optativo usurpato B. ipse haee explanat ps. 401 A: ju £ewwéve ó8 (uc vÓ 
mQocrexrtxGc AéyecOot v0, KerevodoU, Oud vv cvr(9euxv vic Toegnc oUroc del?) oyuueritoVonc và 
&vxiuxe. Ttvpónro ydo vó OéAyue cov, dvri vo), yevqO ein ^ xal, "EA9évo d fects(n gov, Gvti ro), 
&A9or. Atque ab ipso vitatum esse hoc vitium declarat hom. 517 O, ubi verbis e Dan. III 40 allatis 
yevéa9o 1j Ovoío Qudv £voniv cov addidit xoi mooósyO9eínusv xrÀ.: quare hom. 188A Garnerü 
seripturae zt4*oovrco (sc. deus) ópGv vic xe«góí«c eam praeferendam duco, quam ipse in sex eodd. 
inveniri dicit, z4moceoor. — l uturi denique indieativi a posterioribus interdum s/xzxGg adhibiti ?) 
nullum certum novi exemplum DBasilianum; nam ei, quod legitur ep. 861 C dc fovAàe vàv &y9pàv 
quÀv Óxoxcóccsu Kvoroc [falso duo mss. ór«cxsówoor, cf. supra], utique non est necesse illam vim 
subicere. 

b) Optatum non posse perfici aut non esse perfectum ut indicaret, Bas. more Attico prae- 
terita adhibet eisque partieulam praeponit: ep. 941 B e/9e wv uor Óvvazóv, ps. 260 B «e9e cor ur) 
dnWvrQge zóre, hom. 349 C e/39e c. plusqu. et aor. Non utitur aoristo dqe4ov (óq&Aov) indeclinabili 
tanquam adverbio quemadmodum V. et N.Ti. seriptores (I Cor. 4, 8 0geAov ye éfecuevoers), Epict, 
Athen. al (Greg. Naz. I 1248 O àg ógeAóv ys uqóà «v moosógío, cf. Soph. lex. s. v. óq&íAm), sed aut 
subiungit praeterito infinitivum, ut hom. 525 A dq erAev dv9gonoc &v vij naga Geg Óo£n ueuevuxévat 
(attiee digeAsv) aut elliptice loquitur in hunc modum: ep. 600B XMao£íuov vo? &g£«vrog vig nmergíóoc 
(Hv, Gc oU x o qeAev! (utinam ne praefuisset!), 052 À ec &kregov xaugóv OnegevéOv oi vav 1) cvvaqeta' 
ec oUx wgstAe! ^) 


1 NTi. libri exempla praebent triginta quinque, sed praeter unum (eü7) omnia aoristi neque (excepto Philem. 20) 
alius personae nisi tertiae, nullum particularum olim (etiam LXX) usitatarum (eiüe, £/ yág). Paulo magis varii sunt loci e 
patribus apostolicis librisque apocer. a Reinholdio p. 109 sq. prolati, qui item paene ommes (i. e. praeter s/; et raíporc) 
aoristos exhibent. Certae quaedam formulae per complura p. Chr. n. saecula servatae sunt, ut ào» (Kvoioc) et yatpow atque 
etiamnune dieitur (uz) yévowo! (Néa "Hu. 95 defo. 1910 éàv ÓÉ, 0 u. y., sbpsÜGusv xA), yoiav £yowG) $Aagodár! (e gr. 
Zxoín  Magr. 1910). 

2) Rectius Bl. p. 224: ,Im NT. ist eine starke Neigung da, den Imper. statt des Opt. zu gebrauchen.* 


3) Cf. Soph. lex. p. 47. Saepe in actis Thomae (saec. IIL.) Zero: pro s/5j. Praeterea v. Bonnetii indieem p. 379, 
ubi verbis ,indicativus futuri pro imperativo* adiciendum fuit ,et optativo*. 

4) Attieam locutionem, quam exhibet X. Cyr. IV 6, 9 uagvev, os umor GcÀsv, non semel legi in epheme- 
ridibus, ut Née *Hu. 30 deflo. 1910: xal záAw Ó£, cc wu) óshev [i. e. ,leidev*], àqoouo]r £cwev Ó Ilavouioyne '"Ioaxsün. 


d 


EN 6. 


3. Hortandi et imperandi modis Bas. utitur his. 

a) Primae personae coniunectivus, quem retinuit sermo posteriorum, à Bas. quoque frequen- 
tatur addunturque non raro particulae hortantes, ut sp. s. 113 A. gége 9r) oUv. . Oteaxeywpe9e et. quin- 
quies d&2 oo): ps. 460 C, hom. 489 C (0. 0j . . tegrfoufijoogev), 932 B. (0. 07) ovv), 508 C (8. àyj o0»), 
hex, 117 O (à. 0j ov), nunquam autem tritum illud sermone vulgari 4g ec (NT., Epict. [Melcher 91 |; 
cf. Soph. lex. s. v. dgfqw) ?). Loco econiunetivi Bas. interdum ponit futurum, ut hex. 11 € oce 
djeotíetg xetgóv zio. Ocioopev, in illa ad adul oratione tum hoc (569B zegeAs(yopev . .. o9 pupijoó- 
p&9o, C ínsoffqaóus9e, 585 D ónsgoyóus9e) tum coniunctivum. (569 B qv4atdpus3e [a. l. -óue2« ], 
572 A VzoAdBeuev, B ugóà dmoAumdueJe, 576 A et B). De affinitate huius coniunctivi et futuri v. 
Bttm. $ 139, 4 et Stahl 358, 3. 

b) Altera persona ut antiquitus (atque etiam in NTo.: Bttm. $ 139, 6) iubetur modo impera- 
tivo, vetatur aut imperativo praesentis aut coniunctivo aorist, ut hex. 9.À quj..qevretov gumóé.. 
vouíonc, ps. 288 À qi pexoev uoc segrvóer, sed 9Y7 B. 1j uor..vonenc. Contrariae posteriorum licen- 
liae, quae primo in megativis sententiis videtur incessisse — quam mature, declarant grammatieorum 
monita: antatüieistae pj votucov, dvi) vo? jw vouícne, Herodiani Philet. 436 v0 qu &meyogevzixóv ov 
cvvrdocsteL Ünoraxrxo) cvvecrQri?) etloci ab Hatzid. p. 226 allati —, inde etiam in affirmativis (e. gr. 
CGL. 648 £romuoc do alios locos v. ap. Reinhold. p. 104), e Bas. nullum exemplum afferre habeo. 


c) Tertiam personam imperativii quae, eum etiam in N'To. usurpetur, paulatim evanuit, ut 
hodie loeum eius teneat coniunetivus (dc yocwg), persaepe Bas. adhibuit omnium generum verbi tem- 
porumque, ut ep. 645 B $xérocav, hex. 160 D xereccsAAéc9o, hom. 524 A pueíoSwo«ar . . óu'9ey 91i cocer, 
ep. 617 C zezeve9o, 621B suc9w. Raro substituit coniunctivum?^) ab Attieo usu alienum: ep. 
(canonica) 401 B dni ro)c Acíxo)c dmoggtg Got . . yévivat . . &érocic (sed paulo post zegaóeyOiirocer), 
7580 é£eroc90ot; interdum indiecativum futuri: ep. 672 B &aóflAqroc Éarot. . vijc xotvovíac oix &ipyOij- 
ceret, VOY À. dxowcovqroc fcrt, B, C (plurimisque locis huius epistulae zeoz x«vévev, qua poenas con- 
stituens antiquorum canonum verba ipsa plerumque videtur retinuisse)?), nunquam ?ve c. coni. (ut NT. 


[Eph. 5, 38]; Epict,; Callin. 198, 26; cf. Soph. lex. s. v. ive m. 8). 


4. Interrogativae sententiae ap. Bas, nisi pronominibus (cf. p. 36) aut solo sono eolloeationeque 
verborum (ut iam ap. Attieos et plerumque in NTo.) denotantur, a partieulis fere ordiuntur antiquitus 
usitatis; sed partieula s (Ni. seriptoribus incognita) multo rarius adhibetur (hom. 273 C et 492D jj 
7tov) 9) quam frequentissima & o « (hodie doc ys), uà v sicut in NTo. nunquam, semel uz doo: hom. 317 A 
(Moeris 242: udàv "ArmxGc, uz) coe [Goa?| 'EAMQvixac), octies &/: hex. 84 A & zoré cot Évvote. &yévero 
(esne A m. 140 B & uj (nonne) poguixov vtyé Got megégyov qaevcacíav; C ei wj; ep. 725 B, 
828D «ez. ; 829 A; ib. B & uj (bis) ". Simplex particula gj his locis: adul. 580€ 4444 uj 





1) Plat. Apol. 24 c xaí uot ós0po sixé. Ex atticistis Schmid tales tantum locos affert, ubi aut localis vis (,huc*) 
aut temporalis (,adhuc^) particulae subest. 

2) Unde orta, certe ante saec. VIII. (v. Gelzer. Leont. p. 169) particula dc, quae hodie coniunetivo hortativo 
praeponi solet (e. gr. àc yodwopuer). 

3) Quod reprehenditur etiam saec. XIV. a Thoma Magistro 233: oóx &osic &mi &veovóvroc ju) vontgc, 0A ui) vbarte, 
id hodie vulgo usurpatur. 

4) Inde a saec. II. satis multi huiusmodi coniunetivi leguntur ap. eceles.: v. Reinh. p. 104, Soph. lex. p. 46, indd. 
ad Mare. Diac. et Callin. 

5) Bl. 213: ,Das Fut. Ind. vertritt den Imper. in der Gesetzesspraehe des AT. (nicht klass.)4 Ceterum cf. 
Kh. I 174 b et 176, 6; Stahl 359, 1. 

. € Confirmativum autem 7j non ita raro usurpatur a Bas. 

7) Kh. II 594: ,Erst in der alexandrin. Sprache, wie im NT., ist der Gebraueh von sin der direkten Frage 

aufgzekommen.* Dl. 265 partieulam, quippe quae etiam a LXX frequentetur, ex hebraeo sermone (2) natam suspicatur. 
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cAn9)c uAAov 6 vo) lrexo) Aóyoc; et ep. 561 A zreg? 02 eUvdv &voyAsiv ui xoi ysioiov ei]; signi- 
fieat  ,nonne?*, si recta est lectio editionis Maurinae; sed cum in principalibus sententiis ap. Das. illam 
nusquam non videam idem declarare ac ,num?* neque apud alium scriptorem illius significationis 
exemplum certum reperiri videatur (cf. Win. p. 458), nescio an signum interrogationis delendum sit et 
particula intellegenda finalis (omisso verbo 6c: cf. infrap. 56). — De modis haec sunt memoratu digna. 
Persaepe B. adhibuit optativum c. &v iunctum (praecipue in enuntialis a pronomiünibus zí[c] et ztóc 
incipientibus), omisit autem hane particulam his locis: Eun. 004 A víve megupeveorégev udyqv énie(- 
. &eté vic [in tribus eodd. add. &v|; 636 A nc Owegyoruiev (a. 1. Ótegevyouev); ps. 205 A; sp. s. 209 A, 
196 C (im apodosi periodi condicionalis ab é«v incipientis); ep. 1076 C. Ex Hom. et tragicis aliquot 
exempla simplieis huius optativi affert Kh. I 230 additque verba: ,hóchst zweifelhaft bei Prosaikern*, 
quibuseum conferas haec Akenii (Die Grundzüge der Lehre vom Temp. u. Mod. im Gr, p. 197): ,Dies 
[der Optativ ohne &v] ist der altertümliche Modus des Urteilssatzes, der sich nur in der Frageform 
lànger erhalten hat.^ Non raro ap. Bas. optativi potentialis vis' ut antiquitus (cf. Stahl 875, 4: ,in 
Fragen der ersten und dritten Person als mildere Form für den dubit. Konj.^) proxime accedit ad signi- 
ficationem coniunctivi deliberativi. Huie item frequentato a Bas. interdum praeponitur foi: (velut 
hex. 129 À àià zócwov B. 9Gpusev; [etiam in NTo.])!) saepeque substituitur futurum, ut ps. 892 A '4od 
go, OrpynsouoL...; hex. 5 C ví rovrov... ero; nó96v &okouet vic éEuyioeoc; (cf. supra p. 48). Etiam 
tertiae personae B. adhibuit coniunctivum sieut nonnunquam Attici: hex. 196 D zí ez &v9ownoc; 
197 D czí &mowotr oí...; ps. 486 A; alibi. Sed cum coniunctivus dubitativus nihil aliud sit nisi horta- 
livus in sententiam interrogativam translatus, minus congruere eum usu ÁAtüeo videntur eae interroga- 
. üones, ad quas haud facile quispiam hortando aut iubendo respondeat?): hex. 196 A cg égíxqros [duo 
mss, égíxoro: cf. Eun, 528 A cíc dv Aóyog égíxowo;| Aóyoc: moím monast dxow; vís 8EcoxéctL xvÀ; 
ps. 428 D z&c ydo &/aéAO9: eic Wwy5v orevoyogovuévQv...1) neg) Oto) £vvow; sp. s. 197 B. tà uiv 
ydo &mot &yysAoL* doo &y (wícroi; OsQ, uy) QvvaquoOévrec nó coU IlveVuevoc; |cf. NT. Mt. 26, 54 
nüc o)v náqoeSdow «i ygeqoeí; Rom. 10, 14]. Prorsus vero abhorret a recta dicendi consuetudine 
partieula dv» coniunctivo adiecta. Quae cum et hortationi repugnet (Kh. I 223 ann. 6) neque ap. Bas. 
in sententüs enuntiativis usquam coniunctivo addatur loco optativi potentialis (cf. p. 46), dubia mihi 
videtur lectio his locis: ps. 285 C mg 4v évéyxgc vóv eivov uc Éyov v0 e$Oéc nvevue (facile potuit 
illud scribi pro &véyxou, quod pariter pronuntiabatur); ep. 618 A. /üe Óé eov mc dv énuAe0dpue9o; sp. 
's. 140A ndc dv snm và cegoqu' "Aytoc, &ytoc, Gyroc, wr) 90e 9évre nage vot IlveUueroc ?); 


II. De modis et coniunctionibus enuntiatorum subiunctorum. 


1. De enuntiatis declarativis. 


Frequentissime inter coniunctiones adhibetur Óv:, nonnunquam etiam. post oue, (ut ps. 232 0, 
240 A, 297 B, Eun. 616 C [sq. inf.] 4, 632 D), dAzítw (ps. 348 B), quí (hex. 60 A, hom. 185 B, ep. 252 B, 


Contra ea Iann. 2055 vult librarios, cum litteram .H (sive 7) in codd. scriptam pariter pronuntiarent atque i et e, hanc 
voculam per errorem transseripsisse. Atticistas quidem superiores illo usu particulae s abstinuisse inde colligere licet, quod 
Schmid mentionem .eius.non facit. 

1) Nunquam (va praeponitur coniunctivo, ut ap. Orig., Macar., Chrys. (v. Soph. lex. s. v. íva n. 11), unde orta 
hodierna locutio: zo& và xaíoc; &yco và owmáco; 

2?) De antiquo usu III. personae coni. dubit. docet Kh. I 221: ,die Antwort würde stets die Form einer Auf- 
. forderung haben.* 

3) Cum hoe loco Maranus uncis incluserit particulam, dubium est, utrum eam in codd. invenerit an ipse addendam 
duxerit. Cf. consimilem loeum ib. 137 B, quem supra attuli. — Sane ap. alios posteriores nonnunquam legitur particula 
dv addita eoniunetivo dubitativo: Ios. Lucian. (bis), act. Thom. 60, 19 zí yàp dv zoujoy; Clementin. 45 B; Syn. Aeg. II 
7, 197 B xác yàp à» &» ow; 

4) Hoe loco, qui sie seribitur in ed. Maur.: otuaí ys, Ó tu aov Oed Óà sipijoUo, zoAAQ dxoAovÜozéoav Pvvouw . . 

" 


397 A) ); multo rarius dc, quae coniuntio declarativa eum mature e communi usu excidisset — nullum 
enim eius in N'To. vestigium —, ab atticistis autem eo magis frequentata esset, a Bas. interdum usur- 
patur post verba sentiendi (ut ep. 845 B. évre9vpueu, 841 B yvdon, 1017 O edo) et his locis post 
verba dicendi et declarandi: hom. 560 A &yyéAAov, ep. 416 À duynue, 560 A. Qei£ot, 1020 A. &vüeízvvoSo: ?). 
Partieula ó/óz, ab Herod. olim sie usurpata, a recentioribus hiatus potissimum evitandi eausa saepe 
adhibita ap. Bas. nusquam legitur, sed semel óc 64 post sc Évvowxv &ASóvrec: ep. 785 À. Hac par- 
üieularum geminatione etsi iam aliquanto ante Basilii aetatem particula óóz; propter alteram causae 
significationem ambigua summota est?), tamen, cum ap. Bas. una in ep. inveniatur elegantius etiam solito 
scripta ,Tegevzp xópwqr^, malim eam librario assignare declarativam simplieis óc significationem non 
intellegenti ideoque ó:; ascribenti. Adiungam hie eos locos, ubi ózz particulae pleonasmum ex ellipsi 
verbi dicendi (ut óuoAoyó, Aexréov) vel sentiendi (ofdepev [fouev], (Aor) repetendum esse duco. Un- 
decies enim in epp. legitur &/ x«i 6c: ep. 457 A, 504 C, 541, 560 A, 760 B, 765 C, 781 B, 8836 B, 
991B, 925 A, 1065 A; quam copulationem ipsam eum ap. nullum scriptorem reppererim, similem & [uj 
Gr, ap. Callin. 128, 24 et Soph. lex. s. v. &/ (LXX et Euseb) deprehendi. Praeterea ep. 983 B legitur 
oy uóvov...GÀA Gc. xoí (cf. Libanii ad Bas. ep. 1089 B. xai puxgóv ye vO wQ BAdrnrew * QAM Ort vG 
ro)óe [Basilii] uéAy xégóoc vj Ós£auévo et Callin. 106, 18 ov. uóvov Gri oUy &)oov dAAG xaí) saepiusque 
m5» (ye 9) 0 vc (ut Eun. 532 -qgujcouev, ep. 601 C, 617 B, 632 D, 892 O). — Partieula z 9e, quae 
post verba sent, et monstrandi iam ap. Epict. idem declarat atque oz; (Meleh. 77 sq.), postea hodieque 
etiam post verba dicendi, ap. Bas. semper significat ,quomodo*. 

De modis memorandum est facile usurpari modum potentialem (ut ep. 905 C o£óegev y&o, 
Óz& oUx &v move &mtcJowOs vuv, oblituros esse) perraro optativum quem dicunt obliquum post 
tempora praeterita: adul. 588 D àéor, hom. 561 À &n, ep. 416 A. e/y, 428 A 0éor, 489 A O£or, 739 A er, 
bis post infiniüvum tempori praesenti subiunctum: ep. 421 D &/oéA49or, 1020 A à£or; hunc optativum post 
tempora primaria invenir| etiam ap. Philostr. testatur Schm. IV 90, ap. Plut. Weissenb. 30, ap. Heliod. 
Fritsch 2. Semel oratio obliqua eompluribus infinivis eontinuata orditur ab 6::: adul. 5738 À; similia 
cf. Kh. II 357. 


2. De enuntiatis interrogativis. 


Cum indicativo coniungitur partieula uj, cuius naturalem et principalem vim fuisse finalem sive 
.prohibitivam* Kh. II 391 et Stahl 579 docent, sieut ap. Attieos post verba reputandi [non ut saepius. 
ap. posteros (velut Plut.) post verba interrogandi] ita, ut haberi possit pro interrogativa vertique particulis 
,0b nicht*: hom. 209 B post dvaxoívo, ep. 220 A xev &uavróv Éoroeqov wijmore dAn9éc &ovt, 3801 A. — 
In eis sententiis, quas Aken 8$ 307 vocavit ,Nebensütze der fragenden Handlung* repetiitque a 
condieionalibus, Bas. more antiquo post tempora primaria ponit édv: ep. 292 C de? qaevegojoSa. (pec- 
catorem) vg 7tgosorGu, &üv oc... &pyroomi, 860 C; post praeterita & et optativum: hom. 2610 & 
79g .. ÉxxeÀAÉco/To, ep. 976 À & mec .. vqouJeín, 649 C & mov .. Óéyorvo. Nonnullis tamen locis 
recessit a consuetudine Attica, eum coniuncüvum subiunxit vel partieulis & zc &v (ep. 908 A post 
&eyyéAMouev) vel simplici coniunctioni & (hom. 541 C post j;zoxd9nros dveuévov, ep. 737 B. post aor. 





ávagaoricsoüc, falso vertitur ,quod favente Deo dietum sit^. Nam infinitivum sequentem non obstare, quominus óz; con- 
iunctionem positam iudicemus, cognoscas e Kh. II 357 sq. Eadem parenthesis c. 9. Ó. ei. bis in Synesii epp. (Fritz p. 105). 

1 Cf. Kh. II 356 sq. Ex atticistis unus Aristid. huiusmodi licentiam cavet: Schm. II 58. 

?) Animadvertas velim hos locos in epistulis inveniri ad illustriores homines seriptis et im oratione ,Mundanis 
rebus adhaerendum non esse*, quae pariter atque illae attieismis abundat. 

3) Cf. Iann. 1754. Aliter de cc ór. ter a Paulo usurpato existimat Bl. p. 236 (,quasi^) Sehmid hane copu- 
lationem non memoravit. 


dvéu&vo; cf. infra p. 56) aut optativum posuit post tempus praesens (ps. 265 C &f efgoí; hom, 973 € 
&veuéve, €i ztov ióor, 209 B uj «à. Fo méguoxomeL e nov... OvvuOeínc; ep. 256 et 749 À & rec 
jvvr9eínv). LXX et NTTi. seriptores in huiusmodi sententiis plerumque usurpant &/ sq. coni, vel ind. 
fut, perraro (Lucas) post praeterita optativum (Bttm. p. 220), nunquam é&4v. — Optativi obliqui 
post praeterita tempora usurpati praeter tria quae modo attuli exempla unum repperi ep. 512 C. Zveyx« 
-. Aoyuóuevoc nóre ei" uoi Ovveróv, plura optativi potentialis (ut ep. 657 B. fovàeveduevog tc 
dv yevo(unv «Uvg yououuog Wer &bgov Aot, 1013 C post praesens), ex quibus unum particula dv caret: 
ep. 821 B ógà .. juó' Gnec và rmepeA9Oovro PEuaotvro notovpévov; vivà. qgovzíóe. — Quod coniunc- 
üvo dubitativo, idem sieut antiquitus declaratur indicativo futuri, velut hex. 196 B. o2óec. vf 7t0Uj- 
getc vq) mÀxo(ov xcAóv [cf. Eur. C. 131 ap. Stahl 563]; sp. s. 144 D; ep. 617 A, 916 A. (post praeteri- 
ium) Semel coniuncetivum legi Latinae potius quam Graecae consuetudini convenientem, ep. 649 D 
wuóeuíav &ÀÀqv uéouuvev Groéqovoe q| nc .. Óvvg9i] &nodécOor cóv Aóyov: videtur Bas. primo verbi 
&nod9éc9e, modum dubitativum adhibere cogitasse, auxiliaris autem verbi interpositione adductus esse, 
ut huius ipsius coniunctivum usurpare. — Nusquam infinitivus usurpatur ut interdum a posteriori- 


bus; v. Lob. ad Phryn. 772, indd, ad Mare. Diac. et Callin, Hatzid. 215. 


9. De enuntiatis causalibus. 


Coniunctiones causales plerumque cum Attico usu congruentes (etiam eo quod partim nonnun- 
quam non tam secundariam quam principalem sententiam adiungere videntur aut adversativam vel con- 
cessivam vim habent) litterarum ordine enumerabo. 4:60: particula antiquitus hodieque (praeter oz; et 
&métóx) usitata cum a Bas. quoque frequentaretur (e. c. affero ep. 284 B, 317 B, 652 A, 668 B, 672 A, 
680 A), sie dubio etiam ep. 992 D usurpata est, ubi absurde scribitur óezreg Óvoysooívovrec Óuà ví 
negoqQónuev 1). Etye: hex. 20B, sp. s. 216D, al; etz69: hex. 96 A, 57 A, 157 D, 168 D, ps. 460 B, 
adul. 588 A (s/zr. 0x), sp. s. 156 A, ep. 900 B, 945 C, 993 B, alibi. "Ezreí non raro idem signifieat at- 
que y&g: Eun. 589 B & Aeyévo, 544 C £. ye; hom. 472 D et adul 573 C in principio similitudinis; sp. 
8. 80 A; ep. 300 C &. zócov ztóvov 1v, 873 D sq. imperat., 897 C; al. [etiam in NTo.|:; per breviloquentiam 
i.q. ,da [denn] sonst*: hex. 33 B, 84 C, ep. 749 A, 861 A, 877 A [sicut ap. Atticos et in NTo.]; i. q. 
,wiewohl* : hex. 161 A, ,dagegen*: hom. 592 A. "E ze:01) creberrime usurpatur; &z 2:05) ye: Eun. 612 A, 
668 C; àme£í05760: hex. 28 C, ps. 412C, 484 C, Eun. 565 B, 568 A, 645 À, hom. 561 B, adul. 569 D, 
572 0, ep. 372 A [nunquam ap. LXX, semel in NTo. (Luc. 1, 1)]; ez e£ z&9: adul. 572 A, Eun. 537 A, 
ps. 281 B et C; ez eí voc: ep. 881 D (denn ja. K«96 ,quandoquidem*: ep. 953 A (a. l. x«9' óoov); 
itemque x«O6ócr:: hom. 472 (causalis vis frequentior ap. posteros [quater in N'To., bis ap. Aristid.], 
eum olim eoniunctio plerumque significaverit ,quemadmodum, prout, quatenus^; Moeris p. 196 xe9óv: 
"ArvrxGc, xe96c "EAAqwuxoc). "Ormóvs, cuius vis causalis rara est ap. posteros [nusquam cernitur in 
NTo. aut ap. Ael aut Synes.]: sp. s. 85 C, 116 A, 121 B, ep. 577 A; adversative: hex. 104 A, ep. 368 DB. 
"Ozmov ye — nusquam ut ap. Attieos, Plut, Ps-Long. al simplex ózov — usurpatur a) eadem qua 
ap. Xenoph. vi eausali (,quandoquidem*): hex. 5 B, 60 C, 112 A, 113 C, 177 B, ps. .300 C, hom. 432 €, 
sp. s. 144A, 172 B, 178 D, 213 A, 216 B, ep. 860 A, 780 C, 781 A, 916 B (ózov ye .. xoí: ,praeser- 
lim eum*), 997 B, 1044 D; b) in principio exempli ad sententiam aliquam confirmandam allati, ut signi- 
ficet ,so z. B.^: hex. 69 B, 92 C, 189 D (mures quoque et ranas terra ex se ipsa profert ózov ye z&oi 
Ouf«c vdc Alyvntíag éneidàv Vor Adfoec £v xcÓuacw, eU9Uc Goovgaiav vv 1) yaoo xcrenángoU rat), 


193 B, 197 D; ep. 498 B, 545 C; c) adversative, ,da (wührend) doch*: hex. 81B, 97 À. De 6r: par- 





1 In Byzantinorum sermonem vulgarem pro ó«ór. videtur irrepsisse Óvarí, unde hodierna particula causalis yuarí 
(cf. Iann. 1739). 
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icula ommium Graecae linguae aetatum communi tantum memoro ps. 152 B qw) émtóéopat &ntAnm iav 
&yo, OTt SIoqyeyrurs OTT Pur deer ém^ éué; respondere nostrae coniunctioni ,daD* !) et ep. 
661B ody Cw?) e)vóc dic su.., GÀX tw Latnae ,non quo* sq. comi. (ef. 936 O ov/x &mey . 
dÀX émeij). 'Qc, qua de partieula Schm. IV 566 dicit: ,als Kausalpartikel der Kotvi dose RI ; 
causam significat: adul 573 C (óc 6 ye sq. partie), 580 D, 585 À (dc of ye sq. parte.: nam), hom. 
393.0 (nam), sp. s. 69 C (nam; versio editionis Maur.: quemadmodum), 209 A (óc &uorye oov qoflegó- 
c50ov ToU xrÀ: nam; sequius interpres ille: quod ad me quidem attinet); ep. 273 D, 913 C, 997 C (nam), 
1012 B; ps. 453D 5j nrojógjc vj óxvoíg, óc doc oUÓcpo? £r, zgóvote Oeo? (,als ob .. würe*: verb. 
fin. pro attico partie). Compluribus loeis incertum, utrum temporalem potius an eausalem vim Bas. ei 
voluerit subicere, velut ep. 345 A (oc ye), 589 B et M 669 B, 888 B, 913 C, 968 C, 1016 A. . Ep. 488 D, 
ubi eneratitis Bas. opponit: oZz& 6ocxVeov qdyot &v wc voiv Üyov.."* dc ó ye qeydv oUx qvóutncev, 
partieula in ed. Maur. rationi certe sententiarum congruenter vertitur Loic iE [ef. Stahl 521, 1: der 
konzess. Bed. von é&eí und émeí ye entspricht in Hauptsützen die adversat. ,doch, indessen*]. — 
Optativus obliquus post tempora praeterita, iam ap. antiquos rarus, nunquam a Bas. adhibetur. Semel 
post optativum in ed. Maur. venitur óc; €. coni. construetum: ep. 2560 A deg dv &b vig x«i vóv 
jwrgóv cirujro, Ori .. víi]g Óvoc0(oec cvvenolc/m: quem soloecismum eo minus ferendum duco, quod 
epistula illa (Toic Ketewgevotv &moAoyío) ceteroquin diligentissime scripta est, seribendumque aut gvva- 
7t0À«ve, &ub -or [ex assimilatione modi], quarum voeum pronuntiatio nihil ab illa differebat, 


4. De enuntiatis eonsecutivis. 


"Ogre a Das cum verbo finito coniungitur locis circiter ducentis saepeque ita, ut idem 
valeat atque ,itaque*, ,ideo*. Praeter plurima indieativi exempla (etiam praeteriti c. &v copulati, velut 
Eun. 304€, ep. 1013 A, 1025 A) haec sunt optativi potentialis: hex. 137 B, Eun. 568 C, 612 A (hoe 
uno loco deest &v), 645 A, sp. s. 79 A, 88 B, ep. 144 C, 445 D, 498 A, 981A, 1081DB; imperativi: ps. 
220 A, 381 B, 285 C, hom. 176 C, 180 4, 185 D, 896 A, 592 C, sp. s.. 160 A, 176 B, praeterea viginti 
quattuor loei epistularum; coniunctivi adhortativi: hom. 840 B, ep. 818 B; prohibitii: ep. 1012 A. 
Etiam in N'lTo. satis frequenter (vieles) óere particulam indie. sequitur, semel coni. adhort., decies im- 
perat, sed nusquam omnino &y», — Altero tanto pluribus locis, circiter quadringentis, post ore ponitur 
infinitivus (his locis eum particula &v coniunctus: ps. 348 A, Eun. 580 B, adul 572 C, ep. 556 A, 
824 A, 1072 A), quam constructionem iam Attieis [praeter Xen. verbum fin. saepius adhibentem] usita- 
tiorem constat xouvgc scriptoribus sollemnem fuisse. Quod nonnullis illorum locorum infinitivo non tam 
eventus quam consilium (,beabsichügte Folge^) declaratur — sunt autem numero circiter quadra- 
ginta (in his ep. 804 C et Eun. 509 B, ubi inf. e. dore repondet alii inf. artieulum voi subsequenti) — 
ne id quidem ab Attica consuetudine alienum est (Kh. II 504, St. 500, 1). Post pauca verba particu- 
lam eere adiunxit infinitivo, cum simplici infinitivo eventum spectatum signifieare posset: ep. 509 A post 
mooenecveíAopev (cf. Eur. IA. 1604 zéuno c. dore), ep. 792B post ócég uev (cf. Thue. 8, 84 
ójcre post dounoev, N'T. Lue. 9, 52 siojA9ov... dore |sed Mt. 14, 28 dvéfy c. inf. sine Gore]) ?); bis 





1) Kh. II 463 Homeri paucos locos memorans subaudiendum putat ,so frage ich*, Ex LXX et NTo. complura 
exempla Viteau p. 99 affert. 

2) NTi. locos sie incipientes Bttm. p. 319 explicat subaudiendo verba ,ich will damit nicht gesagt haben, dafj*. 

3) Alibi Bas. post verba motum indieantia more antiquo aut simplicem infinitivum adhibet (velut post àzooréAAo 
ep. 428 C, 631 A, 985 A; a£uzc ep. 809 B; &AÜeiv ep. 940 A, ps. 433 C; óouác ep. 888 B) aut participium, idque plerumque 
futuri (hom. 265 A, 500 A, 529 A [oc], adul. 565 A, ep. 600 C, 769 A [óc], alibi [cf. supra p. 29]), raro praesentis (ep. 436 B, 
544 B, 901 B, 997 CO). Cf. Kh. IL 16: ,Bei den Verben der Bewegung [findet sich der Infin.] in der E o seltener 
in der Prosa, die dafür gewóhnlich das Partie. Fut. gebraucht.* 


Eu 


post verba accipiendi: ep. 780 0 zegedeftav et 1008 C. Aog [cf. ps. 459 0. reoédex& rrotgatvem]; 
quinquies post verba orandi: dezeSer ep. 1056 A J), íxevevstw ep. 632 C et 1017 B, zroootíysoo 
612 B, zeooxeAsiv 844D (cf. Thuc. 1, 119 óenJévrec dore); semel post ov Aso Oc: sp. s. 72 B (acc. 
c. inf; cf Eur. Hipp. 1827 496A dore); bis post dte Aéyeo 9i: ep. 405 A. et 504A. (,in dem Sinne, 
dab .. solle*), quibus locis addas ep. 716 D xowóv &gov (regulam) .. oie &xreOetxoc * Giove. vv 
Ónuogíov c)ro)c cméyscOet gvAAOycv (cf. Thuc. 5, 17. wngtoeuévov dore xevoAveoSo) ?). Multo latius 
ap. ahos scriptores recentiores patuisse hune pleonasmum particulae cere cognoscere licet e locis a Guil. 
Sehmidt p. 418—420 ex Josepho (innumerabilibus paene) et a Jann: Append, VI, 10 et 15 e LXX, 
N'To., eecl, Byz. allatis. — Coniunetivum post dare semel a Bas. usurpari (IIT. 1081 C) ne Tan- 
naridi (1764) assentiamur, prohibet non solum ,the macaronie nature of this construction*, ut ipsius 
verbis utar, sed etiam id quod locus sumptus est e libro.dubio et coniunctivus ille 7 (voculam 7j ante- 
cedens) in cod, Coisl I. deest?) 

"Qc coniunctio eonseeutiva, quae semel adhibita est a' Thuc. saepius a Xen., raro a Pol, nus- 
quam in N'To., frequenter ab Arr. et attieistis (praecipue Philostr.4), ap. Bas. aliquanto rarius quam 


Gore legitur. Locis enim centum quadraginta — in his ps. 281DD, ubi falso a Marano vertitur ,tan- 
quam* —- ponitur cum infinitivo (aliquoties consilium potius quam consecutionem declarante [velut 


ps. 241 D, hom. 198 D, sp. s. 189 B; cf. Stahl 500, 1: ,bei Xen. steht ófter og in der beabsichtigten 
Folge*], bis eum &v loco modi potentialis coniuncto: hom. 217 B et ep. 333 D), semel verbum é&rmue- 
Asic9e, sequente: hom. 3965 A 5), raro cum verbo finito [c£. Kh. II 501: ,mit dem Verb. fin. nur ver- 
einzelt bei Herod. und Xen." et Sehm. IV 87]: cum indie. sp. s. 187 B (fortasse ,nam": cf. supra 
p. 92), ep. 625 À (dc «wv ye), 885 A (Gc 6 ys); cum optat. et cv adul. 577 À (óc 9 ye: ,ltaque*) 
et hex. 45 À [sp. s. 101 B ;j àc c. opt. et dv sequitur eomparativum: id si fiat, partieulae vim non 
tam econseculivam quam comparativam esse Kh. II 508 diat]. 

"Ive parteula, cui vim eonsecutivam constat nonnunquam: ab Homero (Kh. II 379 sq), frequen- 
ler rursus post Atücam aetatem (cf. permulta exempla a lann. 17582 e posterioribus [im his tria e 
Luciano et Philostr.] allata) subiectam esse, a Bas. bis sic usurpatur: ps. 440 D. ví yàg O/svovos &v9Qo- 
zo; &Ugeiv vQAmoUrov, ive OQ Unég Avrgdosoc rc wvyüc «Uro) et hom. 476 B oídac y&o [ironice] 

nove &yevvi2qm, ivo vÓ ,mglv^ OvvqOgc 8meveyxeiv v ygóvg (,dab*). 

"Or, quater habet vim eonsecutivam: ter post vocod0cvov dméyo et inf.9) (ps. 344 B, 420 D, 
488 B), semel post vzocoürov SJopoovVusv (ep. 1021 C). Hune usum, cuius unum exemplum ex act. s. 
Christoph. profert Compernass (p.38: post roro)vo), plura Iann. 1758b ex Theodoreto (I 1680 C: post 





I) Verba óéovva: vije waoà 000. mooctaoíac, dors »rÀsÜodi xA. falso vertuntur in ed. Maur. ,indigent patrocinio 
tuo adeo ut iubeas pro ,orant (implorant) .. ut^. 

2) Etiam ap. Bas. adhiberi pem infinitivum ad voluntatem .dicentis vel existimantis significandam, qualis 
est ap. Thuc. 5, 59 "Ayii OieheyéoUnv. uz) zowiv uáynv, intellegas ex ep. 482 A. vioveilas . . &ntoxéwac0or (scribere ut viseret), 
998 B émwovéAAovree émwysÜnvou 665 A £xpworv Óéyco0a. (suscipiendum putabant). 

3) Hodie particulae core iunctus indieativus significat quod evenire aut evenisse constat (,tatsáchliche Folge*), 
sed Doré vá c. coniunetivo quod evenire potest aut quod eventurum esse quis putat vel fingit. Respondere hoc dore solet 
antegresso demonstrativo oírcoc, vócov, roroUroc vel aliis vocabulis: e/c voómov, dàgxevá (Néa "Hy. 25 defo. 1910: 6. Xóv- 
Osopog Éysu dpxoUDoav Óbvayuv dore và imiróyg voU oxomoU vov), mapanoAó (Nfa "Hy. 90 iE ózoyopn)ot st0ÀU TOz£L- 

.vcoruxOTÉpa 7 Ote và zuoTEvÜj sebOóc). Alioquin dore sq. indic. hodie significat ,also, demnach*: óore flÀémews ómi wetósvau. 

4) Quod saec. IV. vel V. illa revixit aliquantumque inde temporis mansit, eius rei causam Ilann. 1757 b esse 
suspicatur confusionem particularum dore et Gore (— £c óre) antea factam. 

5) Ep. 597 C g&íeos .., oc àv xegaaío qavepàv yevío0at co non est opus ox intellegere coniunctionem, cum 
zÀsovaotu«Os addi potuerit sequentibus verbis sicut ep. 604 C. 

6) Alibi ap. Bas. hane locutionem sequitur core, plerumque recte c. indic, raro (Eun. 524 B, ep. 636 (ey e inf. 
coniunctum. 


rogovvov à dmuécyov) et Byz, lann. 1557 inde repetit, quod particulae 9v; antiquitus plures significa- 
liones eum dc communes fuerint. Sed quod locis allatis omnibus 8r; respondet praegresso pronomini 
demonstrativo hodieque relativum (6)zoV post vócov idem declarat atque dere, demonstrare mihi vide- 
tur usum illum natum esse e relativi óc (zu) vi conseeutiva, de qua infra p. 61 disseretur !) 

Pronominum 6c0c et o£oc cum infinitivo structura Attica, N'Ti. scriptoribus incognita, inter 
attieisas superiores maxime Philostrato, etiam IV.[V. saee. Heliod. (Fritsch II, 7) et Synes. (Fritz 105) 
usitata, a Bas. quoque adhibetur. Undecies enim neutrum 6cov (quinquies respondens pronomini zogoü- 
rov) idem significat atque Gore: ps. 456 B; Eun. 605 B; hom. 229 O, 548 D; sp. s. 213 A; ep. 308 A, 
580 A, 639 A, 709 A, 898 B, 920 C; ad hane similitudinem semel, hom. 320 B, minus attente ocv post 
vocc/ryc yüc cum infinitivo iunxit, quamquam non erat declaranda consecutio. Dis o£og €. inf.: ep. 
297 B zoie?va .. ofe et 905 A corotvov oiov. Ep. 305 A tradita verba &g! oíc )zcoyew Aoyítea9'at 
iuens Maranus illud relativum idem atque core valere annotat aliosque duos locos affert, ubi relativa 
(269 B $n&p et 469 C 69v) cum inf. coniungantur; sed cum his locis Bas. infinitivos verbo dicendi vel 
existimandi (go, &vouíceuev) animo suo obversanti subiunxisse videatur, scribendum illie est aut id, 
quod in nonnullis mss. reperitur: $7t&oye& Aoy(tegO«u, aut )mwoyew AoyttoueDa. 


5. De enuntiatis finalibus. 


"Ive post tempora praeterita locis mnumerabilibus coniunctivo iungitur, his locis more Attico, 
sed qui inde ab Aristotelis aetate in communi sermone magis magisque evanuit?), cum optativo: 
adul. 584 C, ep. 789 A (post perfectum pro aor. positum et aoristum subsequens), 1025 B; excipitur 
optativus coniunctivo, euius variationis exempla ex Atücis Kh. II 387 affert: ep. 409 A, 428 C-D, 568 B. 
Post tempora primaria plerumque recte coniunctivus adhibetur, raro e consuetudine recentiorum ?) opta- 
üvus, bis post praesens: Eun. 616 B, ep. 1041 À, semel post coniunctivum adhort.: hom. 557 B (fv« 
Ooxj xal .. qeve(p), ter post imperativum: ep. 264 C, 1072 A (v. L, postea comiunetivus), 1096 A, — 
Cum indicativo non coniungitur /ve nisi temporis praeteriti post alium modum irrealem, ut hom. 
949 A, ep. 899 B (Züe .., tva BeflauoO5 .. xol .. wr) oreondro), 944 B, nusquam futuri (ut ap. LXX 
[Viteau p. 81], NTi. seriptores [Bl. p. 216]. eccles. [Soph. lex. s. v. ?ve 17]) aut praesentis (ut in libris 
eccles. [Reinhold p. 107] et Byz. [Hatzid. 216 sqq.]). — Quod infinitivo Bas, semel, ep. 432 A, parti- 
culam iunxit, anacoluthon admisisse putandus est ideo non ita mirum, quod id verbum, eui ve subiune- 
tum est, ipsum est infinitivus [cf. Kh. II 377: ózowg interdum c. inf] — Infinitivi loco finalis (sive 
ad futurum tempus aliquo modo pertinentis) )) post Atticam aetatem /ve adhiberi coeptum est post 
verba cupiendi (Teles &me9wpuezv, NT. et Epict. 9éAe ivo), studendi (Pol. ezovódQe, NT. Cp ivo), 

decernendi, orandi, hortandi et imperandi (Pol. zegeyyéAAo; tit. Magnes. [a. 138 a. Ohr.] 105, 58 
— á&óo; Diod. vt&QoxcAd, yotquo, rrgootacgo; Phil. xeAevo; Ael. ztagoEUvo; NT. eiztov ivo), permittendi, 
faciendi, similemque vim habentia impersonalia (NT. AvowzeAe?, cvpqpéosi; Cyrill. H. u7 yévoro ivo) et 


s 


1 Non erat igitar, quod Krumbacher, Studien zu Romanos (1898) p. 262, permiram iudicaret hane poétae (in 
cantico ,Mariae LichtmeD^ v. 288) structuram: vocoobrov .. Ow. 

?) Ap. Pol. paene prorsus hune optat. obliquum evanuisse, ap. Philonem sexies tantum inveniri Reik p. 44 et 133 
testatur. In N'To. nusquam invenitur, ap. Epiet. semel (Meleher p. 89), sed ap. Philostr. saepius quam coniunetivus (Schm. 
IV 88 sq.). 

3) Non Polybii, sed Plutarchi, Appiani aliorumque [cf. Diel, de enuntüiatis finalibus, 1895, p. 23—925], etiam 
atticistarum, ut Aristidis et Philostrati. Ceterum ne Attieos quidem prorsus abhorruisse ab hoe usu docet Stahl 482 (,so 
wird die Absicht durch die mildere Form des Wunsches ausgedrückt; doch ist das sehr selten*). 

4) Quem Tann. (Append. VI) commode vocat ,prospectivum*^, distinguens a ,declarativo*, qui dissolvebatur particulis 
óti, Óuótt, CoótL, nÓc. 


oa d ee... 

substantiva (N'T. &Eovoíe , cvevQ9&te, yoóvoc, doo ivo) et adiectiva (N'T. &£ioc, Goxeróc, ixovóc tva) ), 
cum Attici, si quando simpliei nollent infinitivo uti, huie aut dore praeposuissent [Kh. lI 8 sq.] aut 
rcc c. coni. vel fut. substituissent [Kh. ib. et 372 sqq.]. Illam recentioris sermonis licentiam sprevit 
Das, nisi quod post verba orandi aliquoties /ve coniunctionem adhibuit, post óe/o2er: ep. 697A 
[item Dion. H., Jos, Lucian. Ael. (semel: NA. 888, 3), Synes.], post &UyecOor: ep. 564 CO, 657 C, 661 B, 
793 B, 756 C (nooo-), 953 C (rgoc-), 981 C, 984 A, 996 B [sicut NT. Mt. 24, 20 (rrgoo-), Epict., Marc. Diac., 
acta ss, al]. Cum autem verba orandi (0eto9or, eiyso9ou, ixeveverv, 7teQexeAeiv) in sermone ecclesiastico 
absolute saepe usurpata idem declararent atque ,beten^ (v. Schwartzi ind. ad Eus. s. v. ej yopou), 
minime est mirandum, si etiam Das. interdum 7ve subiunxit illis verbis, post quae plerumque Attico 
more posuit (aec. c.) inf. (velut post süyso9or ep. 581 A, 705 O, 768 B) 2). 


"Ormcvc coniunctio raresceens in vulgari posteriorum sermone a Bas. quoque minus saepe quam 
ve usurpata est. lungitur autem non ita raro coniunctivo, ut hom. 265 A (post goovzíteu), ep. 
493 À (post goovzeic), 925 A, 1082 B (pendens ab év9wjwi), sp. s. 69 A. (primo ve, deinde &z.); etiam 
absolute, per ellipsim verbi &oe (oxóme:): ep. 272 B (sq. uj), 491DB, 508 D, 666 B (post &ye od») 3). — 
"Av nunquam coniunetivo addidit ut interdum Attici significandi causa ,unter Umstünden, gegebenenfalls, 
si fieri possit^ (Kh. II 573). — Optativus a Bas. post praeteritum tempus semel adhibitus est, in 
ila ad adul. or. (576 B post zeoérzeuwe), post praesens (ut ap. Aristid. et Philostr.; cf supra p. 54) 
bis: adul. 581 C (opt. fut. £Eo; post mácev emovóQv siogéígsoOo:) et ep. 837 A. "Ter optativo additur 
post praesentia dv [cf. Kh. II 386: ,Bei den Attikern, abgesehen von Xen., nur ganz vereinzelt, bei 
Her. und Xen. meist nach einem Praeter.*]: ep. 417 C, 524 C, 611 A (post evvevgso2or). — Indica- 
tivus futuri xo; óAéxro (veluti Polybii sermoni et NTTi) prorsus alienus ac ne ab atticistis qui- 
dem, quod videam, frequentatus nusquam legitur ap. Bas. Unum optativum futuri modo memoravi. 

'Qc parteula finals ab Atüceis excepto Xenophonte rarius usurpata, postea oblitterata, sed ab 
atüeistis revocata atque etiam ab Ios, Plut, Arr. frequentata (Diel p. 18), a Bas. iungitur coniunetiv o, 
semel simplici: ep. 1025 A (post imperativum), ter cum &v [ut nonnunquam ap. tragg. et Xen.; saepe 
ap. Ios. et Ael] copulato: hex. 180 C, ps. 484 B, hom. 456 C (quorum locorum unoquoque &v condicionem 
aliquam cogitatam significat), nunquam optativo simplici [cf. Schm. IV 88: ,bei Philostr, ist die über- 
wiegende Finalpartikel c c. Opt.; auch bei Lue. sehr háüufig*], sed tredecim locis cum &» coniuncto 
[sicut ap. Ios. saepe, Ael. sexies, Philostr. semel, Euseb. et Heliod. frequenter, Syn. ter in epp., Agath. 
'erebro], et quidem post tempus praeteritum, ubi interdum iam ap. Atticos (Kh. 1I 386): Eun. 585 B, 
652 A, ep. 825 A, 464 B, 485 B, C, 776 B, 1000 A; post praesens: hex. 69 B, hom. 185 B, ep. 1073 A; 
post imperat.: Eun. 518 A; post fut.: ep. 340 A. Hac partieulae &v cum optativo coniunctione Atticum 
floseulum adhibere sibi visum esse Basilium [cf. Sehm. III 86] inde lieet conicere, quod illa 1n htteris ad laicos 





1) Cf. Bl. p. 280—233 et Meleher 80 sqq. Haee infinitivi dissolvendi ratio cum aetate Romana et Byzantina 
paulatim post omnia verba et nomina adhiberetur, quorum notio olim infinitivo fuerat complenda [ef. Soph. lex. s. v. íva 
1.—7.], postremo evenit, ut nihil in vulgari sermone esset reliquum infinitivi locumque eius teneret coniunctivus iunctus 
partieulae vá ex íva ortae. 

: 2) Nonnulli posteriorum post haee verba posuerunt óz«cc, velut Plut. saepe post aíreioÜar et ÓsioDo, (item ut 
post yoágew, &mworéAAew, me(Üsw), los. et Callin. post s&ysoÜe:. — De hodierno finalium coniunctionum usu hic memo- 
raverim, praeter /va, euius locum in cotidiano sermone ó;à (sive y«à) vá tenere solet, in eultiore sermone nonnumquam usurpari 
Gmoc c. coni. aor., e& hoc quidem non solum ita ut significet ,eo consilio ut ..*, sed etiam ad complendam vel explicandam 
notionem verborum (éyxoívo [billge, genehmige], 2£oox(Cc, eiyojot zooízc, cvvíovgu [empfehle], sim.), adiectivorum (N£a 
"Hu. 18 deflg. 1910 àvayxatov Óqc Decpstrar Occ sq. coni. aor.), substantivorum (dera [Erlaubnis], dzópaoi |Entschluf], 
eUxoaupla, cüyÀ, bxsola, al; cf. Nía "Hu. 16 "Iav. 1910 ózeoíoyvosv 1j yvour ómwc sq. comi. aor.: ,daf) .. solle*). 

, 3) Sieut ap. Atticos, nisi quod hi saepius futurum adhibuerunt, coniunctivum autem nusquam fere nisi post, &z. uj. 
Nunquam a Bas. íva sie usurpatur (ut in NTo. [Bl. 214, 4] et Epict. diss. III 4, 9 [&ye iva]). 


homines dignitate et auctoritate conspieuos datis usus est, quas omnino Atticis ornamentis abundare non 
semel vidimus, — Cum infinitivo constructum dc interdum non tam éxfevxéc quam reAuxGg usurpari 
neque id diserepare ab Attico usu supra monuimus. Omnino si comparaveris particularum conseeutivarum 
usum Basilianum et finalium, quod de multis posteriorum dicendum est, parum diligenter eos discernere 
consilium ab eventu, id in Basilium minime cadere cognoscas. 

Mj sicut antiquitus et per se ipsum significat idem atque 7v« gj (velut hex. 24 À, hom. 265 B 
[utroque loco post imperat.], adul. 205 B [post adi: verb. — £oc]) et verba timendi sequitur et loeo plenae 
locutionis Ggc 4, quae legitur hom. 204 A et 249D [nusquam vulgare fáéme quj ut.in NTo. et ap. 
Epict], per ellipsin econiunetivo iungitur (hom. 441B wj more xoi o00...8uméeoQe noré, ep. 697 A 
uij nov...AdOcpuv [ubi delenda nota distinctionis interrogativa]; cf. hex. 85 B uj zrove yeAotov [sc. yj? |). 
Huius partieulae vis finalis cum iam Attiea aetate paulatim adeo extenuata sit, ut indicativo praesentis 
iungi posset (cf. supra p. 50), non est mirandum, quod uoce a Bas. aliquoties ut saepe ab aliis 
posterioribus (Kh. II 396) tamquam adverbium Zewc cum indicativo coniunctum est: hom, 404 C, 448 B; 
ps. 936 B. (delendum signum interrogationis, cum significatio ,num* sententiae repugnet), 341 B, 884 A, 
408 A, 453€. 


6. De enuntiatis condicionalibus. 


Ratione plerisque grammaticis usitata quattuor formas disünguemus: realem, temporalem, po- 
tentialem, irrealem. 

I. Realis (sive logica) forma plane congruit cum Attica, etiam eo quod in apodosi nonnunquam 
optativus et &v. adhibetur, ut hex. 24 O, 36 C, 81 B; ps. 284 B; Eun. 556 A; hom. 260 C; sp. s. 118 A, 
172 A, 216 B; ep. 925 B. 

IL Eventum condicionis exspectari ut significaret, Bas. frequentissime recte usurpavit &&v, ali- 
quoties — locos enotavi quindecim — 4v, quae particula Byzanüna aetate ceteras summovit hodieque 
in vulgi sermone sola adhibetur, bis (hom. 549 B et adul. 569 C) zv coniunctionem olim ab lonibus 
potissimum usurpatam, N'Ti. scriptoribus incognitam, postea a: Philostr. frequentatam. Semel particulas 
& eb &v dirempsit: ep. 292 À e pj v« dv oí va)vo neniorevuévo, doxquicocot [cf. locos a Reinholdio 
p. 95 ex apocr, a Compernassio p. 14 ex actis ss, ab Hatzid. p. 216 e duobus titulis allatos, unde 
causam disiunetionis pronomen z:c fuisse artius cum e/ cohaerens cognoscere licet] — E; particulam 
num quando Attici solutae orationis scriptores Homero aliisque poetis auctoribus simpliei coniunetiv.o 
iunxerint, iam diu inter doctos ambigitur [cf. Kh. II 474: ,bei den att. Prosaikern sehr selten und 
zweifelhaft^]. Hoc tamen constat, apud posteriores (velut Dion. H., Diod. Plut.; N'Ti. seriptores, eccles. 
Byz.; cf. Iann, 1988) hune usum pervulgatum fuisse ac ne atüieistas quidem sophistasque (ut Lue. et 
Philostr. eo prorsus abstimuisse. Quid mirum, si ap. Bas. paucis locis [praeter eos quos p. 50 sq. attuli] 
invenitur: hom, 541A; ep. 4397 C, 501 B, 6120, 7840 (réec 98 ov08 Gvayxaiov vó nodype — ier 
hieme sucipiendum — ég&vy, nAQv && uw» evvóc cvuflovAsvogc, a. l. ovufovAcvoerc), 981 A, sp. s. 180A 
(duobus his locis in apodosi opt. e. dv, sieut saepe ap. Attieos: Kh. II 475). Variandi studio due- 
tus in eodem verborum ambitu ep. 849 D priore loco coniunctivo iunxit e, posteriore é&v. Percrebrescen- 
tis illius ap. posteros usus causa videtur fuisse non solum futurum rarescens, cuius in locum in vulgari 
sermone saepe eoniünetivum successisse supra p. 44 memoravimus, sed etiam optativus in subiunctis 
praesertim enuntiatis evanescens, cuius partes cum a ceteris modis tum a coniunctivo suseipiendae erant, 
Id intuentes non mirabimur, quod hisce locis in eadem verborum continuatione post particulam s sine 
ullo significationis diserimime optativum sequitur coniunetivus aut hune ille: hom. 316 0 g 
dé mov .. méQurQeré(n v& moeyuore xoi ó rtAoVotoc yérurot névuc . ., (yootarotvrec (sc. oióe moAAovc) ; 
525 D, 552 C; ep. 676 B. — Sicut &/ modum particulae édv proprium assumpsit, ita haee modos illi 


convenientes, Optativus post édv sive dv, quem antiquos nonnumquam usurpasse (,ex mente alius*) 
Hermannus ad Viger. p. 820 concessit, recentiores grammatiei (Kh. II 549, Stahl 338, 2) negant, inter 
posteriores autem etiam atticistae eerte adhibuerunt (semel Philostr, saepius Luc., innumerabilibus locis 
postea Procop.) sex locis legitur ap. Bas, ubi de re futura agitur, quae nequaquam ut cogitatio alterius 
refertur: hom. 481 B (4v), ep. 273 B, 504 C- (àv), 656 B (&v), 669 B, 705 C (respondens ad coniunctivum). 
Animadvertas tamen velim horum optativorum quattuor (Aéyot, uéAAot, bis réyor) pariter atque coniunc- 
uvos (Aéym ete) pronuntiatos esse ideoque facile labi potuisse librarios, pro uno in aliis codd, alius verbi 
coniunctivum legi, unum modo (/óoru/) difficiliorem esse ad emendandum. Indicativus post «v saepe a 
posterioribus (Pol. 9, 31, 2 [Gv], LXX, NT., eccles., Procop. ; cf. Deissmann, , Neue Bibelstudien*, 1897, p. 29), 
nunquam tamen ab atücistis positus ap. Bas, nusquam legitur nisi semel pro modo irreali: ep. 1068€ 
mgoS9Upoc &iyov &vuqOéyEooDo, &v vic .. nés (,admonuisset*), quacum structura compares et 
antiquam & — dv c. praet. (Stahl 442, 2) et hodiernam cv c. ind. imperf. et aor. — Propter oratio- 
nem obliquam £v et coni post tempus praeteritum nonnunquam eum commutasse partieula & et 
optat. (velut Eun. 501€ édge .., &.. motoico, .. óragevEsad9a., 5090, 569 B, 669B; ep. 236 B, 
517 D, 753 B, 848 A, 1016 C, 1065 D) ideo parum constat, quod illis locis etiam in oratione recta e et 
optativum pro sua consuetudine quam saepissime hune modum particulae &/ subiungendi adhibere potuit. 
Conferas quae Reik p. 158 de simili Philonis usu dieit. [Optativum iterativum post tempus praeteritum 
et e non memini me legere ap. Bas.] 


III. Potentialis periodus plena (e c. opt. — opt. c. dv), cum iam ap. Pol perraro (cf. Reik 
p. 57), in NTo. nusquam (Bttm. 8 139, 24) inveniatur, ap. Bas. non ita raro legitur, velut hom, 201 A 
(eor &v, ei xereu Doi), 969 B, 973 C, 381 B, 4680; hex. 52A; ps. 412 C; Eun. 541 B, 588 B, 
600A, 640A, 648A; sp.s. 72A, 124C, 188 A, 200 C; ep. 236 B, 301 A, C, 304 B, 818 A, 340 C, 
424 C, 477 B, 525 D, 644 B, 788C, 901 4. Omissum est v in apodosi [Kh. Il 478 ann. 4: ,bei 
den Attikern mit Recht beanstandet*| sp. s. 172 O (ceterum in vetustiore ed. Parisina aliis fortasse codd. 
nixa optativi loco legitur futurum antegresso óewce, magis conveniens); altero loco, adul. 585 A, in cod. 
Monacensi 141 contra atque in ed. Maur. dv additum inveni (oyoAx y dv d&ÀAo vt .. 9evuucoiev: 
apparet &v ante à&A44o facile potuisse intercidereJ. — In apodosiindicativum ab Atticis non raro 
positum esse, ut dubiae condicioni opponerent consecutionem certam, Kh. II 478 probat. De inferioris 
autem aetatis usu quod Schm. I 98 dicit: ,die Spüteren haben daraus eine stehende Form des Be- 
dingungssatzes gemacht^ plurimisque deinceps ex atticistis exemplis !) demonstrat, id in Basilium quo- 
que cadit, quamquam multi horum locorum ad concentum cum Attico usu revocari possunt interpretando 
wenn etwa (je).. sollte, so ist (wird) jedenfalls —*. Est enim in apodosi: a) indic. praesentis 
locis cireiter sexaginta quinque ?), velut hex. 52 A &/ve o)v duége 1) xer«orcotc &xeívm Aéyouo, uío 
&arív .., &br& civ rmQoccyopevorro, uovoyóc Gv ei; hom. 541 À Ge? voí(vvv quc sq. inf, seg &3éAot- 
pev (sie cum Garnerio scribendum, non -ouev ant -ouev, cum in hae ipsa oratione, quae inscribitur 
,Mundanis rebus adhaerendum non esse* et locutionibus Atticorum propriis referta est, optativus post e 
septendecim locis legatur atque ipsius verbi &9éAw praeter hune tribus), 556 A e uàv &/c yüv vevao, 
(opt. fut!), éroxoícecc sivau Aéyouev é&oycvqv cevróv (mendicum)* e 0? uera meopuoíec rmoooflAéwot 
(fut.!) 4ju&c, dvoudij mcAw xeAoüusv; adul 580 À o/y ógd (sc. utilitatem), mq» ei wi) 1jovijv [7777 
qégor ..; 580D o/08 ueycAac &Aní(dec dvraAAoxiéov (sc. écrív, quod aliquoties in apodosi omissum est), 





1) Quibus addi possunt permulta e Philone — cf. Reik p.155: ,die Modification [sc. im Nachsatz Indik.] ist dreifach 
so stark vertreten als die Grundform, ein durchaus unnatürliches Verhültnis^ —, Methodio (e. gr. ef. de lib. arb. [ed. Jahn] 
pp. 106—108, ubi sex minimum optativi) Heliod. (Fritsch p. 4: loeis plus sexaginta), Synes. (Fritz p. 1 sqq.) 

2) Hoe numero comprehenduntur etiam ii loci (sunt autem circiter quindecim), quibus indicativi locum tenet 
infinitivus ad tempus praesens pertinens. 
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elmeo Qu) uéAÀouwev Ove(Or CEsuv; cf etiam locos supra p. 56 allatos. b) indic, futuri locis circiter 
quinquaginta, in his adul 568A !), hom. 552A si 8 $Boítem «Ur0 (ró cwm) cvyyognoot (fut.!) . ., 
xeícevat (dvJguoroc) arévov dvávgre, partic. fut. ib. 548B £e mo, fdAAouev (quae edimus) de, & voie 
omdyyvouc 8yyoovíaor (fat.), cà uéywere xivovvecovrec (a. l. suvóvvevovrec). c) indic. perfecti quater: 
ps. 320 B, hom. 548 D, ep. 478 A, 488 B. d) indie. aoristi: hom. 365 B. (gnomici) et ep. 657 B (u£av 
eUgov AVow [— &v v0 ÀXcov], &/); insolenter duobus locis ad verbum fere consentientibus addito cvy: 
ep. 408 A et 456 A, ubi aut opt. c, d» aut futurum ponendum erat loquenti de eo, quod eventurum 
sperabat, e) imperativus: hex. 16 C; Eun. 548 B, 605 A, 648 B; ep. 260 B, 265 A, 392 A, 1089 A; 
coniunetivus adhort.: Eun. 59B et hom. 553 A. 

IV. De irrealibus periodis pauca dicenda sunt. In apodosi nonnunquam cv omissum est e 
consuetudine Attica aut in priore enuntiato particula illa posita (hom. 429 B et ep. 969 B) aut post verba 
idem declarantia atque ,velle*, ,posse*, ,debere* (cf. praeter locos p. 45 allatos: &fovAcumv ep. 885 B; 
&EWoxe( hex. 176 C, ep. 624B, 1005 D; ví éxdAve hex. 840; ov0àv £xoàve hom. 192€, ep. 425 B; 
xocviGrov ep. 445 B; dzoóotroc sv hom. 177 D; dveoc 1v ep. 1005 A; zroíc Qv &Aníc ps. 929 D; £e: 
Eun. 580 B, ep. 616 B; 2yoijv Eun. 480 A; vís yosíe ps. 2977 O; ÉueAAe hex. 152 C; &u8 qwcyxats .., 
eio dà xrÀ. ep. 449 D) aut more oratorio ad signifieandam consecutionis necessitatem (ep. 408 A, 
885 B, 1068 C, ps. 273 A; cf. Kr, 54, 10, 1: ,unausbleiblich*). — Futurum in apodosi semel inveniri, 
aliquoties post adverbium ofzwc protasis vice fungens p. 46 ostendimus, Eun. 696 B post idem otrwc 
opt. e. dv adhibetur, alibi (ut hex. 68 B) praet. e. dv. 

Breviter hie mentionem faciamus eoniunetionum comparativarum. "Qo;reo cv e iungitur opta- 
tivo adul. 573 C, hom. 276 B, 285 D, 845 A, 398 B, ps. 241 C, Eun. 516 A, 548 A. 604 B, ep. 256 A, 
445 A, 488 ÀA ; imperfecto Eun. 608 B et ep. 861 À; óc cv s optativo ep. 321 B, imperfecto hex. 49 B ?); 
oíov&í optaüvo ps. 909 A, 485 C, hom. 545C. 'Qc £v, quas voculas Schm. II 168 ait dictionem vere 
popularem fuisse constatque postea i particulam hodie tritissimam c«v coaluisse, ap. Bas. nusquam 
significat ,quasi*. 


7. De enuntiatis concessivis. 


Àb e£ xai et xoi ei incipientium enuntiatorum eadem est ratio atque condieionalium, —K&v ter 
optativo iungitur (ut interdum etiam ab atticistis: Schm. I 244, II 59, IV 90), unoquoque loco post temp. 
praes.: hom, 544 D (3eA:cor: fut.), ep. 588 B. (etzvor), 1081 0. (Asízrowro); cf. &&v p. 57.  Keírot more 
posteriorum, etiam attieistarum (Schm. III 243), saepe cum participio coniungitur, velut Eun. 500A, 
5388 C, hom. 545 A (xafror ye) ep. 977 B. (xoíro, ys), 612 O, 825 A; aliquoties eum verbo finito ibi, ubi 
ratio sententiarum subiunctionem postulare videtur, velut hom. 292 A, 373 O, ps. 297 B [cf. Du Mesnil, 
Grammatica quam Lucianus ..secutus est, p. 52]. Raro ponitur xe(zr&9?), sed semper recte cum part. 
(ep. 320 B, 321 A, 644 B), nunquam eum verbo fin. ut ab Arr. An. VII 14, 17 aliisque (non attieistis). 
De émeí alüsque particulis causalibus v. supra p. 51. 





!) Quam infirmae sint coniecturae non nitentes observatione elocutionis scriptoris propriae, satis ostendit Lothholz 
cum s/ uéAÀe. scribens annotavit: ,Der Optativ würde hier nicht passend erscheinen, deshalb hat Sinner den Indikaüy 
korrigiert. Immo aptissimus est optativus, si minus ad Atticam consuetudinem at certe Dasilii, apud quem persaepe occurrant 
verba et uéAAou, si 8ÜcAo, si vvyyávok (vóyou), et (ric) Aéyoi.. Item ut his formulis B. delectatus est optativi usurpatione post zz» 
£i qui) (mov, doa), &xvós e qu (mov), ei (uj) vie. (rwec). 

?) Cf. Schm. I 140: ,domeo dv ei mit Ind. Praet, oder Opt. und óc àv mit Opt. sind als Attizismen zu betraehten* 
et II 619: ,nirgends im NT.*. 


3) Oblitterata est postea haee partieula, sed etiammune vigent xaí(ro: (e. verb. fim.), à» xad, xe dv (xal vd) 
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8. De enuntiatis temporalibus. 


IHioív particulam significantem ,priusquam^ Bas, sicut NTi. seriptores nusquam indicativo 
iungit, sed contra atque hi !) more Attico nonnunquam post negativum enuntiatum coniunctivo et dw: 
hex. 178 A, 189 B, ps. 437 O, Eun. 521 A, hom. 292 D, 293 B, 489 B, ep. 224 A, quorum locorum plurimis 
negationi addidit zrgórsoov. Bis tamen o misit particulam dv, quemadmodum nonnunquam antiqui (Kh. 
II 455 ann. 1), saepius posteri (etiam Lue. et Philostr.: Schm. I 244, IV 85): hex. 57 À (ur) zt9óvegov . . rr.) 
et hom. 356 C (o9 zroóregov . . roiv 1j) 2). Pro eo autem coniunctivo, qui legitur ep. 481 A, rectius existimo 
recipi e duobus codd. infinitivum, quia enuntiato primario negatione carente et antiqui semper infinitivo 
utebantur et ceteris omnibus locis Basilius. Ponitur autem infinitivus a B. non solum ubicumque 
enuntiatum primarium est affirmativum (hex. 4A, 5 B, 13B, 33A, 81€, 101€, 1414, hom. 333 0, 
337 C, alibi; ziv 1: hom. 478 D, 560 A), verum etiam interdum post negationem (plerumque cum 7roó- 
vegov copulatam), ut hex. 81 B, 181 C; hom. 240 B, 356 B. (n. 4), 541 A, ep. 401 B, 720 A. (n. i), 721 B 
(n. 1), 765 B; semel post (u1j9"..) moóvsgov 1: ep. 624 B (structura attica) Huic infinitivo addere dv 
eum alienissimum sit a sermone graeco (Stahl 464, 3), dubito an orationis praeter ceteras diligenter scriptae 
uno loeo, adul. 585 C o! mgóvegov c/vóv Jevudcstw Équ (Socrates), rrolv dv. . rege 9syvot, pro infinitivo 
seribendus sit coniunetivus z&(ge95. Nusquam zrgiv vov (ut v. c. Sext. Emp. 222, 16), sed sexies zr 9o 
vo) c. inf. (v. infra), cuius structurae locum hodie tenet ;zoovo? v4 c. coni. (praeter ;roiv [i1] c. comi.). 
Optativus nunquam ap. Bas. 


Quod nos coniunctione ,bis^, Das. declarat his coniunetionibus: a) &wc, quae partieula iungitur 
indieativo (aoristi: hom. 841 A et al, nusquam perperam [ut a nonnullis posteriorum] futuri), coniunc- 
lvo eum 4» copulata (hex. 165 D post uéyos rocovrov, 189 B, C, 198 C, ps. 217 D, hom. 200 D, 292 D, 
957 D, sp. s. 100 C, ep. 404 D, 720 C, 724 B, 83883 C, alibi), semel (hom. 424 A) omisso adverbio &v?), 
uno loco ex modi quadam assimilatione optativo et &v (hom. 845 B dozeg dw & vg .. xevadéyotro . ., 
Kec dv..8&Ewoouro), nusquam simplici optativo. £g o?, coniunctio Ionum [Herod.| olim propria, a 
Pol denuo frequentata, ab attüeistis sophistisque vitata, sed vulgari sermone servata), bis tantum 
usurpatur sequente aoristo z49ev: ps. 452 C et ep. 881B. Nusquam infinitivus post £ec (ut in papyr., 
ap. LXX, Ios) aut &ec rov (ut ap. Pol et in NTo). b) uéxo:c particula uno loco recte iuncta 
coniunctivo et &»: hex. 116 D, altero: ep. 1039 C (Libanio scripta) in eodem enuntiato post perf. 
praesens (xéxvmuo:) primo posita cum optativo (8miAefor: fortasse elegantiae opinatae causa), deinde 
cum coniunctivo item adverbio v carente; uéyoic o? semel cum ind. aor.: hom. 305 A, semel (post 
Méyot vocoVrov) cum simplici coniunctivo: ep. 981 A 5). "4x9; coniunctio iam ap. Atticos rara nusquam 
legitur ap. Bas, sed. in ep. XL. a Tuliano ad eum missa (544 A): de? ue rgonac«cOot Xeno .., (xot 
o? bmógogoc .. yévivou. 

,Quamdiu^ Bas. signifieare solet coniunctione £wg eique subiungere vel indicativum (imperfecti: 
hom. 285 C, ep. 317 B; praesentis: Eun. 537 D; hom. 421 D, 436 B, 508 A; adul. 565 D [sq. zéoc, quod 
nusquam in NTo.]; ep. 278 C, 317 B, 380C, 481A, 504D, 697 A, 8610, 864B, 10610) vel &v et 





1) Cf. etiam Schm. IV 86: ,die Struktur zoiv &» c. coni. ist für Philostr. vollig erloschen*., 

2?) Sexies legi zoiv 7j, quae particulae saepe copulantur ab Herodoto, raro aut nunquam ab Atticis [Stahl 446: 
,das jonische ziv ;| ist den Attikern abzusprechen*], erebro a posteris (etiam Ael.: Schm. III 84). 

3) Sieut interdum ap. antiquos (cf. Blab p. 224: ,der Grund wird darin liegen, daf diese Sátze [mit ,bis*] eine 
gewisse Verwandtschaft mit den finalen haben, ebenso wie die mit zoív^), saepe ap. posteros; ceterum legitur c» in cod. 
Reg. primo. 

4) Hodie quoque usurpatur foc oó (órov), in vulgi autem sermone contracta forma cc [sive cx] sqq. o, órov, 
ómov, cto. 

5) Of. Néa *Hy. 9 "Tav. 1910: Aaffórrec vó. &yvov qc qvAárrovotw a$t0 .., ué£gois o0 exavéAOcow olxaóe. 
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coniunetivum (hex. 81A; Eun. 596 B; hom. 458 B; ep. 284 A, 412 C, 556 C, 765 C, al). Dubia lectio 
ep. 744 B foc dvenvéopuev: alii codd, — opev. Bis terve consociantur particulae £oc v6): ps. 317 D 
c. imperf, 478 B. c. ind. praes. [hom. 198 B c. imperf: orationem Garnerius Basili esse negat]. Quin 
etiam eopulatae particulae £e uéyo« semel significant ,quamdiu*: hom. 316 C [cf. Weissenb. p. 87 de 
Plut: ,dyor und uégor nicht selten — solange als* et Soph. lex. s. v. uéyor, ubi huius vocis idem valentis 
exempla e Pol, Philone, Epiet, Lust, Clementin. (u. ors), Sext. (u. o?) afferuntur Méxo: vívoc semel 
insolenter positum esse supra p. 86 memoravi — Nusquam legitur ap. Bas. Égze, quae coniunctio Hero- 
doto olim et Xenophonti usitata cum mature e communi usu excidisset, ab atticistis aliquot. (Ael., Philostr., 
Arnan. Method.) denuo usurpata est. 

,Cum*^ significatur particulis antiquitus usitatis: ove, ómóre, óod»c [saepe sicut etiamnunc], 9c 
(hom. 240 C; 520 B et C, 497 O, 500 A; ep. 501 A, 918 B et C, alibi; cf. supra p. 52), 1 víx« (ep. 589 €, 
636 A, 637 O, 716 B, alibi); éef [hodie prorsus exstincta, sicut dvíxe], 8medój [hodie semper ,quia* ], &e- 
óxjneg (ep. 287 A). Coniunctivo hae suo quaeque loco iunguntur: órev (hex. 25 C, 45 B, 57 A, B, 600, 
64 D, 68 A, 783 A plurimisque aliis locis), óox:c &v (hex. 49 B; ep. 608 A, 609 B, 660 C, 664 B, alibi) ?), 
ijvíxe &v (ps. 421 B, hom. 825 D, 444 B; ep. 352 A; al), &vcv (ps. 332 B), £recóctv (hex. 25 A, 81 A, 84 B, 
96 A, 125 B; ps. 212 C, 289 B; ep. 593 A, B, 668 A, 949 0; al) . Ter usurpatur optativus post óvcov 
(de re praesenti): hom. 548 C (Adflot, antea coniunctivus), ep. 580 B (etoor), 769 O (£yor, postea coniunc- 
livus 7), ubi tamen optativi pronuntiatio eadem fuit atque eoniunetivi; cf. supra p. 57 é«v c. opt. et 
Sehm,. I 244 de Luciano éz&v, émetó«v, ónóvav optativo iungente, Indicativus post óvev iam à 
Pol, postea a Strab. Phil, Ios, N'Ti. et eccles. scriptoribus aliisque positus (lann. 1987, Reinhold p. 108) 
a Bas. aeque vitatur atque ab attieistis superioribus). Nam ep. 10936 O e duobus Regiis codd. sumendus 
est eoniunetivus ózoqeívoor cuius in locum librariorum neglegentia ov et c pariter pronuntiantium 
(c£. Reinhold p. 41) facile indieativus irrepere potuit. Uno tamen loco, hom. 805 C, víx« &v c. ind. 
aor. Das. posuit, ut more posteriorum (Bl. p. 212) significaret rei praeteritae iterationem. Antiquos 
hane constat in primarüs tantum enuntiatis ita (praeterito c. &v copulato) declarasse, in subiunctis 
optativo. Huiusmodi autem optativus iterativus a N'Ti. aliorumque xoewig scriptorum sermone alienus?) 
a Bas, nusquam adhibetur nisi in illa oratione ad Atticam elegantiam quam maxime conformata: ómóre 


BovàAorro adul. 580 A et 588 A (post imperf). Prorsus denique Bas. abstimet in ommibus enuntiatis 
temporalibus optativo obliquo. 


9. De enuntiatis relativis. 
In declarativis (sive explicativis) sententiis e consuetudine Aitiea, N'Ti. seriptoribus incognita 
optativus potentials usurpatur Eun. 540 C, D; sp. s. 69 B et 73 A (óc &v ro Oó£o); ep. 888 B, 
893 B; saepiusque, sed nunquam optativus obliquus 9) loco indieativi. 





I) Nunquam ab attieistis superioribus. Idem (,quamdiu*) valent ap. Io. Chrys. X 135 D. Quae autem contractione 
inde orta est forma, dore (vd) ea hodie significat ,usque dum*, cum ,quamdiu* declaretur vocabulis &»vóoq? et óoo(v). 

2) Semel deest d» post óodzxic: ep. 603 B, quam tamen ep. propter laudes ibi Basilio tributas huius esse negaverim. 

3) Qc dv sieut ap. Atticos nunquam habet vim temporalem; quae vulgari posteriorum (etiam N'Ti. sermone ei 
subiecta est et usque ad hane aetatem mansit. Hodie enim ood» idem potest declarare atque óva» (óvs), ósóvav (ómórs): 
,8ls", ,wenn". ; 

4) "Av post Atticam aetatem cum particulis temporalibus in unum confusum ad solam formam pertinuit, i. e. in 
sermone vulgari ad pleniorem vocis sonum, ap. Pol. ad evitandum hiatum. Significationis autem ratione non habita etiam 
cum indieativo potuit coire, eui etiamnumne óra» (sive óvva[c]) iungi solet. 

5) Cf. Reik p. 142 de Philone: ,Für den iterativen Optativ zur Bezeichnung der unbestimmten Wiederholung in 
der Vergangenheit in der direkten Rede findet sich kaum ein klar ausgeprügtes, reines Beispiel.* 

9) C£. Reik p. 52 de Polybio: ,als Stellvertreter des Indikativs . . fast ganz verschwunden" et p. 143 de Phil: 
,in ideell abhángigen Nebensátzen .. ist nach einer Nebenzeit stets der ursprüngliche Indikativ beibehalten*. 
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Consecutivam vim relativo subiciens Bas, more antiquo indieativum usurpat cum omnium tem- 
porum (aoristi ep. 1049 C od3eic offeeg dori Au9(vqv. Éyov viv xegóíav, óg oUyl.. Aoy(cero, praesen- 
tis ep. 937 C [item post otzo]) tum futuri, huiusque non solum futuram rem significantis, velut ps. 
324 A. (post opt. c. dv), ep. 413 D (optatum), 436 B. (o202 oíc doéteve viv xeige evpQosre), 448 C, sed 
etiam praesentem facultatem! ad similitudinem modi: adul 572 C (ubi eidem relativo antea subiunxit 
tempus praesens idem fere valens) et 581 C óeiro; (homo) megerroríoeg cogíoc, 0 dc Execrog "uw .. 
éevróv £ntyvoceror (,perspiciat", i. e. perspicere potest). Coniunctivum saepius a posteris, ex 
Latinorum fortasse imitatione, adhibitum (cf Reinhold p. 108) in tribus enuntiatis repperi, quae cum 
subiuneta sint verbis £yey et dzmogsiv similia videntur dubitativis, quamquam illud uno loco caret 
negatione, hoc significat ,carere: ps. 269 B [cf. Isocr. 4, 44. éxevégovc Cysw, &g! oic quAoviu9 ow], 
ep. 965 A, 1005 O; certe dubitativus potest intellegi coniunetivus Eun. 520 A (post o/x Zyew Om). 
Optativum in ep. j4vógovíxo qyeuóv.^ missa usurpatum: 524A mà yàg foveo juj)s(c, Üc .. qv 
viogícv &xqVyor non repugnare usui Attico apparet ex iis quae Kr. 54, I4, 4. et Stahl 527 (,eine blof 
vorgestellte Annahme*) afferunt. 


Consilium a Bas. nusquam declaratur indicativo futuri nisi uno loco, ubi relativum pro 
demonstrativo positum videtur: ep. 481 C o7 [se. episcopi, quos quam plurimos in Asiam ad concilium 
transire iubet] xe vüv &v Nixoíg ygoqeiowv .. níocw dvaeveocovra, xol viv otoeow &xxqovtooc, xol 
voig 8xxAmoíoug vi sigqwuxG ÓueAéEovro  Coniunctivum autem, qui illie, nusquam alibi in simili 
sententia, in ed. Maur. legitur, eo minus ferendum duco, quod tres mss. exhibent futurum £xxmov&£ovo: 
pariter Byzantma aetate pronuntiatum; praepostere Maranus propter seripturam ,trium vetustissimorum 
codd.^ £xxngov£coc: duo illa futura coniunctivo commutanda censet. 


Condicionales sententias memorabo eas, in quibus &» insolenter non est positum aut non cum 
proprio modo coniunctum. a) Coniuncetivo dv sescenties recte est additum, perraro deest: hex. 20 C, 
ep. 581A, 925A, 985 A (sicut ap. Hom. et tragieos, saepius ap. posteros, semel etiam ap. Philostr.); 
epistulam XLIL, ubi bis omittitur (352 B. et CO), non Basili, sed Nili esse probabile est. Loco parti- 
culae &v e vulgaris sermonis consuetudime bis relativo iungitur &&v!): ps. 881B et ep. 440 B. 
b) Optativus c. &v ponitur loco coniunctivi his locis ad tempus futurum pertinentibus: sp. s. 164A 
doduevou voc Aí(9ovc 3) Ort dv víóxou nogoqovév .. &g! quc l£ovat (cf. Hegemon. [saec. IV.] acta 
Archelai 6, 15: jJ .. &ugórege , óc dv víxyor, évdonc et Bas. ep. 504 C. xdv víxon, 656 B. dv cíyor); 
ep. 418 B. àzeg dv &9éAotc voónq (sq. imperativo), 524 B ec dv &9éAorc, 882 B. Aliis locis dubitaveris, 
an potentialis sit optativus intellegendus (cf. Stahl 528, 8 et Kh. II 431, 7): ps. 213 B. ovy àv dv 
&imorg (quidquid memorari potest), Eun. 561 C 6cemeg dv &non, ep. 1000 C Cvzwve dv &or, adul. 
565 B et ep. 636 O o/xy Ort dv simor tuc, ep. 929 À doe dv monjottav dv9oorror (facere possunt), ep. 
418A & dv $nàg éevróv simoisv. Cum his locis conferas quos Reik p. 147 et Schm. IV 90 
afferunt: Philo de aet, m. 5 ómorégec 9 dw £yor (sq. perf), Philostr. J. 381, 2. Gre dv emo (sq. 
imperat). Frequenter omnino lapsos esse posteriores optativum in talibus sententiis pro coniunctivo 





1)^Eáv, quod plenius sonaret, particulam e? minus validam paulatim summovisse huiusque modis iunctum esse supra 
(p. 57 et 60) diximus. Ut eadem de causa éáv in locum adverbii modalis dv succederet et relativo coniunctivoque iungeretur, 
eo facilius fieri potuit, quod óc d» idem declarabat atque éáv wc. Invenitur autem óc iáv in papyris inde a saec. IIT, 
innumerabilibus locis ap. LXX, plus sexaginta in NTo., duodetriginta minimum in apocryphis libb. saepeque ap. alios posteriores, 
sed nunquam ap. atticistas superiores. Cf. Iann. 1774, qui a Pol. quoque interdum illud usurpatum esse vult atque etiam 
ex Atticorum libris aliquot locos profert (ut Xen. Mem. 3, 10, 12 d$ àv áouóvry) et Deissmann, Neue Bibelstudien, 1897, 
p. 30 sqq. (p. 81: ,überaus háufig in Agypten gebraucht; p. 33: ,die geradezu klassische Zeit für sein Vorkommen ist 
das 1. u. 2. Jahrh. n. Chr, spáter scheint es seltener zu werden*). 
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usurpantes !) apparet ex iis, quae memorant E. Schwartz in ind. ad Eus. s. v. optat, Fritsch de Hehod. 
p.60, Fritz de Synes, p. 122, Reffel de Agathia p. 24, Hartmann de Procop. p. 18 sqq., Usen. de Jo. 
v. Tych. p.94. Simpliei dia Te Bas. utitur iid ad temp. praes, pertinente: ep. 1072 A. zregà dv 
éSeAQostev (ex modi assimilatione), nunquam post praeteritum, neque unquam obliquo aut iterativo ?). 
c) Indieativo iunctum d» legitur in ed. Maur. «) praesentis: Eun. 633 A ijvmeg dv Éyew, ubi, cum 
nusquam alibi a Bas. d» aut édv ponatur c. ind. praes. (cf. p. 46 et 57), aut coniunctivum £yg 
pariter sonantem aut pro d'» scribendum puto ojv (,wirklich, sicherlich, jedenfalls^), quam particulam 
saepius addidit voci &oe;eo (velut Eun. 501 A, ep. 221 B, 641 B, 733B, al); et ep. 1064 D, ubi e tribus 
eodd. coniunetivum recipiendum existimo; ) futuri semel: ep. 1041 À; sed cum nusquam é«v, ór«v, 
sim, eum ind. fut, a Bas. coniungi (cf. p. 57 et 60), pauca autem particulae v» huie adiectae exempla 
(cf. p. 46) aliter se habere videam, insuper pro zteg? àv dv..cvexowecerot in cod. Monac. 497 legerim 
dvoxotovQrot, aut &vexotPováre: scribere malim aut gvexoweoQrot y) aoristi semel: ep. 628D 
&Uxyopwxt . . 0. &yog .. &v oic dv &roAuiáO« vómorc &verropeivern, quem locum non est opus emendare, cum 
non solum ali multi posteriorum (Philo [Reik p. 146], Ios. [G. Schmidt p. 418], NT. [Bl. p. 212], Luc. 
Dem. 10 et dial mort. 9, Callin, 120, 29; al) huiusmodi structura usi sint, sed etiam Bas, semel post 
Qvíxe dv (v. supra p. 60). 


D. De nominibus verbalibus. 


I. De infinitivo. 


Post Attieam aetatem infinitivum in sermone cotidiano magis magisque rarum factum esse 
aliasque structuras in eius locum successisse supra p. 94 sq. diximus. Haec infinitivi tabes, si discesseris 
a paucis locis 9c post verba putandi et qgwué (p. 49), ve post e/ysc9er et Osio9er (p. 55), parti- 
cipium illius loco (p. 66) exhibentibus, adeo non cernitur ap. Bas., ut etiam dilatatus videatur usus 
antiquus. Variorum autem eius generum exempla satis habeo afferre insigniora. 





1) Contrariam in partem tum erraverunt — elegantiae plerique studio ducti — atque cum e vulgari consuetudine 
loco optativi potentialis posuerunt coniunctivum c. d»: v. supra p. 46. 

2) Comprehendamus hie breviter, quae de de optativi ap. Bas. usu pluribus locis explieavimus. In enuntiatis 
liberis et frequenter eo utitur B. et semper fere recte: simplici ad optatum declarandum, eum &» coniuncto ad ea quae 
certis condicionibus sunt vel fiunt significanda; paucis tantum locis d» omittitur. Longius recedit a norma Attica usus eius 
in enuntiatis subiunctis. Ac potentialis quidem optativus saepenumero recteque adhibetur: in enunt. declarat., interrog., 
causal, consec. relat. Sed obliquus ille optativus post praeterita tempora raro usurpatur, et quidem loco indieativi: in 
enunt. decl. sexies, in interrog. semel, nusquam alibi, loco coniunctivi: in enunt. fin. sexies post /va, semel post ózcc, in 
condie. interdum post si pro éáv positum, nunquam in enunt. tempor. aut relativ. Neque iterativus opt. post praeterita 
plus duobus locis (post ózóvs) reperitur. At contra ÀÁtticum usum post praesens vel futurum tempus optativo iungitur: 
in enunt. declar. ór, bis, fin. /va quinquies, óvcc bis, mes cv ter, oc d» quinquies (post praeteritum octies), condic. éáv 
(sive dv) sexies, concess. xdv ter, temporal. yo: semel, órav ter, relat. óc consecutivum semel, óc à» condicionale locis 
minimum quattuor. Omnium autem coniunctionum una saepissime eum optativo construitur e/, neque id solum cum in 
apodosi ponitur d» e. opt, sed etiam multo saepius eum in apod. est indicativus (locis circiter centum triginta) vel imperat. 
(octies) aut coni. adhort. (bis). Quod ad tempus attinet, saepius quam praesentis optativus aoristi adhibetur. Opt. futuri 
sex omnino loeis legitur, horumque nullo verba alterius post tempus praeteritum referuntur: semel in illa ad adul. or. post 
ómcc finale subiunetum tempori praesenti, quater in hom. ,mundanis rebus adhaerendum non esse* (ter post s/, semel post 
xdv concessivum), semel in ep. (quae inseribitur: Toe Kauoapsbow, dz0Aoyía) in libero enuntiato cum &v coniunctus (v. supra 
p. 46). De miro hoe opt. fut., quem Basilio attieismum visum esse ex universo illorum ubi legitur librorum genere dicendi 
(v. infra p. 69) colligas, ef. Guil. Sehmidt, de Ios. eloc. p. 414, Usener ad Sophronii de praesent. Dom. sermonem p. 5 
et ad Io. vit. Tychonis p. 53 sq. (,auch hier [sc. in enunt. condie., sieut potentialis modi loco et in enunt. final] tritt der 
unheimliche Opt. Fut. auf^), Iann. 1767 (óc dv), 1936, 1953 b (enunt. final. et relat., append. V 14b (mod. potent.) et 
15b (mod. optat.). 
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Infimtüvus absolutus idemque limitativus, quem, cum mature e vulgari sermone excidisset !), pro 
atticismo habitum esse Moeris p. 331 et Greg. Cor. p. 79 testantur, haud raro ap. Bas. legitur: «c 
&im &iv ?) (Eun, 572 A, sp. s. 176 A, ep. 428 À), dc OÀfya Gm noAAGv sineiv (hex. l7 À), à. 0. &. m. 
negadécOo. (sp. s. 109 C), óc dAdytore sinsiv cn nAsíarov (hex. 112 C), óc d39odvc sneiv (adul. 5810), 
dc puxod ueycAot; tixd oat. (hex. 99 D), óc év óA(yp mepcorice, (ep. 825 A). — &are obroci 
doE«r (ps. 265 A; c£. Kh. II 508: ,nur vereinzelt durch Gore eingeleitet^). — cvAAu«cBóqv eimeiv 
(hom. 181 C), xe96Aov sireiv (hom. 540 A), dAn9écregov eueiv (ep. 424 A, sp. s. 96 C [1 pGAAov. &reiv 
aÀq9éoregov]), WeAuxdc simeiv (sp.s. (9 A), cüv edv: ye eineiv vQ.. Geg (,id est adiuvante deo*: ep. 
2/72 O) 3, ov ed vQ ye qd vac cà dyío Hvevyuev (sp. s. 72 B), cvveAóvra q ij6«t (hom. 408 B), £uoi óox&iv 
(hex. 117 A, 176 B; ps. 213 B [a. l. £o oxs;]; adul. 577 B; ep. 464 B, 681B), puxgoü óe&iv (sp. s. 
208 C; ef. Pausan.: óÀíyov óéov), vocovrov ósiv (adul 572 C et 576 D; cf. Dem. 28, 7 soAAo. ósiv 
— durchaus nicht) vcó ye v)v &ívo. (adul 588B; sed 5720 &y v vore sívai). 

Imperativi loco infinitivus adhibetur sicut interdum ab antiquis (Kh. II 19 sqq): ep. 1012 D, 
hom. 236 B, 257 D, isque alteram personam significans, postremo loco e NTo. Ro. 12, 15 sumptus 
(xÀoísi» uevà xÀouóvcov). Ep. 229 C infinitivam (moosterdomvre ..O«QuootsVetv vóv Aóyov) antecessit 
adiectivum verbale — zéoc similiter atque Plat. Crit. 51e [cf. Kh. I 448: ,zuweilen geht die Kon- 
struktion der Verbaladjektive in den Inf. über*] Moeris p. 223 illum infinitivum Atticorum proprium 
iudieavit, quamqum non solum atticistae (posteriore aetate Heliod. et Syn.), sed etiam los, App. NTi. 
scriptores alique eo usi sunt. Ad idem genus infinitivi videtur pertinere ep. 249 D émí «tvoc |Aéyevo« ], 
oiov qéope eimeiv &ni IHovAov (,verbi gratia^, quam locutionem ab Attico sermone alienam esse dicit 
Schm. I 39 duos e D. Chrys. loeos afferens (cf. praeterea Soph. lex s. v. qégc). — Item absolute ponitur 
inf. exclamativus hom. 444 A A/ ue wj &roooíipor có Beg) vo)ro qogtíov vc «ueotíac ^, Eun. 508 B 
praeposito, ut plerumque ap. Attieos (Kh. II 23), articulo (post & vijc &AeCove(oc). 

Ex adieciivis apti infinitivi, qui idem valent ac Latinum supinum in u desinens?): d-707c 
ógSijve, (hom. 305 C), 8ag) voUvo dxobocr Xotttxvoic (hom. 437 O), B£erov..&Anícot và p) &vós- 
yóusva xoi &8yytto5oet voig dOvv&rou; (ep. 598 C), Boe y vró dxovoat (ps. 265 A), yegaoóc :deiv (ep. 
389 B), devvà xoiwor (hom. 541 À), xeAov £óeiv (hom, 873 D, 513 B), 0Eoc (xvnO9vor hex. 120 B, 
$ni0écOo, có Gronov Eun. 516 C), regcdoEov (sineiv sp. s. 181 O, àxovocr 201 B), az &veov ióeiv 
(ep. 933 A), gouxrGà xoà dxovoOgvor óvóueve (ps. 280 B). Hune infintivum, cuius ex Ael. exempla 
affer& Schm. III 80, e Ps.-Long. Troeger p. 39, ex Heliod. Fritsch II 7, e N'To. unum (Hebr. 5, 11) 
Bl. p. 233 (,sonst NT. nicht üblich*), quomodo explanaverit sermo vulgaris, cognoscas e NT. Iae. 1, 19 
v&yÜc &ic có dxoÜücat, Bgao)c ei; vÓ AeAncor et Luc. 24, 25 Boaósi; vo? mtcrevet. 

Verbis subiunxit Bas. infinitivum plerumque eongruenter consuetudini Atticae, cum multi posteri- 





1) Nusquam legitur ap. Teletem, in NTo. uno loco epistulae attico colore tinetae: Hebr. 7, 9 (xc £xog simsiv. 
Frequentatus autem est a sophistis (Schm. II 56, III 79, IV 81) atque etiam & xorijc scriptoribus aliquot elegantioribus 
sive semiattieistis (ut Plut). E Synesio eius exempla affert Fritz p. 105, ex Heliod. Fritsch IT 8. Hodie quoque in libris 
et ephemeridibus saepenumero leguntur infinitivi sizeiv et óciv, ille additus vocabulis àxp«fi£ovepov, àAn0Gc, óoOóvsporv, otvos, 
xaÜdAov, 8 xsqaAaío, cvrsAórr, iv ovrtóuo  similibusque, hie adiectivis juxgo? et óAfyov. 

2) Idem (,ut ita dicam") declarat haee parenthesis atque verba c» àv eio: vic orationi interposita ep. 257 B, 397 A. 

3) Conferas has Aristidis locutiones a Schm. II 56 positas: oov ois sipijoÜat, c. 9. sinsiv. E Methodio A. Jahn 
II p. 116 affert parenthesin c)v rjj Oed qvo. commemorans simul Platonis illud (Prot. 317 B) oov $ed? simeiv. Idem imn 
animadvv. in Bas. opp. p. 157 eum Basilianis verbis (Eun. 616 C) oov ej? Ó& siofcóco, quam dictionem Platoni haud 
infrequentem esse ait, contendit Theodoret. de prov. p. 199 obv Oe qávat. 

4) Sie mutandam duco scripturam editionis Maurinae at us, u» xtA. Nam a significat ,utinam*, non ,vae*. 

8) Of. Stahl 602, 2: ,er bezeichnet die Hinsieht, nach der hin die Eigenschaft sich bemerklich macht* et Kh. lI 
14: ,in der Poesie in ungleieh ausgedehnterem MaBe als in der Prosa. 
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orum tam saepe perperam illo usi sint, ut id quoque indieio sit infinitivum sensim evanuisse (cf. lanm. 
Append, Vl 17; 2117—21; 2188) Loco partieipii etiam Bas. nonnumquam infinitivum posuit post 
verba sentiendi: e/e9dvouer ep. 996 A, (éni). ymóioxo sp. s. 193 B. (passivum personale), (xeze)pev9cvo 
ps. 265 A, olde ep. 048 A. (eU 08 Zo9«, sed 916 B. a/rijoec edvóv olde fifA(ov) !); et declarandi: de(xvvg 
Eun. 576 A (sed ib. B partie), 661 B, 683 A, sp. s. 197 C; óuódaxe ep. 656 O; praeterea post AevOavo 
ep. 697 A'(sed parie. e. gr. hom. 176 O). — Accusativi c. inf. pro nominativo c. inf aut huius 
pro illo positi, quod etiam attieistis (ut Ael. et Philostr) plus semel accidisse videmus (cf. Schm. III 81 
et IV 83), ap. Bas. nullum repperi exemplum certum; ep. 1068 C a?zóv (,se*) post q&/ecev deest in 
eod, Vatie, — In enuntiatis subiunetis orationis obliquae infinitivus ter adhibetur more Atticorum (Kh. 
II 550) et attieistarum (inprimis Philostrati: Schm. IV 83): hex. 76 A post &; eo, hom. 505 C post 
otc, ep. 9608 À post érzce(. 

Cum articulo iuncti?) persaepe infimnitivi casus obliquos persequamur. 

a) Genetivus infinitivi crebro locum substantivi tenet pendentis a substantivo (e. c. afferatur 
óévejuc ps. 309 A, 449 B, ep. 980 B, al; xergoc sp. s. 209 C; Aóyoc sp. s. 197 B; zádvg hex. 9B; 
qo» Eun. 581 0 [ro) yevv&àv, cf. 588 B 5j q. vo? yevvijuavoc], ps. 297 C), adiectivo (ut ep. 591 B 
d£tov OÓvra voU nioreVecOo., sed 877 D. érioquqvac9or d£ov), verbo (ut Eun. 524 B rocoUrov dméyei 
voU, ep. 276 C o$08 moA0 dzoÓs? ro? wijoog sivoi) Vulgaris sermonis licentiam non solum verborum 
antiquitus genetivo iunctorum, sed etiam aliorum multorum notionem genetivo infinitivi complendi atque 
ita coniunctionem /7ve infinitivi viee saepissime fungentem (cf. supra p. 54 sq.) variandi [Pol: o;evóc cov; 
LXX: óVvauot NT.: zegoxoAG (oro), ovvrí9syu, éxoí91, Syévero vo?; acta. Andreae 92, 11 éizqósvo, acta 
Xanthippae 59, 26 o/d« vo?; Romanos: crégyo rov; cf. Viteau $ 274, Iann. 2077, Soph. lex. p. 45 sq.] 
nusquam sibi sumpsit Bas. nisi forte ep. 700 .À: éxeivo omovóeodro 1 o") cwveotc, voU roto xvÀ., 
euius loei supra p. 15 alam habes explicationem, et ps. 229 D, ubi non sine causa Garnerius seripsit 
zpocévoke wi «vA. OT?vor. secundum duos codd. articulum vo? omittens. — Enuntiati finalis loco, 
ut idem valeat atque ,damit^, zoó c. inf. quinquies ponitur: sp. s. 124 A. (v. ux), 129 C (v. ugxéci); 
ep. 304€ (rob ..xoià voé..xol Gore), (25 D, 861 A; praeterea duobus locis e N'To. (Phil. 3, 10 et 
I Cor. 10, 13) ?) sumptis: hom. 529 C et ep. 945 A. Ps. 420 D, ubi consilium certe non declaratur, 
ante vo) post vocem x«góíe« praeposiionem óv& a librario omissam esse suspicor (cf. ib B uà vot 
dyonnoevrog et 457 O ài vo) modocety), aut epexegesi Das. putandus est usus esse simili eis, quas Viteau 
8 276 e NTo. et 277 e LXX protulit. Sieut Attici et atticistae *) Bas. multo saepius quam simpliei 
genetivo finali utitur praepositione $;zéo: hex. 65 C, 157 D; ps. 288 C, 301 B, 444 A; hom. 3924; ep. 
260 C, [372 D £v rocevyaic 9. v.], 492 B, 433 A, 497 A, 580 C, 780 O, 813 A, 857 A, 944 C (Boóvrzac 
zoóc «Uróv [deum] 5. c), 1024 B. "Evex« ro? signifieat bis consilium: sp. s. 68 A et ep. 521 B, ter 
was anlangt^ (cf. Kh. I 462): ep. 276 C (,insofern*, ,da*), 618 C, 705 A. De exor vro? v. supra 





1) Of. Stahl 620, 1 (,sióéva: — überzeugt sein*) et 619, 1. Ex Aeliano Schm. III 80 profert oia et svvÜávoua: 
c. inf. iuncta. Hodie post talia verba aut v4 c. coni. aut zx (sive óvi) c. ind. ponitur. 

2) Unum hoc genus infinitivi praeter absolutas illas formulas (ut oórcs sizeiv) nostra aetate retinet sermo librorum. 
Ceterum hie quoque saepius illius loeo ponit (ró, roO x4.) vá c. coni. 

3) Ad usum genetivi et infinitivi in libris V. et N.Ti. latissime patentem multum videtur contulisse creberrima 
apud Hebraeos praepositionis 5 eum inf. structura. 

4) Birklein, Entwickelungsgeschiehte des substantivierten Infinitivs (1888) p. 103: ,Der bloBe Inf. mit vo? in 
finalem Sinne dominiert nur bei Thuc. gegenüber den Praepositionalverbindungen ... Bei den Philosophen ist es óvzxa 
vob, bei den Rednern ómio ro? mit Inf., das überwiegend zum Ausdruck des Zweckes Verwendung findet.^ Schm. IV 
609 de simpliei gen. inf.: ,von Dio Chr. u. Aristid. fast ganz, von Lue., Ael. u. Philostr. ganz vermieden*, II 40: ,der 
Vulgársprache zu gelüufig, um als Attieismus zu wirken*. Raro invenitur ap. los., nusquam ap. auct. zr. &y., Saepe ap. 
Arr. eb App. 
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p. 22. Praeterea iunguntur genetivo inf: dvev Eun. 576D (praeterquam quod); &vzí ps. 233 BD, 
256 C, 304 A, hom. 445 B, 461 DB, sp. 85 B; dz ps. 284A et 297€ (utroque loco pendens a verbo 
pereBaAAo); Ore ps. 457 O (infolge davon daf); 2x (infolge davon, dadurch dab, indem) hex. 121 B, 
ps. 940 A, 361 D, 413 C, 425 D, 450 C, Eun. 581 B, sp. s. 112 C, ep. 432 C, 461 B, 880 A, 897 B, 944 B, 
985 D, 1028 B, 1085 A; éxcóc (abgesehen davon dab) ep. 740 C, 228B; uéxoc ps. 473 À, ep. 728 A; 
m89gí ps. 296 C, Eun. 628 B, hom. 185 A, adul. 584 A, ep. 672 B, 876 B; z Av ep. 412B; m6 (bevor) 
hex. 60 B, ps. 237 A, Eun. 585 O, hom. 476 B, ep. 728 B, 849 B; $;r6ó (infolge davon da) hom. 1760€, 
978 D, ep. 444 A (cf. supra p. 20 sq. et Schm. IV 4067 sq). 


b) Dativus inf. simplex, qui semel tantum in NT'o. (II Cor. 2, 12) legitur, perraro etiam 
ap. atücistam Ael (T'houvenin, Untersuchungen über den Modusgebrauch bei Ael, Philologus 1895, 
p. 600), cerebro usurpatur a Bas. Ut omittam eos locos, ubi dativus instrumentum significat. (, dadurch 
daf^), memorabo eos, qui vertendi sunt econiunetionibus ,weil* sive infolge davon daf*: hex. 25 C 
(Ib. postea uà vó c. inf), 140 A, ps. 256 A, 293 C, 360 D, 864 A, 3650, 877 A, Eun. 636 B, 656 A, 
668 C, hom. 533 A, 608 B, adul. 585 B, sp. s. 81 C, 88 C, 89 A, 97 B, 145 A, 156 B, 161 C, ep. 445 B, 
489 B, 589 C, 621 A, 656 B, 669 A, 705 A, 864 A, 904 B, 917 B, 993 B, 1008 C, 10120, 1065 C. Semel, 
ps. 212 B, vj óoxeiv (,specie*) opponitur voci z; d4mq9sí(e (cf. Plat. Conv. 8, 43). — Praepositiones 
dativo a Bas. adduntur £w, émí, moóc. "Ev vj quam usitatum fuerit recentiore aetate, vel inde apparet, 
quod in NTo. legitur loeis circiter quadraginta (Viteau 281), in actis apostolorum apocr. a Bonnetio 
editis locis viginti sex !). E Basilio afferam eos locos, ubi illud signifieat ,dadurch, daD* (ef. p. 19 sq.): 
ps. 256 D, 293 A, 305 A, 432 B, Eun. 509 B, 549 C, ep. 480 B, 609 C, 661 A, 8840, 9570; &v «9 
Aéyeww sive &imeiv (,cum dicit^: sieut NT. Hebr. 8, 18 év «à Aéyem ,xawijv* senoAatoxev viv ngdvqv, 
ubi Vulg. ,dicendo*): ps. 384 A, Eun. 528 A, sp. s. 89 A, 96 ?). ?Ezi và (,damit^): ps. 885 C, ep. 
658 A, 961 C. 7lgóc vo (,auDerdem daD^): hex. 20C, 210 5), 96 C, ps. 283€, Eun. 517 A, 544 C, 
Sp. S. 177 À, ep. 977 B. 

c) Áecusativus infiniüvi eum negatione ad consuetudinem Atticam (cf. Kb. II 44 et 217; 
Viteau 272) locutionem negativam sequitur: adul. 580 À óégvyov v0 qu xeveyéAecron sivo, 580 D 
ovóeuía rtegaírqot; và ur) oUx) rtoAAemAnG(o viv xoA«ctw Vnocyeiv, hom. 399 À cíve dv erouiev eümgenatj 
Aóyov (Grund) có u1) o)yi xzà. (cf. Dem. 24, 69). Praepositionibus ille casus infinitivi hocce modo iungitur. 
4d.& vó, usitatissima antiquitus structura, pro enuntiato eausali ponitur hex. viginti locis, ps. triginta, 
Eun. quinque, sp. s. quattuor, ep. plus triginta quinque. Ec vó cum ab Atticis tum a posterioribus 4) 
saepe infinitivo praepositum a Das. nusquam enuntiaüi finalis loco adhibetur, sed ita, ut apte cohaereat 
eum verbis (ep. 649 A yore, O mooerocnqv, 661 B xéyonoo .. Gqoout)v Aaeiv, 981 B xejcat, ps. 453 A 
z9édcxs) aut nominibus (ps. 888 A àu)ecxeA(e, 401D avayxy). 'Emi vó- ,damit*: ps. 820 A, 377 D, 
404 À (post dzrooreAAouévovc, a.l 8mi và). Maeva vo ,postquam*: hex. 61 C, 93 D, ps. 236 B, 285 A, 
304 C, 321 A, 429 B, Eun. 669 A, hom. 301 A, 544 D, ep. 804 B. 7l«g& vo ,propterea quod": ps. 368 B, 
Eun. 617 A, sp. s. 165 A, ep. 265 A. H&oi «ó: ep. 064 B 4j s. v0 «noxoívec9ot uéguuvo. (a. l. sv. vo$). 





1) Tann. 2075 b: ,in postcelassical — Byzantine Greek the prepositional usage .. takes also the place of the 


now retreating cireumstantial participle, as: ... v và Aéyew — Aéyow.* 
2?) Errat igitur Garnerius (tom. IIL, praef. p. 150 sq.), eum duorum de baptismo librorum mon esse Basilium 
auctorem cum ex aliis rebus cognosci affirmat tum inde, quod illic persaepe, alibi non plus quam semel (regul. 207 [t. III, 


. 1890 C] legatur iv zj simeiv, additque ommino similes infinitivos (ut v và óvoóGvoa: bapt. p. 6025 et v simsiv ib. p. 696) 


Basilium ,aut nunquam aut rarissime adhibuisse. 
3) Sie enim his duobus locis scribendum, non cum Garnerio zoóc vó, delendaque virgula priore loco post illas 
voculas posita. 
4) De NTi. scriptoribus et finalis (sive consecutivi) enuntiati et simplieis infinitivi loco (quemadmodum íva c. coni. 
et vo& c. inf) illud adhibentibus cf. Bttm. $ 140, 10. Paulum cireiter quinquagies eo usum esse dicit Viteau 279. 
9 
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lloóc vó ap. Bas. modo aptum est e substantivo (Oívejuc ps. 432 0, omovór ep. 073 B), adiectivo 
(eUrdgxnc ps. 437 B), verbo (Suzoóítew ps. 256 C, deioJe, [egere] ps. 456 D et sp. s. 101 A), modo 
liberius adnectit infinitivum enuntiati locum tenentem, ut significet aut ,in Rücksicht darauf dab*: adul. 
577 C; aut idem quod dore: hex. 12 B (post. jgyavij»), 28 B, 128 B, 160 A, ps. 848 B. (s. v. uj), 481€, 
ep. 420 B, 596 A, 620 A, [625 C fortasse i. q. ,hinsichtlich*], 644 A, 941 B, 996 A, B; aut ,eo consilio 
ut*: hom. 540 A, ps. 229 B, 412 A, ep. 644 A, 985 C. De hex. 200 et 21C (moóc vg) v. supra. 


II. De participio. 


Nominativus partieipii absolutus, qui etsi vulgaris sermonis proprius erat), tamen a sophistis 
nonnullis (inprimis Philostr.: Schm, IV 114), quod mirere, tanquam atticismus frequentabatur, a Bas. 
prorsus vitatur (item a Syn.: Fritz p. 109). Genetivus absolutus quam saepe in vulgari sermone pro 
partie. eoniuneto positus sit, cognoscas e quinquaginta duobus locis a Bonnetio ex act. app. apocr. allatis ?); 
a Bas. autem pariter atque a Syn. (Fritz p. 109) semper ille suo loco adhibetur unique loco specie 
contrario hex. 92 B, ubi — si quidem vera est haee lectio — dativum e/roig genetivus xereyovrov 
sequitur, similes ex antiquis proferri possunt (cf. Kh. II 111). Dativum absolutum respondentem Latino 
ablativo, qualis legitur ap. Philostr. Ap. 110, 26 xeS«meo vois mwyaíorg eveóudouévorc, saepius ap. Plut. 
(velut. Mor. 169 D zo zor sotovuévor; |Cam. 89, 2. Gxovr; và Oyuo]) aliosque (Schm. IV 610), ap. Bas. 
non invenias, nisi hue perünere censeas ep. 4604 B dc dv u5j &v9oornq megevooüvrt 0uà vóv yoóvov (i. e. 
senectutem) xivóvveos rt vÀv xowwóv, qui tamen dativus intellegi potest dativus auctoris pendens a verbo 
idem valente atque &/c xívóvvov xe9:1Gcr«iro (cf. Kh. 1 428, ubi Sophoclis verba ponuntur: Jeoic véOwmxev). 
Aecusativus absol. adhibetur verborum impersonalium more Attico, postea rarescente?): óéov (ps. 
461 B, hom. 429 B, ep. 1028 A, albi), 26v (ep. 861 À), cvy óv (,fortasse*: ps. 260 C, Eun. 516 B, hom. 
548 A, sp. s. 117 D, ep. 676 C; (hodie saepe in libris dv cvycv — wenn etwa), uéAov (ep. 445 B oJ qu. 
«)roic, quo loco confirmatur ea lectio, quae adul. 576 B in aliquot mss. exstat: oU) uéAov «evcg)*), óc 
oix &vóeyopevov (,quod fieri non possit^: ep. 340 A). Antiquum illum usum participio appositivo 
vó Aeyóutvov (quod ap. Bas. quoque reperitur, e. gr. hom. 316 C) idem signifieandi atque verbis dorso 
Aéyevot (cf. Kh. I 285 et 811) sive dc e/eiv dilatavit Das. cum dixit: có dà vov £yov (,in praesentia*: 
ep. 245 A, 512 C, 6210) 5, có (ye) ec e$ vv (aUvovc, &u£) $xov (,quantum in ipso est*: Eun. 572 B, 
597 A, sp. s. 196 C, ep. 787 B, 848A ; similiter Philostr.: Schm. IV 178), có voíc voAAoic ovuBeivov 
(,ut plerique solent*: ep. 309 B)  Temere Garneris hex. 41B oxqwWv zw«..mteguwrQoevre xci.. 
é«vróv xcJeuqgyv)vre absolutos accusalivos esse suspicatur; pendere enim existimandi sunt aut a verbo 
jnóJov e Heg. sexto recipiendo, aut, si molestior videatur hic imperativus in sequente enuntiato 
iterum positus, a praegresso imperativo vóqcov, quem priore loco interpreteris ,erkenne, begreife*, hoc 
stelle dir vor*. 3 


l) Cf. Bonnetii indicem s. v. nom. abs. et Compern. p. 17. Notatus etiam XIV. saec. a Io. Glyea (ed. A. Jahn) 
95, 17 nomine soloecismi ille in cotidiano sermone ad hane aetatem mansit (v. Mullach 327). 

2?) Cf. praeterea de NTo. Bl. p. 256, de Ios. G. Sehmidt p. 435, de Philostr. Schm. IV 80, de Heliod. Fritsch 
II 10, de Leontio Gelzerii ind. s. v. gen. abs. 

3) Schm. III 78: ,die Kowf braucht dafür den Gen. absol*. In NTo. unus reperitur: rvzór (I Cor. 16, 6). 
Attieistae eum frequentant (Schm. IV 618), etiam Heliod. (Fritsch II 9) et Syn. (Fritz 109 8q.). 

4) Absurdum est quod legitur in ed. Maur.: o? uéÀew a?vj, cum guéAo (sive potius wéAouai) significans ,cüro* 
necessario iungatur genetivo, dativo autem iunctum significet ,curae sum". 

5) Item ap. Ael. et Syn.; ef. etiam Néa 'Hu. 18 deflo. 1910: &à» àv jusAéra vó ys viv &yov và usrafáAÀAg vó 
«1A. Atticam loeutionem cognoseas e verbis Moeridis p. 331: v/juspov slvat, "Avttxóe ... ró ojucoov £yov, "EAlqvuxóóc et 
ipsius Basilii in illa ad adul. or. 588 B v6 ys vv sivau. 
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Partieiprum cum auxiliari verbo «ve: loco simplicis verbi finiti ponere cum ap. posteros, inprimis 
Ni scriptores !), multo esset usitatius quam ap. Atticos, Bas. modum olim adhibitum retinuit. Participii 
praesentis haee exempla afferantur: hex. 17 B (mgoxe(uevóv &crt vo Zoyov), 32 B, 30 A (Asredusvov voívvv 
dvi vosiv djudc), 41 B (ovo dv énurvoAdtov), ep. 1019 B (roocijxov: sicut Isoer. et Dem); participii Zy ov: 
Eun. 521€ (gAÀ' oÀx Éyov aci qot roXvó. ye: item Dem. 2, 26), omisso verbo Zorzi ep. 624 B, 676 D, 985 B 
[có xoAVov: ep. 284 D oUdév sv «. x. sq. inf, 49210 odóév v. x. sine &or(, 695 A. «í v. x. Ü'ovat sq. inf; 
hom. 487 B zó £wmoó(tov oUx fovet]. Aoristi participium olim interdum a potis, saepius postea in 
vulgari sermone [cf. indd. ad Mare, Diae, Callin, Leont.] eum &vo; coniunctum nusquam ap. Bas. repperi, 
semel cum yéyove: ep. 448B. — OiysoS9e. participio ,qocceoc £vexo* iungere cum posteris Atticae 
elegantiae visum sit (cf. Schm. III 78, IV 80, 619), memorabo exempla Basiliana: hex. 90 A. (dz&yovod), 
168 B (dnwv); hom. 248 C (&vegnocOeiow, sc. morte, 478 A (moooóteq 9&(ooc), 518 B. (GreAMoyév), 
920 À (Aemovexvujoec); ep. 2130 (&vegnecOeíc), 284 € (dnuv), 808B (Ounveuevovr), 919 A. (Go9eic 
vg' 1udr, morte), 421 C (regacvosisev), 448 A (qevyovrec), 5183 B. (dnoAAeyév) 1001A (xcereAvaoc 
AeuroGc, morte) Contrariam vocem $x« similiter Bas. adhibet ep. 1012 B zzv wv, óc éx Sevotégov 
Éyev ixev: ,quod eam ab..habet*; cf. adul 565 A £vuflovievoov ijxo, ep. 600 O dixe. . dnonAqosctv. 

Adiectivorum loco ad significandam aliquam condicionem vel qualitatem ex consuetudine ab 
Attieijs incohata, postea praecipue ab atticistis?) dilatata Basilium saepenumero participium adhibuisse, 
ex multis eorum locorum intellegas, quos supra p. 25 et 41 sq. congessimus, Adiungere hic libet sp. s. 
98B aàme£evouévov (peregrinum) zevzsAdc xai dovvnjOsc pauloque post o/xsióvorov xol..verQtu- 
p évov (tritum, sc. vocabulum), 96 À ziv é£gA2Aeyuévqv (éc91co, novam) dei rijc xou rgovtudvrec. 
Adverbiorum vero participialium tanta ap. Bas. est multitudo, ut non solum antiquorum paucitatem, 
verum etiam atticistis superioribus usitatorum numerum?) excedat. Leguntur enim adverbia participii 
l) praesentis a) activi: doxovvroc (hex. 121 A, 157 B; Eun. 536 B; hom. 241 D; sp. s. 185 D; ep. 
320 B, 681 B), d&ouotóvroc (ps. 312 C, 378 A), deóvroc (hom. 552B uo 9. ,ungebührlich*), óveq&oóvroc 
(Eun. 616 A, 652 A; ep. 1000 A), 9egoovvroc (ep. 460 B, 656 C), /uetóvroc (hex. 44B xai &tgéroc, 
176 À; Eun. 612 C; ep. 332 A), xeSqxóvrec (ep. 1056 A), Aav9avovroc (ps. 212 B, hom. 229 A), vggór- 
"toc (hom. 208 B), megerosyóvroc (sp. s. 92 B ,obiter*), zrgermóvroc (ps. 292D; Eun. 536 B, 624B; 
ep. 432 C, 992 A), zrgoogxóvroc (ps. 228 A, 252 C; Eun. 625 A; hom. 432 A; ep. 998 A), evuqsgóvroc 
(ep. 317 A); b) medii et passivi: dvzrxetuévoc (hex. 124 vg got), óuoAoyovuéroc (ps. 388 B), z001- 
yovpuévoc (hex. 13 B, 41 B; ps. 480 B; Eun. 501 B, 621 D; adul. 568 B; ep. 469 C, 5583 C, 616 B, 657 A). 
2) perfecti a) activi: &éyoyyooovoc (hom. 208 B), éveveflefuxóvoc (ps. 288 C ,in einem hóheren Sinne*, 
a. l. — coc), AeAn9 d voc (hex. 116 B, 144 A; ps. 888 B, 493 A), zrezort2ovoc (ps. 916 B, hom. 613 B), 


1) Cf. Bttm. $ 24 sqq., Bl. p. 208. De frequenti ap. attieistas usu v. Schm. I 117, 261, II 99, III 112, IV 157. 
Ac ne nostra quidem aetate eum exolevisse cognoscas ex his locis ephemeridos Néa 'Hy.: 9 "Jav. 1910 zroAÀà omusia siol 
Ósuxevoovva. óru, 16 "Iav. £j xagóía fjudv xowuérg cv vj qÀoyi vic xaravótsoc, 19 def. msoi vijc orácscs, 5v Ó£ov 7; OOc- 
nuavux) Koféorgots và vo5rog. 

' 2) Of. Sehm. IV 617 et Greg. Cor. qui $ LXXI ait: JAvrxóv &ow xai tó yoíjo0ot vais ueroyais àvrl Óóvouárcw et 
exempli eausa ex Homero affert zemvvuévos ,üvri v0U zuvvvóc" et ex Aristoph. vów sic Üóvov ,üvti vob vOv &Ü(ucw*. 

3) Schm. I 241, II 54, III 77 (senis denis locis ap. Ael. et Aristid.), IV 80 (ap. Philostr. duodeviginti locis). 
Plutarehum eis cerebro usum esse testatur Weissenb. p. 19 et 22 itemque Heliodorum Fritsch II 8 sq., raro autem Sym. 
in epp. Fritz p. 109. Ex Origenis comm. in lo. complures locos affert Preusehen in ind. e Methodio A. Jahn (Method. 
platonizans, adnot. 136). Si recte Schm. IV 620 ,die weite Ausdehnung des Gebrauchs der Partizipialadverbien* in 
dietionibus vulgaris sermonis propriis numerat, mirandum sane est, quod in No. non plus duo adverbia eaque ap. Paulum 
inveniuntur: ózeo[flaÀAóvros et qeióouévoc. Nostrae aetatis sermo cultior haud raro ea usurpat; in ephemeridibus quidem 
legi adverbia doxoórvosc, Ósórvoxc, évóezopévas, éxaveiMMgupéros (, wiederholt*; cf. Plat. Phaedr. 228 a énavaAauávow éxéAsve), 
énevyórvoc, énipeueAnuévcos, éniovauévosc, évouévos (,folglich*), £onsvauévosc, éopaAuérosc, itvaGórros, AarÜDarórvosc, Ashjóvos, 


€ , 
- óuoAoyovuérvo, sagsuzuumtórrog, zponyovuévos, ozeopaAAórrog, opouérvos. 
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n&novóóvoc (ps. 9316 B); b) medii et passivi: drmovSoreouéroc (hom. 968 A), droAeAvuévac (hex. 89 C 
,absolute*; Eun. 588 C), dgoptouévoc (hex. 32 B), &qwotouévoc (ps. 901 C, ep. 457 A), óefeBAnuévoc 
(ps. 296 C. ,in tadelndem Sinne*, opp. &mewerog ib, Órexexouévoc (ep. 832 A), óreemecuévosc (sp. s. 
176 A), àmomuévec (hex. 77 A), évuAAayuévosc (ps. 445 B), énucevayuévoc (ps. 284 C, hom. 395 C; utroque 
loco a, l. &vzerevypévoc), doonuuévoc (ep. 988 A), écroyacuévoc (ps. 489 A, hom. 420 C [zc Vzroxet- . 
névgc qctoc]), queAquévos (ep. 984 D), zveyxocuévoc (hom. 312 B), dveuévoc (hom. 521 B, sp. s. 104 B, 
ep. 557 A), cnetyuévoc (hex. 108B; hom. 240 C), xezgveyxoonévoc (ps. 412 D, 485 A), xexotpévoc (ps. 
489 A, sp. s. 152 C), xexovuuévoc (ps. 388 A), AeAoytouévoc (ep. 1098 C), zeperergouuévoc (hex. 133 A), 
menAovquévoc (ep. 899 A), megreoxeupévoc (ep. 297 B), nsgtxexaAvuérvoc (Eun. 686 A), negetouévoc 
(ep. 676 B uj z. i.q. éq&óGc paulo ante; 1040 D), zeqgvAcyuévoc (sp. s. 178 0), cvyxeyvuévoc (ps. 
248 B), evvetevyuévog (ep. 557 A), cvvqupévog (Eun. 517 A, 656 B; sp. s. 176 A, 196 C; ep. 8937 A), 
cvrovotajuévac (hom. 4680 xezà «qv qot, a. l. cevrguuévoc), ceJeognuévac (hex. 76 B), vereyuévoc 


(hex. 144 D). 


III. De adiectivo verbali. 


Adiectivum in véoc desinens cum mature e sermone cotidiano excidisset !) ideoque nonnunquam 
a scriptoribus perperam adiectivo in vóc exeunte commutaretur, a Bas. haud ita raro semperque recte 
adhibetur. Plerumque autem neutro singularis utitur, velut ps. 308 A, 817 C ngovogréov voívvv 
roU x&ÀAAovg uiv, 937 B; hom. 885 A zevzqv (&oevrv) «uiv duoxtéov, 412 C; adul. 568 A, C, 569 A, C, 
577 B, 581 D, 584 A,B; sp. s. 69 C, 72 C, 84 B, 88 B, 109 C; ep. 309 A, 668 B; raro personali, quam 
voeant, constructione: sp. s. 69 B, 164 A o2? jwjv mgó ye vio dÀq9s(ec vuwvén duiv vj &ogeAero; ep. 
2290. Semper omisit copulam éozí sieut plerumque Attici Oum articulo iuncta adiectiva — 
ef. Stahl 764, 9: ,sehr selten.. substantiviert^ — haec enotavi: hom. 133 B «& zgexrée quiv et 192 C 
jnép vàv mngexvéov. — Adiectivum syllaba zóc terminatum non solum participii perfecti passivi signi- 
fieationem habet, quae etiamnunc viget (Iann. 1052), sed etiam interdum facultatis, cuius in NTo. unum 
est exemplum Act. 26, 23 ze95róc, hodie perpaucae reliquiae (Thumb $ 164): dz evxceoc ep. 600 B; 
émeivevóg ps. 921 B (-oc), 405 B (-àc), hom. 196 C, ep. 865 B; gexvóc hom. 165 A; insolentius 
q&vxróc significat ,fugiendus* (sicut ter ap. Aristid.: Schm. Il 55): hex. 157 D ois ró gevxróv ó 
iy9Vc, 1983 B «à sexréo Tiv xoi và qevxvà ÓtooíCovrec, ps. 9316 0 meg) vv cigeràv xai g&vxcdv, 
[417 B £v co, gevxróv diro, 1? &ueorí«], ep. 992 B. 





Hactenus de syntaxi Basiliana. Quae praeterea de parteularum, quas proprie vocant, magna 
ap. Bas. copia seitoque usu atque de troporum figurarumque varietate quaesita habeo, alias fortasse in 
medium proferam. Ex eis autem, quae explicavi, satis apparet Basilium sermonem suum de industria 
ad Atticum conformasse eadem fere ratione atque atticistas illos, qui dieuntur ,die zweite Sophistik*. 





1) Nusquam exstat in titulis Atticis (Meisterhans p. 151), semel in N'To. (Lue. 5, 38 fAgvéov)  Diutius retinuisse 
illud videntur praeter atticistas (velut Aristid. et Philostr. [Schm. II 55 et IV 84], auct. z. £&w., Heliod., Syn.) philosophi, 
quibus apta esset huius locutionis brevitas. Ex Origene quidem, scriptore Attici sermonis alioquin minime studioso, Preuschen 
in ind. ad comm. in Io. ingentem numerum adiectivorum in véov desinentium affert. Epietetum quoque ad Stoicorum con- 
suetudinem adiectiva verbalia frequentasse Melceher p. 38 dieit. Quod hodie terminationem v£og exstinctam esse ait Iann. 
1051 et 1966, id non cadit in sermonem librorum et ephemeridum, ubi saepenumero legere licet osuetcoréov (zoooDsc£ov, 
óuoAoyqréoy) Óvt, ví vÓ maxrTéov, zsQi v0U stpaxréov, mspi víijg àxoAovÜmríag moAuwec, imuoxría sive T fsÀrcow àv 
oyécoscov, similia. 
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Quae enim hi praeter vulgarem loquendi eonsuetudinem vel pruni in litteras denuo induxerunt vel ab 
aliis iam xorvijc seriptoribus elegantioribus interdum adhibita studiosius frequentarunt (cf. Schm. IV 608 sqq), 
eorum longe maximam partem ap. Bas. legi vidimus. Perpauca non repperimus, velut pluralem adiec- 
üvorum neutrius generis cum &oz/ coniunctum, voculas xci vOv, 1] vóv, 3) à' óc, xol Oc, futurum medii 
pro passivo positum, parliculas uw et Zore. Sed quod ceteris atüeistis, 1dem Basilio accidit, ut vulgarem 
aequalium sermonem prorsus exuere nequiret. Itaque etiam eorum, quae Schm. IV 618 sq. et 619 sqq. 
ex attieistis collegit vocavitque , Vulgarismen*, pleraque apud eum deprehenduntur. Plura in verbi quam 
in nominis syntaxi Atticae consuetudini ap. Das, sicut ap. illos repugnare non est quod miremur, cum 
ad tenuiora discrimina in tanta verbi formarum structurarumque varietate semper observanda et aptissi- 
mam cuique sententiae dietionem deligendam naturali opus esset iudicii subtilitate, quae ut Atticorum 
quinti quartique saeculi propria fuerat, ita postea quam aliae quoque gentes graece scribere coeperunt, 
magis magisque imminuta est. Assidua tamen veterum, inprimis Platonis et Demosthenis, lectione adeo 
erat Basili iudieium expolitum, ut non solum sicut atticistae superiores multa eorum, quae plebei ser- 
monis erant, prorsus evitaret, velut e/c pro dativo personae, ueré pro dativo instrumenti, perfectum 
eum dv aut irreali &/ copulatum, coniunetivum pro futuro, imperativum aut coniunctivum pro modo 
proprie optativo, infinitivum in enuntiato interrogativo, ?vo licentius loco infinitivi aut ante coniunctivum 
iussivum vel dubitativum positum, év c. ind. praes. aut fut, Gre c. comi, xeí;meg c. ind. coniunctum, sed 
etiam nonnulla ex eis quae apud illos leguntur: nominativum absolutum, superlativum auctum vocibus 
vvv, Aíxv, sim., comparativum superlativi viee fungentem, GO4íyoc Goog et sim., Or: positivo iunctum, 
&íc pro Érsgoc, praesens pro futuro, acc. c. inf. pro nom. positum. Rursus sane quaedam ap. Bas. in- 
veniuntur, quae ex atticistis a Schm. non afferuntur, velut zr«g« c. dat. pro gen. verbis passivis adiuncto, 
uov pro &uevzo?, tótog eb oixeiog pro pron. refl. usurpatum, &/ primariis enuntiatis interrogativis prae- 
positum, &/ xai Ovi dore post verba dezo9o, et similia, óv& pro dore (post rocotrov), e — &v c. coni., 
óc &kv pro óc &v positum. 

Neque vero in omnibus libris prorsus idem est sermo Dasilianus. ln epistulis enim ut plura 
quam alibi ab Attico usu abhorrent, id quod in hoe ipso genere minime müreris, cuius sermoni licere 
propius accedere ad cotidianum aliis multis, ut Ciceronis !), exemplis comprobatur, ita Atticae dictiones 
leetissimae inveniuntur, in eis, quae praestantibus 1n re publica viris aliisque hominibus illustribus seriptae sunt, 
velut V. ep. Nexzogío regeuvourix, VIIL Toic Kewegebo &noAoyía, YX. Mo&(uo (philosopho), XXXVI. 
"Eni énixovotíe, LX. Fonyooío 9eio, LXIV.'Hovyío, LXV. AvegBío, LXXIV. Magvivievo, LXXXIV."Hysuóve 
(Cappadociae), XCIV. *HAíg &oxovre vijg &neoyíec, XCVIL TZ, BovÀ? Tvdvov, XCIX. et CCXXIV, Teosvrío 
xóumqvi, CVIIL. TG xqósuóve vv xAqgovóuov "TovA(regc, OXIL "Avógovíxo vyeuóvi, OCX. Tois xevà Nso- 
xotocostev. Aoyiovovotc, COLXXXIIL "E4ev3éog, OCCXXXV.—CCCLIV. ztifovíg. Orationum autem, 
quae leguntur Migne III 168—619, omnium maxime Attieam dicendi consuetudinem exprimit oratio ad 
adulescentes de legendis gentilium libris missa, ut quasi f«c«voc quaedam ad diudieandum, Attica an 
popularis dietionum multarum origo sit et natura, adhiberi possit, cum quidquid vel in sola illa vel 
praeter eam in oratione ,mundanis rebus adhaerendum mon esse* (Migne III 540 C—564 B) proxime 

ad illius elegantiam accedente et in eis epistulis, quas supra nominavi, nusquam alibi invenitur, id quidem 
 oblitteratum iam fuisse Basilii aetate consultoque ab eo ut Atticorum proprium arcessitum esse colligere 
liceat, velut dualem, oeqíow, óc coniunctionem declarativam, opt. fut, opt. obliqu. praeteritis coniunctio- 
nibusque 6r; et Zve subiunctum, o7t06 C. fut, ómoóre c. opt, có ye v)rv sivor. Inter orationes sacrorum 
librorum loeos quosdam explanantes (Migne I 4—4993) peculiari emendataque elocutione eminent homiliae 
de hexa&meron, in quibus maxima praecipue in modis usurpandis diligentia cernitur; nunquam enim 
ibi reperias fva c. opt. post praesens, e/ c. coni, &«v, óv«v, óc dv c. opt. pro coni, sim. Secus se 





1) Ad fam. 9, 21: ,epistulas vero cottidianis verbis texere solemus^. 
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habent homiliae in psalmos, quae valde inter se dispares sunt cum sententiarum copia et gravitate 
tum eloeutionis diligentia eompluraque exhibent vulgaris sermonis propria, quae albi a Bas. nusquam 
aut perraro usurpantur, velut zreoé c. gen. pro simpliei gen., &zo pro $70, semel zó3ev ,wohin?*, z«o« 
post comparativum pro d, ór& pro Gore, &ec o), &eg ore, 0c &&v. Dogmatiecl denique libri, tres libri 
adversus Eunomium, quem ipsum quoque Attiei sermonis fuisse imitatorem Norden, Die antike Kunst- 
prosa, II? p. 588 sqq. docet, et liber de spiritu sancto, magna cum eura diligentiaque seripüi sunt, ita 
tamen, ut Attieae dictiones eae, quae ab usu communi nimis remotae erant, evitatae sint. 

AÀd secernendos libros vere Basilianos a subditis quantum valeret elocutionis scriptoris propriae 
cognitio, probe intellexit Garnerius. Sed quae hac de re memoravit, ea partim prorsus inania esse uno 
breviter exemplo probabo. In eis enim argumentis, quibus ,commentarium in Isaiam* non esse 
Basili apparere censet (praef. $ X), numeravit frequentem usum adiectivorum in vxóc desimentium, ver- 
balium adiectivorum in zéov exeuntium, infinitivi praepositionibus subiuncti, locutionem 4 zoà 8yxeva- 
Aeírew 0v Kvgtov &ueoría: quae omnia minime aliena esse a Dasili sermone supra ostendimus. Alia 
igitur illius de auctore opinionis adiumenta quaerenda sunt ex eis quae de syntaxi collegimus invenien- 
turque, si quidem ille liber recte dieitur propter eloeutionis diserepantiam Basilio non posse attribui. 
Tres equidem orationes item iam a Garnerio reiectas, quae inscribuntur ,de hominis structura*^ et 
de paradiso* (Migne tom. II 9—71) perserutatus repperi haud pauea in eis inesse, quae aut in 
novem de hexaémeron homilis, quarum materia illis porro tractatur et absolvitur, ut cotidianum videlieet 
sermonem redolentia prorsus evitantur, velut x&v c. opt. (29 D bis, 53 D), relativum eum dv et optativo 
(25 D) vel eum simplici optativo (37 A) loeo coniunetivi, &/ cum coniunetivo (72 C) constructum, aut 
omnino nusquam ap. Das. leguntur, velut opt. pro coni. prohib. (24 D), Zve c. ind. praes. (61 A), &v 
— écv c. ind. praes. (72 B, 56 C), Gvev c. ind. praes. (36 O), zjyovv (20 CO), &vovv (,id est*: 86 D, 60 B, 
68 B): unde aliquantum fidei accedere apparet opinioni eorum, qui illas orationes DBasili esse negant. 
Similiter de auctore multorum librorum ex eis, qui nomine 40x15 :xc comprehenduntur, certius existi- 
matum iri puto sermone eorum collato cum illis, qui a nobis tractati sunt. 

Ad extremum locos eos congeram, quorum vel lectionem emendare aut confirmare vel signifi- 
eationem interpretando explanare conatus sum: hex. 20 0 et 21 C (cf. supra p. 65), 31A (p. 21), 41B 
(p. 66), 60 B (p. 19), 153 A (p. 31), 189 D (p. 31); ps. 229 B (p. 64), 235 C (p. 49), 276 C (p. 34), 281 D 
(p. 58), 886 B (p. 56), 420 D (p. 64); Eum. 537 B (p. 43), 616 C (p. 49 ann. 4), 633A (p. 62); hom. 
188 A (p. 47), 192 C (p. 10), 253 A (p. 21), 433 C (p. 96 sq.), 444 A (p. 68), 525 D (p. 26), 541 A (p. 57); 
adul, 564 C (p. 14), 576 B (p. 66), 580 C (p. 48 sq.), 585 C (p. 59), 888 A (p. 14); sp. s. 76 C (p. 85), 182 C 
(p. 46), 140 À (p. 49), 209 A (p. 52); ep. 256 A (p. 52), 268 A (p. 46), 305 A (p. 54), 377 A (p. 19), 413 B 
(p. 46), 481 A (p. 59), 481C (p. 61), 561A (p. 49), 618 A (p. 49), 616 B (p. 45), 620 C (p. 23), 629 B (p. 37), 
660 B (p. 7), 669 B (p. 31), 697 A (p. 56), 700 A (p. 15 et 64), 785A (p. 50), 820B (p. 47), 885C 
(p. 17), 892 B (p. 21), 901 A (p. 14), 917 C (p. 27), 937 C (p. 38), 949 C (p. 42), 992 D (p. 51), 1086 C 
(p. 60), 1041 A (p. 62), 1056 A (p. 53), 1064 D (p. 62). 





Typographi errata. 


Pag. 7 vers. 14 lege jujfjosuc, v. 25 dele ,pluralem* post ,nominum* — p. 9 v. 12. 1. »qua^ pro ,quae* — p. 12 


v. extr. l. ,afferre^ — p. 15 adn. !) L ,ex^ ante ,aliis posterioribus*, adn. 4) l. oixoóóuov — p. 16 v. 9 1. ,abtieismis", 
V. 9 émidexvux), v. 95 áywiouact — p. 17 v. 2 l. avijxoos, v. 16 xeucóvoc, adn. 2) ,subiungere* — p. 18 v. 18 ponendus 
uneus) post zagiodueros, v. 20 l. áváfla, v. 29 oo: pro oov — p. 19 v. 10 ab imo ponenda virgula post ,Thuc.* — p. 90 


v. 19 Ll. ,hac* pro ,hoc*, v. 22 dele virgulam — p. 92 v. 7 l. ,speciei* — yp. 93 adn. 3) I. ,NTI." pra 9N To. ^29 y. 24 
v. 12 L. ,diuturnitatem*, v. 14 uv, v. 19 réooagow. 
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